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DYUS YUWE SAN
MATEO FI'JNI

Jesucristo ji'j nyafiiteywe'shtyi pta'shni
(Lc. 3.23-38)

1Jesucristo ji'j nyafiiteywe'sh quimteva tyaatycu pta'shi' ayte".
Jesucristo' Abrahan David ji'cj yu'. 2 Abrahana' Isaac neycu yu',

naapcachja' Isaacja', Jacob neycu yu'. Atsa' Jacoba', Juddwe'sh neycu yu'.
3Juda' Fares vite' Zara neycu yu', atsa' nji'ja' Tamarcu yaase yu'. Faresa'
Esrom neycu yu', naapcachja' Esroma', Aram neycu yu'. 4 Arama', Aminadab
neycu yu', naapcachja' Aminadaba' Naason neycu yu'. Atsa' Naasona',
Salmén neycu yu'. 5Salmona' Booz neycu yu', naapcachja' nji'ja' Rahabcu
yaase yu'. Booza' Obed neycu yu'!, atsa' nji'ja' Rutcu yu'. Obeda' Isai neycu
yu', 6naapcachja' Isafa', jycaajsa David neycu yu'. Atsa' jycaajsa Davida',
Salomén neycu yu', atsa' Salomén nji'ja' Urias nyu yu'c nyaffi tydac yu'.

7Salomona' Roboam neycu yu', naapcachja' Roboama', Abias neycu yu'.
Atsa' Abiasa', Asa neycu yu'. 8 Atsa' Asa', Josafat neycu yu', naapcachja’
Josafatja', Joram neycu yu'. Jorama', Uzias neycu yu'. 9Uziasa' Jotam
neycu yu', naapcachja' Jotama', Acaz neycu yu'. Atsa' Acaza' Ezequias
neycu yu'. 10Ezequiasa' Manasés neycu yu', atsa' Manasesa' Amén neycu
yu', naapcachja' Amona' Josias neycu yu'. 11 Josiasa' Jeconiaswe'sh neycu
yu'. Tyaa ensuty Israelwe'sha' Babilonia quiwen jy{ina u'jni yuu. 12 Atsa'
Jeconiasa' Salatiel neycu yu', naapcachja' Salatiela', Zorobabel neycu yu'.
13Zorobabela' Abiud neycu yu', atsa' Abiuda' Eliaquim neycu yu'. Eliaquima',
Azor neycu yu'. 14 Azora' Sadoc neycu yu', atsa' Sadocja', Aquim neycu yu',
naapcachja' Aquima' Eliud neycu yu'. 15Eliuda' Eleazar neycu yu', atsa'
Eleazara' Matén neycu yu', naapcachja' Matana', Jacob neycu yu'. 16 Jacoba'
Jose neycu yu', naapcachja' Jose' Maria nmi'c yu', Cristo Jesus yaasesa nji'j.

17 Abrahan ji'jty isate!, catorce ney u'juetstec Davida' upyjna {isu'. Atsa'
David ji'jty isate', qui' vite catorce ney u'juetstety Israelwe'sha' Babilonia
quiwen jytina u'jni yuu. Tyaajii qui' isani qui' vite catorce ney u'juetstec
Cristo' upyjna tsu'".
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SAN MATEO 1, 2 2

Jesucristo upyni
(Lc. 2.1-7)

18 Jesucristo upyni' na'wéc yuu: Jesus nji'j Maria' José yacj imi'ya' puuty
we'wenic ji'pju’. Nava ij fi'nzemey, nasa ji'pjuc Dyus Espiritu caavya'ja'jni.
19Tyajy nmi' Josea' tydawe'sh leytyi cytey nwéese'jna fi'nzesac yu'. Nava Maria
nasa ji'pjuni yu's cjuéswe'shtyi paatyji'cjmée, paatste tyuteeya'vac yu' nasa
jlyunimeete. 20Sa' tya'wé yajcyna fisiyna, csha'wte Dyus angel vyaarra na'jic:

—José, David ji'j, iindy nyu yuuwa'jsa Maria's jypa'gaya' wa'lnu, na'wé
nasa ji'pja' nava tya' Dyus Espiritu caavya'ja'jni'. 2 Maria nchi'c daga
vyaate!, tya'sa' Jesus yasene'nga. Tya'wé cysusni yuuna, tyda pa'gatey
tyajy nasa pcaltewe'shtyi nwe'wewa'jsa' jinac we'we.

22 Tya'wé yuuc, nava tyaniitey Dyus yuwe pta'shsa's Dyusfi
caafiusutje'tje' na'wéc we'we tyaa cytey yuucajnrraac tya'weé yuu. 23Tya'
na'wéc we'we:

Teech cna'sa' teech nchi'c ji'pjuna.
Tya' Emanuel cysusni yuuna jic.
Tyaa Emanuel jinisa': Dyusa' cue'sh yacj tisa' jini'.

24Tyajii' Josea' deeniijii yajcyrra', Dyus angel we'weni's nwéese'jrra Maria
tyajy nyu yuuwa'jsa's nvijtme'. 25Nava ptam na'wé ij yu' fi'nzemeeta', Maria
nchi'c daga yuupcach. Sa' Maria nchi'c daga yuute!, tyd'sa' Jesus yasec qui'p.

Sec caanijuwe'sh Jesusa's wechaya' pa'jni

2 1Jesusa' Belen chjambtec upy, Judea quiwete. Tyan ensu tyaa quiwesu
jycaajsa' Herodescu yu'. Naapcachja' Jerusalen chjambte manz
pitstjé'j pa'jty sec caani quiwejuwe'sh estrellaty jiisa. 2Sa' na'jinaty péjy:
—Mtee {isna judiuwe'shtyi jycaajwa'jsa achj u'se upysa? Cue'sha' tyajy upyni's
pta'shsa estrella's uytja'w sec caani quiweju, tyaasatja'w wechaya' yuwé'.
3Tya'jite!, Herodesa' wala cuj yajcycu, tya'wéy Jerusalen chjambte
nasava jyucaysa. 4 Tyajii' jycaajsa' sacerdote npiitstjé'jwe'sh vite' ley
caapiya'jsawe'sh jyucaysaty pa'yarra' paapéjycu:
—Cristo' ;mteega upywa'jsa yu'? jite', pta'shtyi:
5—Judea quiwete Belen chjambtec upywa'jsa yu'. Tyajiic Dyus yuwe
pta'shsa' na'jina fi'j:
6 Juda quiwete Belen chjamb tya'wé maa chjambteva jytjaacue djmeecuesame’.
Tyaa pa'gatey Belen chjambuj teech npiitstjé'jsa casejrra Andy nasa
Israelwe'shtyi jype'jwa'jsa' ji'c.
7Tya'jite', Herodesa' estrella's uysaaty paatste pa'yarra péjycu:
—:Macue tyach yuutsna estrella vyaani? jina wala ew paapéjyrrac
8Belenna caaj na'jina neewe'werra:
—Cyte me'jwe, sa' wala ew paapéyine'cue tyaa luuch ma'wésateva. Sa'
ew jiyurra', andya's pta'shine'cue, atsa' andyva wechaya' u'jue'nja jite',
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3 SAN MATEO 2
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(San Mateo 2.1)

9estrella's uysaawe'sha' u'jty. Naapcachja' sec cdani quiweju estrella uyne'ta
tyaa estrella' tydawe'sh yatste vyaana u'jrra mteene' luuch @isu' tyaa cajcuete
pa'jrrac cytee yuju. 10Tya'wé estrella qui' vyaate', wala wechaty, 11sa'

yatte u'carra luucha's uytyi nji'j yacj. Sa' peejyiicuerra' luucha's wechaty.
Tya'wé yliurraty tyaawe'sh peeswa'j jyfirra u'jni's pjaanderra pees: vyuu bej,
incienso vite' mirra. 12 Tya'wé y{iuniiji' cus csha'wte pta'shnity yuu Herodes
tashna qui' shawendcajmén. Atsa' vite dyi'jsuty shawendna u'.

Egipto quiwen ipjna u'jni

13Estrella's uysaawe'sh u'jniji', José csha'wte', Dyus angel vyaarra na'jic:

—Quiiterra me'j tipjna Egipto quiwen luuchcué's pe'jrra pety nji'j
ya'jrra. Sa' cytee lisune'nga andy qui' pta'shpcach. Tya'wéme', Herodesa'
luuchcué's icjya' pacueya'va' jite', 14 Jose' cusrrda pe'jna Egipto quiwen
u'cj. 158a' cyteety {isu' Herodes uupcach. Dyus yuwe pta'shsa we'werra':
Egiptoju pa'yatj Andy Nchi'ca's jic tyaa cytey yuucajnrriac tya'wé yu.

16 Estrella's uysaawe'sh tya'wé Herodesa's weechsa na'wé vite dyi'jsu
u'jni's jiyurra', seena' wala fiusachac. Sa' luuchtyi quiicje'cj Belen
chjambtewe'sh vite' peecu'jsuwe'sh ya'jrra jyuca, luuch e'nz afiu ji'pjsate
cajpcach. Estrella's uysaawe'sha' macue tyach ya'j yuutsteva pta'shne'ta
tya'sna jiyurrac tya'wé e'nz afu ji'pjsate cajpcach quiicje'jna tisu'
Herodesa'. 17Dyus yuwe pta'shsa Jeremias na'jina fi'jni cytey yuuc:

18 Teech ajte Rama yaasesate ptjiiusec
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SAN MATEO 2, 3 4

Seena' pembeena fius we'weni.
Tya' Raquelcu tya'wé ii'ne' tyajy luuch pa'gate,
Sa' quishi'tsme!, tya'wéty icjni yuu naa pa'ga ji'c.
19Egipto quiwete {isrra José csha'wte', Dyus angel vyaarra na'jic
Herodes uuniiji":
20—Achja' luucha's icj wéesava uuya'jty, atsa' pe'jrra shawendna me'j
Israel quiwenii jite!, 21 Jose' shawendna u'cj Israel quiwen luuch pety nji'j
ya'jrra. 22 Nava Herodes pa'gate nchi'c Arquelao Judeate jycaajna fiste
jiyurra', fiucjcu cytee pa'jya' yu'. Sa' csha'wte' pta'shnic yuu, tyaasac
Galilea quiwen u'j. 23Cytee pa'jrra', teech chjamb Nasaret yaasesatec u'p-
ya' u'j. Nyafiitey Dyus yuwe pta'shsawe'sh we'werra', Jesusa' Nasareno
ya'cysusuna ji'ty tya'jini cytey yuucajnrraac tya'weé yfu.

Juan Bautista nasa u'pnimée quiwesu Dyus yuwe's pta'shni
(Mr. 1.1-8; Lc. 3.1-9, 15-17; Jn. 1.19-28)

3 1Tyaa ensu' Juan Bautista' Dyus yuwe's pta'shna pa'cj Judea
quiwesu nasa u'pnimeesu. 2Sa' na'ji'c:

—Pcaltyi nvijtrra Dyus tashte mishawendwe. Tya'wéme', Dyus
jycaajwa'j ena' ajya'cj ji'c.

3Naa Juana'scu we'wena fi'j Dyus yuwe pta'shsa Isaiasa' na'jina:

Nasa u'pnimée quiwesu sus we'weni ptjliusec:
Dyus pa'jwa'ja's mpjeu'jwe,
Dyi'ja's cu'le pjaandena ji'c.

4Juana' camello cjas atyj atjrra cja'tycu jytundu'. Sa' tyajy {i'nisa yu', cja'sh
wala chji'ndy miltyi yu'. 5Cytee wése'jya' pa'jty Jerusalenuwe'sh vite' Judea
quiwesuwe'sh jyuca vite' Jordan yu'wala utyasuwe'shva. 6 Sa' tya'wé pcalsatja'w
jina Dyusa's perdon péjyna pa'jsatyi' Juana' Jordan yu'walate bautisai'c.

7Nava fariseowe'sh vite' saduceowe'sh tya'wé tjengya' yujte uyrra',
Juana' na'ji'c:

—TI'cue'sha’ ul weesweesa jilji'cue tyaa pa'ga castigo seena'sa yuja', atsa' tyajii
iyuwalja's ¢quimga pta'sh? 8 Tya'weé castigo seena'saju iyuwal'ja's jiyuya'jrra', ewrraa
yliuna mfi'nzewe, cyaj maava ew fi'nzeni's uysa": Naawe'sha' pcaltyi nvijtrra Dyus
luuch yuj yuuta stijutyna. 9Tyaljite!, i'cue'sha' na'wé iiwejch yaacynuwe: Cue'sha'
Abrahan ji'tja'w na' pcalsameetja'w siijna yaacywalj ji'pjmée i'cue. Na'ji'tj na": Naa
cuet yujtyva Abrahan jij vit-ya' djana Dyusa'. 10Tya'wé ew fi'nzemeete', ama' j
yalj tisa' fyttiutashtyi spé'tjya'. Maa fytiiutashva ew ylinsameetyi' spé'tjrra ipyte
cambwaljrrda yuuna. 11 Andya' i'cue'shtyi' yu'terraatj bautisai' pcaltyi nvijtrra Dyus
tashte shawendsatyi'. Nava andy e'syj vite yuja' tya' Dyus Espiritu ipy na'wésate
bautisaina. Tya' andyte jytjaacue djawal'jsa’, atsa' andya' tyajy pelgatyirraa yujtyva
{isya' seelpimeesatj. 12 Tya' scuutyj cweejya'jni plaatu's cusete at ya'jrra fisa' na'
scuutyja's tamaju tyundena stiupijna. Tya'weé ytliurra scuutyja's jyaawuuna. Nava
tama yu'sa' cambuna ipy bagachte yujva fichjawa'jmeesate ji'c.
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5 SAN MATEO 3, 4

Jesus ya'bautisayni
(Mr. 1.9-11; Lc. 3.21-22)

13Naapcachja' Jesusa' Galilea quiweju yujrra Jordan yu'wala pucate
Juan {isnite pa'cj, Juan yu'te bautisaycajn. 14Nava Juana' Jesusa's
bautisay wéemeerra na'jic:

—Wejy yuuva indy andya's bautisdywa'jsang, sa' ;sma'wénga andya's
pi'qui' indya's bautisdycajn? jite', 15Jesusa' na'wéc pas:

—Dyus jytjaasni's cytey yuuni wejy ewna jite'!, Juana' cytey nwéese'cj.
16 Atsa' Jesusa' yu'te ya'bautisdyrra casejetspcachja', cielu' pjaatec, atsa'
Jesusa' uycu Dyus Espiritu tumb chijme na'wésa tyajy cajcuete quijatste.
17 Atsa' we'weniva ptjliusec cieluju na'jina:

—Naafi Andy Nchi'c wala wendynisa'. Tyaa pa'ga wala wechana fistju jic.

Echtjé'j Jesusa's ishii wéeni
(Mr. 1.12-13; Lc. 4.1-13)
4 1Tyajii' Dyus Espiritu' Jesusa's pe'jna u'cj nasa u'pnimée quiwesu,
cyteea' echtjé'j ishii wéeni fi'nzeya'. 2Sa' cuarenta en cuarenta cus
quijva fi'mée u'prra', Jesusa' wéec. 3Atsa' echtjé'ja' Jesus tashte utyaarra
na'jinac we'we ewmeée vit wéerra:
—Dyus Nchi'c dyijrra', naa cuettyi pan myuucaaj jite', Jesusa' na'wéc
pas:
4—Dyus librute na'ji'c: Nasa' pan yacjrraa yu' ityi fi'nzemeetyna,
naasda jyuca Dyus we'weni yacj yuurraa ityi fi'nzetyna jic.
5Tyajii' echtjé'ja' Jesusa's pe'jna u'cj Jerusalen chjambna, sa' cyteea'
dyuus yatte éete caateca'jrra, 6na'wéc jycaaj:
—Dyus Nchi'c dyijrra', ay €ejii miipj. Tyaa pa'gatey Dyus librute na'wéc
we'we':
Dyusa' tyajy angeleswe'shtyi jycaajana indya's nwe'wecajn.
Atsa' tyaawe'sha' cusete jypa'gatyna,
Iindy chinda cuette cpa'yuucajmen jina fi'jni' jite',
7Jesusa' na'weéc pas:
—YVite ajte Dyus librute' na'wéc we'we":
Indyna jype'jsa Dyusa's jycaajwa'j ji'pjmeeng jina fi'jni' jic.
8Tyajli' echtjé'ja' qui' pe'jna u'cj vits walate, sa' tyaajii maa quiwesu
chjambtyiva seena' zhichcuesa's caavya'jac. 9Sa' na'jic:
—Andya's peejyficuerra neewe'wene'nga atsa' andya' na'sa' jyuca
indya's isu'nja jite', 10 Jesus pasrra":
—Echtjé'j, andy tashu mtyutée, tyaa pa'gatey Dyus librute na'ji'c:
Indyna jype'jsa Dyusrra's neewe'wewa'ja', sa' tyaarrd's selpiwa'ja'
jina fi'jni' jite',
1lechtjé'ja' Jesus tashu tyuteec, atsa' Dyus angeleswe'sha' pu'chya' pa'jty.
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SAN MATEO 4 6

Galilea quiwesu Jesus mjiiya' tacjni
(Mr. 1.14-15; Lc. 4.14-15)

12 Juan Bautista' cyuupjni {isa' jini's Jesusa' jiyurra', Galilea quiwen u'cj. 13Nava
Nasaret chjambte yu' yujumée, Capernaum chjambtec u'p-ya' u'j. Tyaa chjamba'
Zabulén vite' Neftali quiwe tyaa ja'lndasuc fisu' icj pucaga. 14 Tya'wé yiiuc nava
Dyus yuwe pta'shsa Isaias fi'jni cytey yuucajnrraac tya'wé ytiu. Tya' naljinac fi'j:

15 Zabulén Neftali tydawe'sh quiwesu u'psa,

Vite' icj pucasu dyi'j u'jna {isa' tyaa ja'ndasu u'psa,
Vite' Jordan yu'cuteju, sec cdani ju'nguwe'sh,
Vite' Galilea quiwesu judiu ji'jmeesawe'sh

16 Tyaa nasa' chji'ndyte {issa na'weé {isrrava,

Eena'sa's uytyi.
Sa' uunii na'wérraa ya'j isteva,
Eena'sa' cweetjcu ji'c.

17Tyajit' Jesusa' Dyus yuwe's pta'shya' tacjcu:

—I'cue'sha’' pcaltyi nvijtrra Dyus tashte mishawendwe. Tya'wéme',
Dyus jycaajwa'j ena' ajya'cj ji'c.

Wendy uwesdaa pajnzsaty Jesus pa'yani
(Mr. 1.16-20; Lc. 5.1-11)

18 Jesusa' Galilea icj pucasu u'juetsrra', e'nz pyacjtyi uycu, Andres vite
nyacja's Simon Pedro ji'ty tydawe'shtyi. Tydawe'sha' wendy uwesaaty yu',
tyaasaty wendy ucje's icjte acjna tisu'. 19Atsa' Jesusa' na'jic:

—Andy yacj myujwe, atsa' Dyus jii nasaa pcjacjwa'jsa vitu'nja
i'cue'shtyi'. 20 Tya'jitspcachja', wendy ucjety nvijtrra tyaa yacj u'jty.

21 Atsa' Jesusa' tydajli wejcué u'jnarrda, vite e'nz pyacjtyi uycu,
Zebedeo nchi'cwe'sh Jacobo vite' Juan tydawe'shtyi. Tyadawe'sha'
barcote ney yacjtyi u'p yu', wendy ucje's pa'cjna. Atsa' Jesusa' pa'yac.
22Naapcachja' barco vite' tydawe'sh neyna nvijtna'va Jesus yacj u'jty.

Nasa seena' wala cujsaty Jesus caapiya'jni
(Lc. 6.17-19)

23 Jesusa' Galilea quiwe jyucac peciij, judiuwe'sh pcjaacjeni yat-
su Dyus jycaajwa'j yuwe ewsa's pta'shna, tya'w€y nasa quij weete
dtsa'satyva jyuca nuycatyjic. 24Tyajil' Siria quiwesuwe'sh jyuca jiyuty
Jesus tyda'wé ytiuni's. Tyda pa'gaty fiyfiy atsa'satyva jyuca jyiina pa'j, aca
ji'pjsa vite' ech iiyamunisa vite' wé€echpa'jsa vite' éseya' djasameetyva
jyuca. Tya'weésatycu Jesusa' nuycatyji. 25 Tyajii' Jesus yacj pi'cyna u'juya’'
nasa wala utyaaty, Galileajuwe'sh vite' Decapolis quiwesuwe'sh vite'
Jerusalenuwe'sh vite' Judea quiwesuwe'sh vite' Jordan yu'cutejuwe'sh.
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7 SAN MATEO 5

Tja'j vitste Jesus caapiya'jni
5 1Nasa wala cuj casejte uyrra', Jesusa' tyajy tyjityjnisawe'shtyi tja'tjec
pe'jna u'j. Atsa' tydawe'sha' tyajy tashte utyaate', 2na'wéc caapiya'jya'
tacj:

Quim wechana fi'nzewa'jsatyqui
(Lc. 6.20-23)

3Wala yuj wecha yuja' Dyusa's peejyrra pacuesaa yacja', tyda pa'gatey
tya'wé ytiusa' Dyus jycaajna tisnite u'caya' ajawa'jsata’' naa pa'ga.

4Wala yuj wecha yuja' ewmeete fi'nzeni's jiyurra i'nena Dyusa's
yaacysa yacja', tyaa pa'gatey tya'wé yiiusa' Dyus cviisha'jni yuuwa'jsata'
naa pa'ga.

& 5
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(San Mateo5.2)
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5Wala yuj wecha yuja' wa'lmée Dyus tashte utyasia yacja', tydaa
pa'gatey tya'wé yliusd' naa quiwe jyuca tyadawe'sh jiirrarrda yuuna
pa'jwa'jsa' naa pa'ga.

6Wala yuj wecha yuja' Dyus dyi'pte ew fi'lnzewa'ja's yuurraa tiusyj jyuca
yajcyrra pacuesda yacja', tyaa pa'gatey tya'wé yliusaatyi' Dyusa' pu'chjina.

7Wala yuj wecha yuja' vitety peeygdjna fi'nzesa yacja', tyda pa'gatey
tya'wé yliusa' Dyus peeygaanity fi'nze' naa pa'ga.

8Wala yuj wecha yuja' Giuste quij pcala's yujva ca'ga'jmée fi'nzesa
yacja', tyaa pa'gatey tya'weé yiiusa' Dyusa's uyya' djawa'jsata' naa pa'ga.

9Wala yuj wecha yuja' puiimée filnzewa'ja's pacueséa yacja', tyaa
pa'gatey tya'wé yfiusa' Dyus luuchta' naa pa'ga.

10Wala yuj wecha yuja' Dyus yacj fi'nzepa'ga yajtsena fi'nzesa yacja', tyaa
pa'gatey tya'wé yiiuni fi'nzerrava Dyus jycaajna {isnite u'cawa'jsata' naa pa'ga.

11I'cue'sha' wala yuj wechana mfi'nzewe, andyna nwéese'pja'garraa
nasa' wéeshuna pcyuuna quijquijva ewmée nuywe'wetsteva. 12 Tyaa
pa'gatey cielute' wala yuj jypa'gawa'j ji'pji'cue naa pa'ga. Dyus yuwe
pta'shsa tyaniiteywe'shtyi tya'wéty pcyuu na' achjva tya'wéyrraa
yuutyna, nava fiusmée wechana mfi'nzewe.

Naa quiwete nenga na'wé péetjejna eena' cweetjwa'jsa
(Mr. 9.50; Lc. 14.34-35)

13T'cue'sha' nenga na'wé naa quiwete péetjewa'jsa i'cue. Nava nenga'
shiiucajrra', ;ma'wé péetjejecy? Quij yliuwa'j yujva selpimeena, naasaa
pujmbrra nasaa wacji'cji'jwa'jrrda yuuna.

141'cue'sha' naa quiwete eena' cweetjsa i'cue. Teech chjamb tja'j
vitsga {issa' ¢nasa uynimée fisma'c? 15Lampara's apjrra tyajya' tya'weé
ya'pqui'ta'tsme', wejyva aatec ya'tyaja', yatte jyuca cweetjcajn. 16 Tya'wey
i'cue'shva eena' mcweetjwe nasaa dyi'pte, cyaj i'cue'sh ew fi'nzeni's
uyrra', Dyus ewsa {isyuju'ga jina we'wetyna i'cue'sh Tata cielute fissa's.

Moises leya's Jesus aate caapiya'jni

17Moises ley vite' Dyus yuwe pta'shsawe'sh caapiya'jni tyaaty
nwéese'jya'méene' yuwé' siijna yaacynuwe andya's. Tya'wé yiiuya' yuwe'tsmeet],
wejyva tyaa leya's jytjaacue ew aate caajiyu'jya'tj yuwé'. 18Isatj pta'shi', cielu pety
quiwe ya'jrra scjewpcach tyaa leytyi' le'chcuérraa yujva e'scjé nvijtmée jyuca
nwéese'jwa'tja'. 19Tyaa pa'ga maava tyaa ley jycaajnity wala le'chcuéesa quijteva
selpiwa'jmeesa na'wé tjengte tyaatyi' nvijtrra, nasatyva tya'wé ytuya' firrda
caapiya'jana na', tya'wé yiiusa' Dyus jycaajna fisnite le'chcuérraa seelpisa' jini
yuuna. Nava tyaa leytyi le'chcuérraa yujva nvijtmée jyuca nwéese'jrra vitetyva
tya'wéy nwéese'jya' caapiya'jsa', Dyus jycaajna fisnite wala seelpisa’ jini yuuna.
20Nalji'tj na" i'cue'sha' caapiya'jsawe'sh vite' fariseowe'sh fi'nzenite jytjaacue ew
fi'lnzemeerra', bagachte yujva Dyus jycaajna {isnite u'caya' djameene'cue.
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Uuschawa'jme’
(Lc. 12.57-59)

21T'cue'sh yatsgawe'shtyi na'jina caapiya'jni's iiwése'jne'cue: Nasa icjwa'jme'.
Tya'wéme', nasa icjsatyi's maatyva castigdywa'j yuuna ji'ty. 22Nava andya'
na'wétj jycaaja": Nasa yu's icjmeerrava, peecy yacjtjé'ja's tiuscha yaacypa'garraa
tyaava yuuwesa castigdywa'j yuuna. Meerrava peecy yacjtjé'ja's vaa
atsewe'wena atsa' tya'sa' cjuéswe'sh tashte jyiina u'jni yuuna. Sa' peecy
yacjtjé'ja's wéeshute!, tya'sa' castigo infiernote acjwa'j yuuna. 23 Tya'wé Dyusna
peeswa'j ofrenda's jylina pa'jrra altalte acjmey yaaquiva'nga iindy yacjtjé'j
indya's atseni's, 24sa' tyaa ofrenda's altal pucate nvijtna'va u'juene'nga iindy
yacjtjé'ja's perdon péjyya'. Tya'wé yiiurra tyaa ofrenda's altalte acjene'nga.

25Maava indya's atsesa paatyji'cjrra cjués tashna jyfina u'juetste', cjués
tashte pa'jmey dyi'cja mpuutywe'we cjués tashte jyiina u'cjamen. Tya'wéme'
cjuésa' policiawe'shtyi ducjte', tydawe'sha' carcelte tyajatyna. 26 Andya' isatj
we'we!, tyajliyd'ja’ casejya' djameene'nga vyu nmej ji'pjuni's ducjmeerra yu'.

Ptamsa vite yacj pcal yuuwa'jme'

27I'cue'sha' iiwése'jne'cue na'jina nyafiitey caapiya'jni's: Ptamsaya'ja’
vite yacj pcal yuuwa'jme' jini's. 28 Nava andya' na'wétj jycaaja': Vite yacj
yu' pcal yuumeerrava, teech u'ya's ewmée yajcyrra tjengni yacjrraa, pcal
ya'cj yu' tyajy tuste.

29Yafya' indya's pcalte cweete'pjchdj yuutste!, cutyi'jrra mwaataj. Wejyva teech
yafyrrd's iviiturra', cacue jyuca yu' infiernote acjni yuunimée wejy ewa'. 30 Meerra'
patsu cuse tya'wé pcalte cweete'pjchdj yuutste', spé'tirra mwaataj. Wejyva teech
cuserrd's iviiturra', cacue jyuca yu' infiernote acjni yuunimée wejy ewa'.

Ptamusa' tyuteewa'jme'
(Mt. 19.9; Mr. 10.11-12; Lc. 16.18)

31Tya'wéy nyafiitey na'jina pta'shni'sva iiw€se'jne'cue: Maava nyu yacj
tyuteetsrra', tyaa tyuteni's etste fi'jrra nviitwa'ja' jinaty caapiya'ja'. 32Nava andya'
na'wétj jycaaja": Nyua' vite yacj pcal yliuterrda nmi'a' tyuteeya' djana. Tya'wéme',
pcal yliusameete peecyrrda nmi'a' tyuteerral, vite yacj pcalte weteewa'ja's dyi'j
pjaandesa yuuna. Tyaa pa'ga maa pitstjé'jva tyda u'y nviitnisa yacj ptamuurra’,
tyaava pcaltec wetesa yuuna pa'ja'.

Juraywa'jme'

33I'cue'sh yatsgawe'shtyi na'weé caapiya'jni'sva iiwése'jne'cue: Dyus yase's
cysusrra jurdyni's ishiimée cytey yuuwal'ja' ji'ty. 34Nava andya' na'wétj
jycaaja": Cytey yuune'jmeerra', ma'wésarraa yujtyva cysusna jurdywa'jme’.
Cielu's cysusna juraynuwe, tya' Dyus jycaajna {isni' naa pa'ga. 35Sa' quiwe'sva
cysusna jurdynuwe, tyda quiwe' dyuus chinda tyaajwalj vitnisa' naa pa'ga. Sa'
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Jerusalennava cysusna jurdynuwe, tyaa chjamba' jycaajsa chjamba' naa pa'ga.
36Sa' peecy dyictje's cysusnava jurdynuwe, tyaa pa'gatey indya' quijte yujva
seelpimeesang Dyus dyi'pte naa pa'ga. Tyaasa teech dycjasrraa yujnava chijme vit-
ya' jjawaljsameeng, sa' cjlichva vit-ya' djameene'nga. 37Jurdywa'j peejyme', isasa's
teech jwendrraa mwe'wewe, jiirra' jii fitj jina, jiimeerra' jiimeetj jina. Tya'wéme',
ishiina we'wenisa' echtjé'j cwe'we'jni'.

Iindeewewa'jme'
(Lc. 6.29-30)

38]'cue'sha' iiwése'jne'cue na'jina nyafiitey caapiya'jni's: lindy yafya's cpa'vitte',
ca'tuva tyd'wéy mytiu. Sa' iindy qui'tja's chcajndete!, ca'tuva tya'wéy mytiu ji'ty.
39Nava andya' na'wétj jycaaja": Indyna ewmée ytiusa's ca'tuja' iindeewenu.
Tya'wé yiiumée, iindy dyi'pga pejtyate', ca'tu junguwe'shnava petyacajn mes.
40Meerrava indya's paatyji'cjrra iindy cmiisa's cusa'jatste!, jycaatsni atyjnava
mes jyiina u'cjan. 41 Teech ta'ngute pa'j tu'srra nvijt-ya' utjwa'ja's jycaatje', e'nz
ta'ngute pa'j nvijt-ya' me'j. 42Maava quijrraava indya's tjdaste', mes. Sa' pqui'tje',
wa'lwaljme' ji'pjrra’.

Atsesaty peeygaawa'ja'
(Lc. 6.27-28, 32-36)

43Nyafiitey na'jina caapiya'jni'sva iiwése'jne'cue: Nasatyi' mpeeygdj, nava
atsesa yuutyi' peeygaanu ji'ty. 44Nava andya' na'wétj jycaaja”: I'cue'shtyi
atsesatyi' mpeeygajwe, sa' cysewna ewmée we'wesatyi' ca'tu' ewrraa
mwe'wewe. Atsesatyi' ew ytiuna mfinzewe. Wéeshuna pcyuusatyi' tydawe'sh
pa'gate Dyusa's mneewe'wewe nwe'wecajn. 45 Tya'wé yiiurrarraa i'cue'sh Tata
cielute fissa luuchrra tya'wé yuune'cue. Tya' maa nasatyva seca's caacweetje'je'c,
ewsa ma'c yuu meerra' ewmeesa ma'c yuu nava jyucaysaty. Sa' tya'weéy nusnava
caja'c, ew yiiusa ma'c yuu meerra' ewmée yiiusa ma'c yuu nava jyucaysaty.
46 Tya'we i'cue'shtyi peeygaasarraaty ca'tuva peeygajrra', ew ytiusatja'w ¢jiya'
ajama'cue? Macue nasa ewmeesa gobierno jii vyu pcjacjsawe'shva tya'weé
yliuwa'jrraa yu'sa' aja'ty atsa'. 47I'cue'sh yacjtjé'jwe'shrraaty wechate', ;quij ew
yliuni yaasena? Tya'wé yiiuwa'j yu'sa' Dyusna jiimeesava cyteytyi yi'. 481'cue'sh
Tata cielute {issa' maa yacjva jyuca ewsa' naa pa'ga i'cue'shva tya'wéy mfi'nzewe.

Jypa'yacy ew ytiuwa'ja’

1I'cue'sh ew yiiuni's nasa uyrra ew we'we jytjaasrra mjiini's wala

mpa'yajcywe. Tyd'wé ew we'we jytjdasrrarrda ew yiiuna fi'nzete!, iindy
Tata cielute {issa' quij yujva dewemeena. 2 Tyaa pa'ga peejysaty quijrraava
peesu'tsrra, nasa uycajn stijrra nasa cshavyte tya'wé yiiunu. Aaterraa ew
we'wesawe'shrraty tya'weé yi' judiuwe'sh pcjaacjeni yat-su vite' clliicjunsu,
nasa' uyrra' ew yuj yli'c jina tuutje'j jytjdasrraty tydawe'sha' tya'wé yii'. Nava
andya' isatj we'we": Tyd'wé yiiurra', nasaa pwe'sh tuutje'jnirraaty fi'nze'.
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3Nava peejysaty quijrrdava peesu'tsrra', quim yujva jiyunimeete paatste
tya'weé myfiu. 4 Atsa' paatste tya'wé yfiutste iindy Tata uyrra', indya's deweena.

Dyus yacj na'wé puuty we'wewa'ja'
(Lc. 11.2-4)

5I'cue'sha’ Dyus yacj puuty we'wetsrra', aterrda ew we'wesawe'sh na'wé
yliunuwe. Tydawe'sha' judiuwe'sh pcjaacjeni yat-su vite' clliicjunsu yujurraty
Dyus yacj puuty we'wena pectiju' nasa uycajn stijrra. Isatj we'we', tya'wé
yliurra' nasaa tuutje'jnirraaty fi'nze'. 6 Nava indya' Dyus yacj puuty we'wetsrral,
yat dyiite u'carra vitya's apjrra quim yujva uynimeete mpuutywe'we. Atsa'
tya'wé paatste puuty we'wete', iindy Tata cielute {issa' deweena.
7Dyus yacj puuty we'wetsrra', llisasda na'wé tya'snafirraa cuj us
peenana liswa'jme'. Dyusa's jiimeesarraaty tya'wé yi', wala we'wete',
Dyusa' wése'jena siijrra. 8 Tydawe'sh na'wéy yliunuwe. Tya'wé
yliumeeteva, i'cue'sh Tata' jiiya'ja' i'cue'sh peejini's p&jyumeyna. 9Tyaa
pa'ga i'cue'sha' na'wérrda Dyus yacj puuty we'wena na'jine'cue:
Cue'sh Tata cielute {issa
Indya' bagachteva jytujtje nes yuune'nga.
10 Tindy jycaajwa'j ena'srraatja'w tiytjasu',
Naa quiwete indy ma'wéne'nga jytjaasu' tyd'snarraa cytey tee yuu
cielute na'wéy.
11 Cue'sh {i'wa'j een isa peejini's meen pees.
12 Cue'sh ewmée y{iuni's meen peltunai, cue'shva ma'wétca'w peltunady
cue'shtyi ewmée yliusaty tya'weéy.
13 Ewmeete wetecajmén, meen nwe'we.
Tyaa pa'gatey indy yuurrda quijteva jyuca djawa'jsang, sa'
bagachteva indy yuurrda jycaajna nes yuuwa'jsang.
14Tya'we i'cue'shva ewmée yiiusaty peltunayte', i'cue'sh Tata cielute
issava peltunaina i'cue'shtyi. 15 Nava ewmée yiiusaty peltunaimeete',
i'cue'sh Tatava peltunaimeena i'cue'shtyi.

Dyus yacj puuty we'weya' yliiunani's caapiya'jni

16T'cue'sha’ yliunatsrra', maa nasava uycajn siijrra aate caavya'ja'jwa'jme.
Aaterraa ewtja'w jisarraty tya'wé yii' nasa jiyucajn. Isatj we'we': Tya'wé
yliurra' nasaa tuutje'jnirraaty fi'nze'. 17Nava indy tya'wé y{iunatsrra', dyi'pna
pchji'chrra dycjasnava ew mquind, 18cyaj indy y{iunani's aate caavya'ja'jmeete’,
nasa jiyumeetyna, naasaa iindy Tata yuurraa jiyurra indya's deweena.

Cielute ji'pjuwa'jrra's mpa'pchuwe
(Lc. 12.33-34)
19Naa quiwete quijquijva ji'pjuwa'ja's pa'pchunuwe. Tya'wéme', wes
t'we'ty, atsa' inzva suwu'ty. Naapcachja' peswé' pa'jrra ji'pjuni's cutyi'ji'ty.
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20 Wejyva cielute ji'pjuwa'jrrd's wala mpa'pchuwe. Cyteea' wesva {i'meena,
atsa' inzva suwmeena, pesweeva cutyi'jmeena. 21 Tyaa pa'gatey mtee
jyaawni ji'pjrra', cyte yuurrdac wejy jytjaacue yajcyna ya'fi'nze'.

Yafya' cacue's ewte caafi'nze'jsata’
(Lc. 11.34-36)

22Yafya' cacue's ewte caafi'nze'jsata'. Tya'wé iindy yafya' ewsarra's
tjengsate', iindy cacue' ewte shiingmée fi'nzena. 23Nava iindy yafya'
ewmeesarrd's tjengsate', iindy cacue' jyuca ewmeete chji'ndyterraa fi'nzena.
Tya'wé eena'te ew caafi'nze'jwa'jsa yuu ewmeete chji'ndytewe'sha'srraa
tjengsate', bagachte yujva eena'te fi'lnzewa'ja's ya'ji'pjumeena.

Dyusna yajcyna vite' naa quiwete ji'pjuni'sva yajcyna fi'nzeni
(Lc. 16.13)

24Quim yujva e'nz patrontyi selpiiya' djameena. Tya'wé viterra's
wendyna fi'nzerra', vite patron yu'sa' atsena. Sa' teechsa jycaajnirra's
cytey yuurra', vite patron jycaajni yu'sa' cytey yuuya' djameena. Tya'wey
naa quiwete ji'pjuni's pa'pchuna Dyusnava selpiina yuuya' ya'aja'tsme'.

Cue'sh peejini's Dyusa' jyuca pu'chjina
(Lc. 12.22-31)

25Na'wétj yu'cypeje": I'cue'sha' quij yujva cuj yajcymée mfi'nzewe,
¢quij t'wecytja'w? sa' ;quij atjecytja'w? siijna. Tyaa pa'gatey ti'nisate
jytjaacue peejysa ityi fi'mzeni's ji'pjya'ji'cue, sa' atjnisate jytjaacue peejysa
cacue'sva ji'pjyd'ji'cue naa pa'ga. 26 Mtjengwe €esu fyuusa vichacuety.
Tyaawe'sha' uja'tsmeeta’, sa' @' pcjacje'tsvameeta', sa' tee jwendte
jyaawu'tsvameeta'. Tya'wéteva i'cue'sh Tata cielute {issa' tyda vichacuetyi'
peejymeec sd'ji'. I'cue'sha’ tyda vichacuete jytjaacue pa'gasa i'cue, atsa'
wejy tyd'wé sd'jina. 27Tya'wé wala pa'pchurra’ ¢i'cue'sh maarrd' peena
medio metro tjaacue walaaya' dja'cue'?

28 ;Quijya'rraacue tyacue pa'pchu' i'cue'sh atjwa'j roparrd's? Mtjengwe quite
tashtyi. Tyaawe'sha' mji'tsmeeta!, sa' cjasva pundu'tsmeeta', nava ma'wéta
zhichcue wald'. 29Na'ji'tj na": Jycaajsa Salomon yujva tyaa quite tash na'wé yu'
zhichcue iijytime' macue wala ji'pjsarrava. 30 Tya'wé quite tasha' achjii yu' zhichcue
tisrrava, cuscusa' ipyte cambwaljrrdac yu', nava tya'wésa'sva Dyusa' wala zhichcue
pjed'ju'c na' i'cue'shtyi' wejy tjaacue ew pjeu'juna. Tyda siijya' dja'tsmeene'cue.
31Tyaa pa'ga i'cue'sha' quij yujva cuj yajcymée mfinzewe, ¢quij ti'wecytja'w?
sa' ¢quij atjecytja'w? siijna. 32Dyusna jiimeesarréaty tya'we cuj yajcyna fi'nze'.
Nava i'cue'sha' cielute Tata ji'pji'cue tya' jyuca jiia' i'cue'sh peejini's. 33 Tyda pa'ga
i'cue'sha’ Dyus yacj fi'mzewal'ja's cjué'y wejy tjaacue mpa'pchuwe, tyajiiyatja' quijva
tjiéymée vyaana. 34 Achja' jiyui'cue na' cuscuscjéwe'sha's fiytjasna pa'pchunuwe.
Tya'wéme', cuscuscjé' pa'pchuwalj tjaacue tj€ysa pa'jana een isa fiyfiysa.
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Jiimeerra' nuywe'wewa'jme'
(Lc. 6.37-38, 41-42)

1Ma'wésateva jiimeerra', ewmeesata' jina nuywe'wewa'jme',

Dyus dyi'pte i'cue'shva ewmeesa yuuya'mée. 2 Tya'wéme', vitesaty
nuywe'wete', Dyusa' i'cue'shtyiva ewmeesata' jirra castigaina nuywe'wepa'ga.
I'cue'sh ma'wé juuna' yliute', Dyusva tya'wéyrraa juuna' castigaina. 3Iindy
yacjtjé'j yafyte cyta' le'chcuéesa cjéerra fliste ;ma'wé uyuqui'ng iindy yafyte
yu' fytii pe'la yuu walasa cjéerra {iste tya's cjué'y cutyi'jmeerra'? 4Sa' ;ma'wé
iindy yacjtjé'ja's cyta' le'chcuésa iindy yafyte ji'pjngu tya'sa' cutyiljitj jina
we'wequi'ng, tyd'wé iindy yafyte yu' fytii pe'la walasa's ji'pjrra'? 5 Aacjerraa
ew we'wena u'jusa, iindy yafyte fytii pe'la walasa's cjué'y mcuutyi'j. Tya'wé
yiurra iindy yacjtjé'j yafyte cyta' le'chcuésa's ew uyrra cutyi'jya' jane'nga.

6Dyus yuwe's alcuty fiswa'jme!, sa' cuchityva tiswa'jme'. Tya'wéme',
jyuca wa'cji'cji'jrra tiusachaya'jrra', tissa i'cue'shtyi firrda wa'cyya' ctijutyna.

Dyusa's péyni vityte tu'cacana
(Lc. 11.9-13; 6.31)

7Dyusa's mpéjywe, atsa' fisuna, sa' pacuerra', uyuune'cue. Vityte
mtu'cacawe, atsa' pjaandena. 8 Tya'wé maava péysa' jypa'gana, atsa’
pacuesd' uyuuna. Vityte tu'cacate', pjaandeni yuuna.

9T'cue'sh pwe'sh maarra' i'cue'sh luuch pan tjaaste', ;cueta's tisma'cue?
10Meerra' wendy tjaaste', sula's fisma'cue? 11I'cue'sha' Dyus dyi'pte
ewmeesarrava, i'cue'sh luuchtyi' ewsarraa i'cue peesu', atsa' i'cue'sh Tata
cielute {issa' wejy tjaacue ewsa's peesuna tjaassatyi'.

12Bagachteva i'cue'shtyi maa nasava ewrraa y{iuna fi'nze jytjaasrra',
i'cue'shva tya'wéy maa nasatyva ewrrda yliuna mfi'nzewe. Tyda pa'gatey
Moises ley vite' Dyus yuwe pta'shsawe'sh fi'jniva tya'wérrarrdaty jycaaja'.

Vity pteenzsa
(Lc. 13.24)

13Vity pteenzte me'cawe. Tyd'wé€me', vituwa'tje u'cawa'j vitya'
wala tape!, atsa' dyi'jva tyd'wey tape'. Cyteea' wala cujsa u'cana {ista'.
14Naapcachja' vitumée Dyus tashte pa'jwa'j vitya' pteenza', atsa' dyi'jva
tyd'wéy pteenza'. Cytee yu' cujmeerrda u'cana dsta'.

Nasa ma'wé yuutsteva mpa'yajcywe jiyuya'
(Lc. 6.43-44)
15Dyus jycaajnisatja'w jina ishiisatyi' mpa'yajcywe. Tyaawe'sha' i'cue'sh tashte
yu' piishaa cacue yacjtyi vya', nava tiuste yu' yu'cj ech weeswée na'wésata'.
16T'cue'sha' tydawe'sh fi'nzeni's jiyune'cue. Miiyajcywe: Uva's tsjlitsj tashte
ya'unde'tsme', sa' breva's cjaas tashte ya'unde'tsme'. 17Tya'wé fytiiu tash ewsa'
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ewsarraac ylinu', atsa' fyt{iu tash ewmeesa' ewmeesafirraac ytinu'. 18 Fyt{iu tash
ewsa' {i' ewmeesa's yiinya' djameena. Tya'wéy fytiiu tash ewmeesa' {i' ewsa's
ylinya' djameena. 1°Maa fytiiu tashva ewmée yiinsa's spé'tjrra ipyte ya'cambu'c.
20Tyaa pa'ga tyaawe'sh fi'nzeni's uyrra jiyune'cue ma'wésateva.

Jyucaysa yu' cielute u'cameetyna
(Lc. 13.25-27)

2lYuwejurrda andya's ew we'wesa jyuca yu' cielute Dyus jycaajna
isnite u'cawa'jsameeta', naasida andy Tata jytjaasni's cytey yuusarraa
cielute u'cawa'jsata'. 22 Tyaasa cielute u'cawa'j en ajte', wala yuj maava
andya's na'jityna: Cue'shtyi jype'jsa mwéese'j: Cue'sha' iindy yuwe's
pta'shtja'w, sa' iindy yase's cysusrra echtjé'jtyva cutyi'tja'w, sa' quim
yujva djanimeesa'sva caavya'ja'tja'w manz usva jityna. 23Nava andya’
na'jina pasu'nja: Bagachte yujva andy jype'jnisa yu'tsmeei'cue, naa pa'ga
i'cue'shtyi' jiimeetj. Ewmée y{iuna fi'nzesa' andy tashtewe'sh meei'cue.

Dyusa's nwéese'jsa vite' Dyusa's nwéese'jsamée
(Lc. 6.47-49; Mr. 1.22)

24Maava andy jycaajni's wése'jrra cytey yuusa', yat tyajya' jiisa na'wésa
yuuna: Tyaa yata's cuette caachinda'jrra tyajte', 25nus pa'jna, wejya wala
quiitena, yu' walaana yuurrava, yata's suwme', cuette caachinda'jrra
tyaajnipa'ga. 26 Nava maava andy jycaajni's wése'jrrava cytey yuusame',
yat tyajya' jiimeesa na'wésa yuuna: Tyda yata's cuetmuseterrda tyajte',
27nus pa'jna, wejya wala quiitena, yu' walaana yuute', tyda yata' weterra
jyuca suweec jic.

28Tyajll' Jesus we'wena jya'tje', nasa' wala cuj yajcyna neeyfiuty
tyajy caapiya'jni's wése'jrra, 29tya'wé leya's caapiya'jsawe'sh na'wémée,
nwéese'jwa'ja's iucjnus we'wena caapiya'pja'ga.

Teech pitstjé'j wa'jy weete atsa'sa's Jesus nuycatyjini
(Mr. 1.40-45; Lc. 5.12-16)

8 1Jesusa' tja'j vitsu quijte', nasa iiméj wala cuj pcjaacjety. 2 Atsa'

teech pitstjé'j wa'jy wee seena' canzhsate atsa'sa Jesus tashte
utyaarra peejyticuerra na'jinac pytjaa we'we:

—Andya's peeygajrra' nuycatyjine'nga naa weeju jite', 3Jesusa' na'jinac
cuseju jya'ndy:

—Ajtsemée peeygaanisang, naa pa'ga catyjirra mneeyfiu jitspcachja',
tyaa wa'jy weeju catyjirrac neeytiu. 4 Atsa' Jesusa' na'wéc jycaaj:

—DMaa yujtyva pta'shmeene'nga, naasda sacerdote yuurrdana iindy
cacue's tywesya' me'j. Sa' Moises ma'wéga jycaaja' tyd'srraa cytey
yuune'nga, cyaj nasa jyucaysa jiyutyna indy ew catyjirra neeyiiuteva jic.
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Soldau cpiitan jype'jnisa's Jesus nuycatyjini
(Lc. 7.1-10)

5Tyajii' Jesusa' Capernaum chjambte pa'tje!, soldau cpiitan
romanowe'sh utyaarra' pytjaa we'wec na'jina:

6—Andy yatte jype'jnisa uuya' ya'j tisa' €seya' djameerra jite', Jesus
pasrra':

7—Andya' u'jrra nuycatyji'nja jic. 8 Atsa' cpiitana' na'wéc pas:

—Andya' iindy dyi'pte quijte yujva seelpimeesatj. Tyaasatj andy yatte
iindy pa'jni's tjaame', naasaa chjachjana jina mwe'we atsrraa andy
jype'jnisa' catyjina. ® Andyva ma'wétca walasa jycaajnityi' nwéese'je', sa'
andyna nwéese'jsa soldauwe'sh iijype'tj tydawe'shtyi teechsa's me'j jite',
andy jycaajni's cytey yu'c. Sa' vite's pa'yate!, tydava cytey nwéese'je'c. Sa'
andyna selpisa's quij jycaatjeva cytey yu'c jic.

10Tya'wé we'weni's Jesusa' wése'jrra’, wala cuj yajcycu, sa' na'jinac
we'we tyaa yacj yuusatyi':

—Isatj we'we', Israelwe'sh jyucaysa mteewe'sh yujva tya'wé andy
we'weterraa catyjina siijsa yu' iiluymeetj naa pitstjé'j na'wésa yu'. 11Na'ji'tj na',
judiu ji'jmeerrava wala yuj pa'jatyna sec caanijiiwe'sh vite' sec cjéenijuwe'sh
majliwe'shva jyuca, sa' Abrahan, Isaac, Jacob tyaawe'sh yacj {i'ya' cachjiityna
cielute Dyus jycaajna {isnite. 12Naapcachja' cytee tiswa'jsata' jinisa yu',
cutyi'jrra chji'ndy walate acjni yuutyna. Cyteea' seena' yuj pembeena qui'tjtyi
csuusu'jutyna tiucjna jic. 13Sa' Jesusa' qui' we'wec cpiitana's:

—Yatna me'j, atsa' indy ma'wéne'nga jytjaasu' tya' cytey yuuna
jitspcachja', tyaa cpiitan jype'jnisa' catyjinic yuu.

Pedro nyu nji'ja's Jesus nuycatyjini
(Mr. 1.29-31; Lc. 4.38-39)

14 Tyajii' Jesusa' Pedro yatnac u'j, sa' cyteea' Pedro nyu nji'ja’
cacuesecte uuya' {istec uy. 15 Atsa' cusete jya'ndycu, naapcachja'
cacueseca' lichjac. Tyajii' tyda u'ya' quiiterra selpiiya' casejc. 16Sa' tyda en
jyuca chji'ndyitste', Jesus tashte wala jy{ina pa'jty ech iiyamunisaty. Atsa'
tee dyi'j we'weni yacjrrda tyaa echtyi' fiusuj cutyi'cj, sa' atsa'sa jyucaysaty
nuycatyjic. 17Nyafii Dyus yuwe pta'shsa Isaiasa' na'jinac we'we:

Tyaafic cue'sh chjachjamée fi'nzeni vite' cue'sh atsa'na fi'nzeni's
jyuca tyujnde ji'c tya'jini cytey yuucajnrraac tya'wé yu.
Jesus yacj fi'nze wéesa
(Lc. 9.57-62)

18 Tya'wé nasa wala pcjaacjete!, Jesusa' icj cuten u'jue'nja'w jinac
we'we. 19Tyd'jite!, ley caapiya'jsa teechsa Jesus tashte utyaarra', na'jic:
—Indy yacj yuu wéetj indy mtee u'juetsteva jite', 20 Jesus pasrra":
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—Yu'cj niimal yujva deewa'j cafy ji'pjta’, tya'weéy vichacueva yat ji'pjta'. Nava
Dyus Nchi'c Nasa Yuusa' mtee yujva tyajy dyictjerraa yuja'sva cjicjwa'j ji'pjme'.

21Naapcachja' Jesusna nwéese'jsa teechsa' na'jinac we'we:

—Andya's mcaaj andy tata cjué'yna pendaawa'j ji'pjtju jite', 22 Jesus pasrra":

—Uusaawe'sha' peecy uusda pwe'sh ya'pendaatyna. Atsa' indya' andy
yacj tyutemée myuj jic.

Marte wejya wala's Jesus cyuuju'jni
(Mr. 4.35-41; Lc. 8.22-25)

23Tyajli' Jesusa' barcote cjéec atsa' tyaa yacj u'jusawe'sha' pi'cyna u'jty.
24Tya'we icjte u'juetspcachja', wejyaa wala séjc, atsa' yu'tiichjasa' barco's apjya'vac
yu'. Nava Jesusa' deenic yu'. 25 Atsa' tyaa yacj u'jusawe'sha' fitytyi na'jina:

—~Cue'shtyi jype'jsa, meen nwe'we. Tya'wéme!, icj dyiicjé cjéjetstja'w
jite', 26na'wéc pas:

—¢Quijya'cue tyacue wala fiucju'? ¢I'cue'sha' Dyusna yajcyya' yu' ew
jiimeevé'cue? jirra', quiiterra wejya vite' icj tyaaty we'wec, atsa' jyuca yujuc.
27Tya'we yiiute', barcote u'jsawe'sha' wala cuj yajcyrra na'jinaty we'we:

—Naa pitstjé'ja' ¢qquimna atsqui'ty wejya icj tya'wésa yujva nwéese'je'? ji'ty.

Gadara quiwetewe'sh ech iiyamunisa
(Mr. 5.1-20; Lc. 8.26-39)

28 Tyajii' Jesusa' icj cuteju Gadara quiwete pesatje', e'nz pitstjé'j uusia
pendani cafyju casejrra Jesus tashte utyaaty. Tyaa e'nzsa' ech iiyamunisaty
yu!, tydasaty iiméj seena' weeswée yu', tyaa pa'ga tyaa dyi'jsu quim yujva
scjéwya' dja'tsmeeta'. 29 Tyda ech iiyamunisa' na'jinaty sus we'we:

—Dyus Nchi'c Jesus, cue'sh fuste fiswa'j en ajmeyna, ¢fiuste acjya’
yuwe'va'nga? ji'ty.

30Cysil tja'jsu cuchi wala {isu'ty apjna. 3L Atsa' tyda echa' Jesusa's
pytjaa we'wety:

—Cue'shtyi neeutsrra', tyda cuchi fiussu cjéeya' u'cjan mcaaj.

32 Tyaljite!, Jesusa' cytey yuucaacj. Atsa' tyaa echa' nasa tiusyj casejrra tyda
cuchi fiustety cjée. Tya'we yiiute!, tyaa cuchi' pefiacjé pelurra icjcjé cjéerra
jyuca uuty. 33 Atsa' cysii cuchi tjengsa' iucjrra wuwuurraa chjambna u'jrra
pta'shtyi quij yliuni'sva jyuca. Sa' tyda e'nz pitstjé'j ech iiyamunisawe'shtyi
quij yliuteva jyucaty pta'sh. 34 Tyajii' chjambte nasa jyuca tjengya' u'jty Jesus
{isnite. Sa' uyrra' Jesusa's tydawe'sh quiweju casejna u'cjaajty.

Eseya' djasame's Jesus nuycatyjini
(Mr. 2.1-12; Lc. 5.17-26)

9 1Tyajii' Jesusa' barcote cjéerra shawendrra tyajy chjambtey qui' pa'j.
2 Atsa' cyteea' teech pitstjé'j Eseya' djasame’styi yacjna palj. Tya'wé yacjna
pa'jsawe'sha' Jesusa' nuycatyjiyujuna siijni's jiyurra', atsa'sa's na'wéc we'we Jesusa"
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—Chjachja myajcy. Iindy pcala' peltundyni ya'jty neeyfiu jite', 3ley
caapiya'jsawe'sh maaii yu' na'wéty yajcy: Naa pitstjé'ja' Dyusa's iiweech
we'wena djawa'jmeea'scu we'we' siiju'ty. 4Nava tydawe'sh yaacyni's Jesus
jiyurra', na'jinac we'we:

—¢Quij yuutecue tya'wé ewmée yaaqui'? 5 ;Maa tjéymeesacy?
Iindy pcala' peltunayni ya'jty neeyfiu ¢jinia'? Meerra': Quiiterra
me'j ¢jinia'? 6 Macue tjé€ysateva Dyus Nchi'c Nasa Yuusa' naa
quiwete pcaltyi peltunayya' djawa'jsa' naa pa'ga caajiyu'j ya'vatj
achja'.

Tyajii' €seya' djasame's na'wéc we'we:

—Quiiterra, iindy deeni's tu'srra yatna me'j jite', 7tyda éseya' djasameea’
quiitena'va u'cj tyajy yatna. 8 Tya'wé ytiuni's nasa uyrra', tiucjtyi. Sa'
Dyusna wechana tuutje'jty tya'wé chjachjawa'ja's Dyusa' peesne!' siijrra.

Mateo's Jesus pa'yani
(Mr. 2.13-17; Lc. 5.27-32)

9Jesusa' tyajii u'jrra', teech pitstjé'j Mateo yaasesa tya'wé gobierno jii
vyu pcjacjna u'pte uyrra', na'wéc we'we:

—Andy yacj myuyj jina.

Atsa' Mateo' quiiterra Jesus yacj u'cj.

10Tyajii' Jesusa' i'ya' yatte u'cac, atsa' gobierno jii vyu pcjacjsawe'sh vite'
pcalsawe'shva wala cuj u'caty vite' Jesus yacj u'jusawe'sh ya'jrra. 11 Atsa'
tya'wé ytiuni's fariseowe'sh uyrra' p&jytyi Jesus yacj u'jusawe'shtyi na'jina:

—:Ma'wérraga i'cue'shtyi caapiya'jsa' gobierno jii vyu pcjacjsawe'sh
vite' pcalsawe'sh yacj t'wé'? 12jini's Jesus wése'jrra', na'wéc we'we:

—Yu'tse'jsa's jypeejymeeta' aca ji'pjmée wét {issa', naasaa atsa'sa
yuurraa yu'tse'jsa's jypeejyta'. 13 Mpiyawe Dyus librute na'wé fi'jni {isa'
tya'sna: Tajcy icjrra Dyusa's wechana cambni yu'sa' jypeejymeetj. Andya'
vitety peeygdanirrd'stju jytjdasu' ji'c. Andya' nasa ewsaty pacueya’
quijmeetj, naasaa pcalsaty pacueya'rraatj quij, cyaj ewmée yiiuna
fi'nzeni's nvijtrra Dyus tashte shawenduutyna.

Yiiunani's Jesusa's péyni
(Mr. 2.18-22; Lc. 5.33-39)

14 Tyajii' Juan Bautista yacj u'jusawe'sha' Jesus tashte utyaarra na'wéty péjy:
—¢Quij yuupa'gatca'w cue'sh vite' fariseowe'sh tyacue wala ytiuna',
naapcachja' indy yacj u'jusawe'sh yu' yliuna'tsmeeta'? jite!, 15 Jesusa' na'wéc pas:
—Miiyajcywe: ¢bodate pi'cynisa' fi'mée nusna tiswa'jsatymaii novio' tydawe'sh
yacj nee fisiite'? Naasaa novio's tydawe'sh tashuj tyujndete yuurrda yliunaatyna.
16 Ropa Tishsate tela u'sesa yacj ya'pa'cje'tsme'. Tyd'wéme!, tela u'sesa’
jweefirrdac sunde' fishsa's, atsa' sutenisa' jweefirrda wala suteena. 17 Tya'wéy
beca u'se aajnisa's slun ishsate ya'awu'tsme'. Tya'wéme', beca u'sesa slun
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(San Mateo 9.9)

iishsa's sunde'c, atsa' beca yacj slun yacj e'nzii vitu'ty. Tyaa pa'ga beca
u'sesa's slun u'sesate awwal'ja'. Tya'wé yu', maa yujva vitumeetyna.

Jairo niisa vite' Jesus atyjte jya'ndysa
(Mr. 5.21-43; Lc. 8.40-56)

18 Jesus tya'wé we'wena {ispcachja', judiu pcjaacjenite npiitstjé'jsa’
Jesus tashte peejyficuerra na'wéc we'we:

—Andy niisa' uuya'cj. Nava indy yujrra cuseju jya'ndyvatsa', ityi yuuna jite',
19 Jesusa' quiitena'va tyaa yacj u'cj, tyaa yacj u'jusawe'sh ya'jrra. 20 Tya'weé
u'juetspcachja’, teech u'y doce afiu cacue yu'te atsa'na u'jusa Jesus e'ste paatste
clijrra, atyj vitste cpaajya'ndycu. 21 Atyj vitsterrdava jya'ndyvatsa', catyji'nja
stijrrac tya'wé ytiu. 22 Nava Jesusa' jiyurra tyaa u'ya's tjengrra na'wéc we'we:
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—Uucjnuwe, wejyva catyjini i'cue neeyfiu, tya'wé catyji'nja
stijrrane'cue tya'wé y{iu naa pa'ga jite', tyda dundtey catyjirrac neey{iu.

23Tyajii' Jesusa' tyaa npiitstjé'jsa yatte pa'jrra uycu pendaatste fiusna
tucawa'jsa musicu jyuca pjeu'jrra {iste. Atsa' nasa' fiusna wala {i'nena
iste!, 24na'wéc jycaaj:

—Ayjyu mcaasejwe. Luucha' uunime', deenirraa fisa' jite', nasa'
npeevyshijcaty. 25Nava Jesusa' nasaty casejcaajrra dyiite u'cana'va, tyaa
luucha's pu'quisutspcachja', quiitec. 26 Atsa' tya'wé yiiuni's tyda quiwesu
jyuca tuutje'jnic yuu.

E'nz pitstjé'j uyya' ajasameety Jesus nuycatyjini

27Tyajii' Jesus casejna u'juetste', uyya' djasamée e'nztyi sus we'wena yuwé":

—David Nchi'c, cue'shtyi mpeeyg3j jina.

28 Tyajili' Jesusa' yatte u'cate', tyda uyya' djasameewe'sha' utyaana cfijty.
Atsa' Jesusa' na'wéc péjy:

—¢Uywa'ja's isuna siiju'cue' i'cue'sha'? jite', tydawe'sh pasrra":

—Tyaa sfiju'fitja'w jity. 29 Atsa' Jesusa' tydawe'sh yafyte jya'ndycu
na'jina:

—TI'cue'sh jytjaasni' cytey yuuna jitspcachja', 30 tyaawe'sh yafya'
ewuuty. Atsa' Jesusa' wala neewe'wec na'jina:

—Quim yujtyva pta'shmeene'cue jiteva, 31tyajii casejna' tyda quiwesu
jyuca pta'shtyi Jesus tya'wé yiiuni's.

We'weya' ajasame's Jesus nuycatyjini

32 Tyaawe'sh casejna u'juetspcachja', Jesus tashte vite pitstjé'j nuypa'jty,
we'weya' djasamée ech iiyamunisa's. 33 Atsa' Jesusa' tyda echa's fiusuj
cutyi'tje!, tyaa pitstjé'ja' we'weya' djac. Tya'wé yiiute', nasa' wala cuj
yajcytyi na'jina:

—Israel quiwete bagachte yujva na'wésa yu' iiuymeetja'w ji'ty. 34 Nava
fariseowe'sh yu' na'wéty we'we:

—Naa pitstjé'ja' echtyi nasa fiusuj cutyi'ji'c, nava echtjé'j pu'chterraac
tya'wé ya' ji'ty.

Mjiisa yu' cujmeeta’

35Jesusa' chjamb walasu chjamb le'chcuesu judiuwe'sh pcjaacjeni
yat iisa caapiya'jnac pecfiiju’. Sa' Dyus jycaajwa'ja'sva pta'shna vite' wee
ma'weésate nasa atsa'satyva nuycatyjina quij acatyva jyuca caycase'je'c.
36Sa' Jesusa' tyda nasaty tjengrra', tydawe'shtyi peeygdjc tyd'wé fiusna
chjachjameecué piishda namu ji'pjmeesa na'wé {ispa'ga. 37Sa' tyda yacj
u'jusawe'shtyi na'wéc we'we:

—Isatj we'we', mjiia' seena' wala', nava mjiisa yu' cuj meeta'. 38 Tyaa
pa'ga mjii namu's mpé&jywe mjiiwa'jsa caacjan jic.
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Doce nasa Jesus tyjityjni
(Mr. 3.13-19; Lc. 6.12-16)

10 1Tyajli' Jesusa' tyda yacj u'jusa docesaty pa'yarra na'wé yiiuya'

djawa'ja'scu is: echtyi nasa {iusuj cutyi'jna quij weete atsa'satyva
nuycatyjina, quij aca ji'pjteva jyuca yu'tse'jya' djawa'ja'scu iis.

2Tyaa docesawe'sha' na'wéty yaase yu": Nyafytewe'sha' Simoncu yu!, tya'sa'
Pedro ji'ty. Vite' tyajy nyacj Andres. Vite' Zebedeo nchi'ctyi yu', Jacobo Juan
pyacjsa. 3Vite' Felipe, Bartolomé, Tomas, vite' Mateo gobierno jii vyu pcjacjsa.
Vite' Alfeo nchi'c Jacobo, vite' Lebeo tya'snafirraa Tadeo ji'ty. 4Vite' Simoncu
yu!, cananista nasa. Vite' Judas Iscariote, Jesusa's atsesawe'sh cusete ducjwa'jsa.

Docesaty Dyus yuwe's pta'shya' caajni
(Mr. 6.7-13; Lc. 9.1-6)

5Tyaa yacj u'jusa docesaty Jesusa' na'wéc neewe'werra caaj:

—Judiu ji'jmée vite nasa quiwesu' u'jnuwe, sa' Samaria quiwesu chjamb
istyna cysiiva u'jnuwe, 6 wejyva Israel ji'j piishacué na'wé jypumbana
ista' cysiirrda me'jwe. 7Sa' pta'shine'cue Dyus jycaajwa'j ena' ajya'cj jina.
8 Atsa'satyva nuycatyjine'cue, uusaatyva qui' ityi vitune'cue, wa'jy wee
canzh ji'pjsatyva nuycatyjine'cue. Echtyiva nasaa fiusuj cutyi'jine'cue.
I'cue'sh tya'wé djawa'ja's vyupa'gamée i'cue jypa'ga na', nuycatyjipa'ga
vyu pé&jymeene'cue.

9Quij vyu yujva jylimée me'jwe. 10Ya'ja, spaatu, cjadambu tyaarraa
yujtyva jylimée me'jwe, naasda teech cmiisarraa jyiirra me'jwe, tyda
pa'gatey mjiisa' puutsni fi'lnzewa'jsa'.

11T'cue'sha’ chjamb wala meerra' chjamb le'chcuesu mtee pa'jrrava, cytee
paandejene'cue nasa ewsa tashsu, vite ajte u'jwa'j en ajpcach. 12 Yatte pa'jrra,
ewrrda we'wena wechana pa'jane'cue. 13Tyaa yatte nasa ew jypa'gate',

Dyus yacj wechana fi'nzewa'ja's pta'shine'cue. Nava tyd'wé yliumeete',
pta'shmeene'cue. 14Sa' i'cue'shtyi jypa'gamée, pta'shni'sva wése'jya' wa'lte',
yatte ma'c yuu meerra' chjambte ma'c yuu nava tyajii casejetsrra, i'cue'sh
chindate quiwe tujnda's sacueecuerra casejene'cue cyaj yuuwesa yuutyna.
15Isatj we'we', Dyus castigaywa'j en djte', tyd'we yliusa nasa' seena' yuj
ya'castigaityna, Sodoma Gomorra chjambsu nasate jytjaacue.

I'cue'shtyi atsewa'j en pa'jana

16 Mweéese'jwe, andya' i'cue'shtyi piishacué na'weé cajatstju yu'cj ech cshavysu.
Atsa' i'cue'sha’ icjwe'shte ul na'wé jypa'yacy mfilnzewe, nava iindeewewalj yu'sa'
ji'pjmée tumb chijme na'wé myuuwe. 17Mpa'yajcywe, tya'wéme' nasa' i'cue'shtyi
uwerra cjuéswe'sh tashte ducjetyna, sa' judiuwe'sh pcjaacjeni yat-suva papatyna.
18 Cysiirraa cuutya'jmée ne'jue'sh tashsu vite' jycaajsa tashte yujva pe'jna u'jni
yuune'cue, andy yuwe's pta'shpa'ga. Tya'wé yfiiuteva, cysiiva tydawe'sh dyi'pte
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tuutje'jefirraa ne'cue andya's vite' judiu ji'jmeesa dyi'pteva. 19 Tya'wé cjuéswe'sh
tashsu cuutya'tje!, cuj yaacynuwe, achja' ;ma'wé pasucytja'w? siijna. Tyaa pa'gatey
tya'wé ytiutspcachja', Dyusa' i'cue'shtyi caatiusutje'jena ma'wé paswa'ja'sva.
20T'cue'sh {ius yaacyniju we'wemeene'cue; Dyus Espiritu i'cue'shtyi cwe'we'jena.
21Peecy nwe'shiirraa tydawe'sh nyacjtyi ajtserra quiicje'jetyna. Atsa'
neywe'sha' peecy nchi'ctyi ajtserra quiicje'jetyna, naapcachja' nchi'cwe'sha'
neywe'shtyi ajtserra quiicjejetyna. 22 Andyna nwéese'pja'ga naa quiwete
nasa jyucay i'cue'shtyi atsetyna. Tya'wéteva, tiucjmée chjachja uu entepcach
filmzesa' tyaawe'sh {iusa' Dyus nwe'weni yuutyna. 23 Tya'wé ajtserra icjya'
pacueetspcachja', tyaa chjambuj casejrra vite ajte me'jwe. Isatj we'we', i'cue'sh
tya'wé Israelwe'sh chjambsu jyuca peclijmeyna, Dyus Nchi'c Nasa Yuusa' quiijana.
24Piyasa' maa yujva caapiya'jsate jytjaacuemeeta'. Tya'wé selpisa'
patronte jytjaacuesame'. 25 Caapiya'jsa ma'wé pcyuuni yuute', piyasaava
tya'wéy nuswa'ja's jypa'gawa'jsata'. Atsa' selpisaava patron ma'wé
pcyuuni yuute', tydava tya'weéy fiuswa'ja's jypa'gawa'jsa'. Yat namu's
Echtjé'j jina cysusrra', tyajy jype'jnisa yuutyi' wejy tya'jina we'wetyna.

Quimna wejy iucjwa'jcy
(Lc. 12.2-9)

26 Tya'we yliuteva, nasatyi' tiucjnuwe. Andy we'weni' quij yujva tya'wé paatste
yu' neeyiiuwa'jsame!, sa' quij yujva tya'weé sfitjrra jiyunimée yu' neeytiumeena.
27 Andya' i'cue'shrraatytju we'we', nava tyaa we'weni's nasa ma'wésatyva jyuca
aate mwe'wewe. Sa' naa ja'ndate ayterrda we'weni's msuuva jyuca mwe'wewe.
28 Cacuerrd's icjsa's tiucjwa'jme’. Tydawe'sha' {ius yu'sa' icjya' djameetyna.
Wejyva cacue pety {ius ya'jrra infiernote caajya’ djawa'jsa's wejy tiucjwal'ja'.

29E'nz vichacuety teech centavote ;tyweyu'tsyujmeetyna' vacy? Tya'weé
pa'gameecuesarrava, maa yujva quiwecjé wete'tsmeeta', i'cue'sh Tata'
tya'wé jytjaasmeete yu'. 30I'cue'sh dyictjete dycjas yujva jyuca isani fista'.
31Uucjnuwe, i'cue'sha' tyda vichacuete jytjaacue pa'gasai'cue.

32 Maava {iucjmée andy ju'ngu we'wesatyi', andyva andy Tata cielute
{isa' tyajy tashte tydawe'sh ju'ngu we'we'nja. 33 Nava maava nasaty
fiucjrra andya's jiimeetj jina ishiijana tya'sa' andyva tya'wéyrraa jiimeetj
jina we'we'nja andy Tata cielute {isa' tyajy tashte.

Jesusa' nasaty caapui'jsa na'wé yuuni
(Lc. 12.51-53; 14.26-27)

34Naa quiwete yajtsemée fi'nzewa'ja's nvijt-ya' quijmeetj, fiuste yajtsena
fi'nzewa'ja's nvijt-ya'tj quij. 35 Andyna nwéese'pja'garraa neya' nchi'ca's
atsena, naapcachja' nji'ja' niisa's atsena, atsa' suegra' ncuémyu's atsena.
36 Tya'wé andyna nwéese'pja'ga peecy yattewe'shiirrda yaatseni fi'nzetyna.
37Maava andy yu's yajcymée naasaa ney vite' nji'j tydawe'shrraaty jytjaacue
yaacysa', andya's selpiiya' jameetyna. Tya'wéy maava andy yu's yajcymée naasaa
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nchi'c vite' niisa tydawe'shrraaty jytjaacue yaacysa' andya's selpiiya' djameetyna.
38 Macue tj€ysa uuwa'jmal'c pa'j nava tyaatyi' yajcymée fi'nzesame' andy tashte
selpiiya' djameena. 39Naa quiwete peecy ityi fi'nzewal'jrrd's yalnwe'wesa', cielute
filmzewaj tjaacue ewsa yu'sa' iviituna. Naapcachja' andyna nwéese'pja'ga naa
quiwete ityi fi'nzeni's yajcymée iviitusa' cielute ityi fi'nzewa'j yu'sa' iviitumeena.

Dyus peesni's jypa'gawa'jsa
(Mr. 9.41)

40Maava i'cue'shtyi wa'lmée jypa'gasa', andynava jypa'gasarra tya'wé
yuuna. Sa' andyna jypa'garra', andyna jycaajsanava jypa'gasa yuuna.
41Dyus yuwe pta'shsa tydawe'sha' Dyus jycaajnisata', atsa' maava
tyaawe'shtyi wa'lmée ew jypa'gasa', Dyus peesni's jypa'gawa'jsata’,
Dyus yuwe pta'shsaty peesni's firrda. Sa' nasa ewsaty jypa'gasa' ewsarra
tya'wé yuuna, sa' nasa ewsaty dewenisa's firrda jypa'gana. 42 Isatj we'we'":
Andyna nwéese'jsa macue wala djmeecuesateva tya'sna yu'finzerrdava
yussa' dewenisa yuuna.

Juan Bautista yuwee caajnisa
(Lc. 7.18-35)

1 1 1Jesusa' ma'wé yliuwa'ja'sva tyda yacj u'jusa docesaty pta'shna

jya'jrra!, tyajii casejna u'cj tyda quiwesu chjamb le'chcuesu
caapiya'jya'. 2Atsa' Jesus tyda'wé yliuni's Juan Bautista cyuupjni Gisrra
jiyurra!, tyajy jype'jnisaty Jesus tashna caacj 3na'jina pé&jyya":

—Cristo naa quiwete quiiwa'jsa {isu'c indya' ¢tyaa dyijngd', meerra' vite
fiytjasuva'nja'w? jite!, 4Jesusa' na'wéc pas:

—U'jrra Juana's pta'shine'cue andy na'wé yiiuna fi'nze'tj tya'sa' yafyju
uyi'cue sa' caapiya'jni'sva wése'ji'cue tya'sna: Suyya' djasameeva uyu'ty,
lengsava catyjirra lengmeety neeyi', wa'jy wee canzh ji'pjsava catyjinity
neeyil', wése'jya' djasameeva wése'jya' dja'ty, uuniisava qui' ityi yu'ty, sa' naa
quiwete pytjaacu€esa yuutyi' Dyus tashte pa'jwa'ja's pta'shnic yuu jine'cue.

6 Atsa' andya's cuj yajcyna jypumbasamée yacj yu' wala yuj wecha yuja'.
7Tyaji' tyda péysa Jesus tashu u'tje', Jesusa' Juan ma'wésateva pta'shcu
cytee wése'jsa nasatyi' na'jina:

—Nasa u'pnimée quiwete', i'cue'sha' ;quijnacue tjengya' u'j? ¢Cjiij
tash wejyate €se'sesa's va'cue tjengya' u'j? 8Cyte' ;quij tisqui slijrracue
tjengya' u'j? Meerra' steech pitstjé'j ropa zhichcuesa atjrra u'pna siijrra
vé'cue tjengya' u'j? I'cue'sha' peecy jii i'cue tya'wé ropa zhichcuesa atjsa'
jycaajsawe'sh yat-surrdaty u'pu'. °Cyte' ;quimnacue uy? Dyus yuwe
pta'shsa's va'cue uy. Isa tya'sna yuj uyne'cue, nava Dyus yuwe pta'shsa
maateva jytjaacuesa's i'cue uy. 10 Tya'sna we'werrac Dyus librute na'ji":

Andya' yuwee pta'shsa cajatstju iindy yatste,
Iindy pa'jwa'ja's pjeu'cjan jina fi'jni'.
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11satj we'we', naa quiwete maa nasa yujva Juan Bautistate jytjaacue walasa yu'
casejnimeeta’ achpcach. Macue tya'wéteva, achj naa ensuwe'sh maateva jytjaacue
le'chcuéesarrava Dyus jycaajnite u'casa' Juan Bautistate jytjaacue walasata'.
pa'gaty caacnayu'jya'mée chjachja puiina fi'nze'. 13Nava Dyus jycaajwa'j
ena's Moises ley vite' Dyus yuwe pta'shsa tydawe'sha' tyagachjiity
pta'sh Juan Bautista pa'pjcach. 14I'cue'sha' jiyu wéerra', jypa'yacy
mweéese'jwe: na'wé Dyus yuwe pta'shsawe'sh we'werra', Dyus jycaajwa'j
en djatspcachja', Elias pa'jana ji'ty tydac yu' Juan Bautista'.

15Na'wé pta'shya'vatj tya'sna wése'jwa'jsa tisrra', mwéese'jwe. 16 Naa ensu
nasatyi' ;ma'wé caaja'nda'tje wejy ewqui? Nava tyaawe'sha' luuch le'chcué
na'wésata': luuchrraaty plaasasu pweesa'jya' cachrra', tydawe'sh namicuty
na'jina sus we'we'": 17Zhichcuetja'w cuvi', nava cu'ju'tsmeei'cue. Sa' fius
fiustja'w memu', nava {i'ne'tsmeei'cue jinaty we'we'. 18 Tya'wésarra i'cue
Juan Bautista's na'wé we'we': Ech ji'pjrrac tya'weé {i'we'tsmée, sa' vinova
tundyi'tsme' jina i'cue atsewe'we'. 19Tyaa e'su Dyus Nchi'c Nasa Yuusia
paljrra tya'wé {i'na tundyna yuute', na'wéi'cue atsewe'we': Wala pii'we!, sa'
tya'wéycu wala tundyi'. Pcalsawe'sh vite' gobierno jii vyu pcjacjsawe'sh yacj
namicu' jina i'cue atsewe'we'. I'cue'sha' jiimeerrai'cue tya'ji'. Nava maava
jiyuwa'jsa yuutyi' Dyusa' caajiyu'juna andy ma'wésateva jic.

Chjamb nwéese'jsamée yacj fiucjiiucjsa
(Lc. 10.13-15)

20Tyajii' Jesusa' juuna'c we'we maa chjambsurrajne' wejy wala tya'wé
quim yujva ajanimeesa's caavya'ja'jna fisu' cystiuwe'sh nasaty. Tyaa nasa'
pcaltyi nvijtrra Dyus tashte shawendmeene'ta naa pa'ga na'jic:

21—Corazin chjambte nasa vite' Betsaida chjambte nasa tyaawe'sh yacja'
wala yuj seena' fiucjliucja'. Tya'weé Tiro chjambte nasa vite' Sidon chjambte nasa
tyaawe'sh cshavysu tya'wé quim yujva ajanimeesa's caavya'ja'jvatsa', tydawe'sha'
pcaltyi nvijtrra Dyus tashte shawendni ya'j yuutyna. 22 Nava na'ji'tj na": Dyus
castigaywa'j en djte', Tiro chjambte nasa vite' Sidon chjambtewe'shte jytjaacue
tyaawe'sha' ya'castigaityna. 23 Atsa' Capernaum chjambte nasa i'cue'sh yu'
cielute u'cawa'jsa yujne'tca'w ¢siiju'cue'? Tya'wémée wejy infiernoterraa u'jwa'jsa
i'cue. Tya'wé Sodoma chjambte quim yujva djanimeesa's caavya'ja'jvatsal, tyda
chjamba' achpcach fis yuuna. 24 Tyaa pa'ga na'ji'tj na": Dyus castigaywa'j en jte',
Sodoma quiwesu nasate jytjaacue i'cue'sha' ya'castigaine'cue jic.

Jesus tashte jycaaseya' pa'yani
(Lc. 10.21-22)
25Tyaa ensu' Jesusa' na'jinac Dyus yacj puuty we'we:
—Tata, cielute vite' naa quiwete jycaajsa indya' tyacue wala quijteva
jyuca jiisawe'sh yuutyi' caajiyu'jmeerrava, pytjaa ajmeecuesa yuutyi'
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caajiyu'jng, tyaa pa'gatj tyacue wala wecha' indya's. 26 Indya' tya'wéng
yiiu, iindy jytjaasni' tya'wéne' yu' naa pa'ga.

27 Andy Tata' quijnava jyuca andyrrarraanac ducj. Nava Dyus Nchi'c
ma'wésateva quim yujva ew yu' jiimeeta', naasda andy Tata yuurraa jiia'.
Tya'wéy quim yujva ew yu' jiimeeta' andy Tata's, naasda Nchi'c yuurraa ew jiia'
Neya's. Tyaasac maava jiyu wéesa yuutyi' Nchi'ca' caajiyu'ju' Ney quimteva.

28 Maava fliuste wétmée wajtyna fi'nzesa' andy tashte myujwe jyucaysa, atsa'
andya' wechana tjéymée fi'nzewa'ja's Gisu'nja. 29 Andy jycaajni's wa'lmée
jypa'garra, andy na'wéy fi'nzeya' mpiyawe, tyaa pa'gatey andya' juuna'meecue
{iusyj jyuca peeygajnatj jycaaja'. Tyaa pa'ga wechana tj€ymeée finzewa'ja's
ji'pjune'cue. 30 Andy jycaajni' walame', sa' nwéese'jwa'jva tj€ymeesata' jic.

Jycaase enteva scuutyjtyi chuctenderra ii'ni
(Mr. 2.23-28; Lc. 6.1-5)

1 2 1Tyaa ensu' Jesusa' scuutyj ejsuc scjéuuts yu' sapatu jycaase ente.
Atsa' tyaa yacj u'jusawe'sha' wéerra scuutyjtyi chuctenderra @i'ty.

2Tya'weé ytiute', fariseowe'sh uyrra' na'wéty we'we Jesusa's:

—¢Uyu'ngd' indy yacj u'jusawe'sha' na'wé yuutsta' mjii enmée jycaase
enteva? jite', 3Jesusa' na'wéc pta'sh:

—TI'cue'sha’ siiléeymeevé'cue? Teech ente' Davida' tyaa yacj u'jusawe'sh
yacj wéerra' na'wec ytiu: 4 Dyuus yatte u'carral, cytee pantyi {i'c tyaatyi' quim
yujva li'walj ji'pjmeeta' naasda sacerdote yuurraaty {i'wa'jsa yu'. 5I'cue'sha’
Moises leyteva ¢iiléeymeeva'cue? Cyte pta'shrra', dyuus yatte sacerdotewe'sha'
jycaase'tsmeeta' macue jycaase enteva ji'c. Tya'wé jycaase ente jycaasemeete,
pcalna ¢stiju'tsmeecue'? 6I'cue'sha’ mjiyuwe: Ayte' dyuus yatte jytjaacue jytujtjesa
tisa'. 7I'cue'sha’ jiyu'tsmeevé'cue Dyus librute na'ji'c: Vitety peeygaanirra'stju
andya' jytjaasu!, tajcy icjrra altalte cambni's peejymeet] ji'c. Tya'jini's jiyuvatsa,
cue'shtyi' fiusachana atsewe'wemeene'cue, tya'wérraa ytiunisa' pcalme' naa pa'ga.
8Tyaa pa'gatey sapatu jycaase enteva Dyus Nchi'c Nasa Yuusaa jycaajwa'j ji'pja’ jic.

Teech pitstjé'j tyajy cuse undynisa
(Mr. 3.1-6; Lc. 6.6-11)

9Jesusa' tyajii u'jrra', judiuwe'sh pcjaacjeni yattec u'ca. 10Cyteea' teech
pitstjé'j teech cuse undynisa quéese'jya' djasameec u'p yu'. Atsa' Jesusa's
ewmeée vit wéerra na'wéty péjy:

—Jycaase enteva nuycatyjite ;ewmai? jite', 11 Jesusa' na'wéc pas:

—I'cue'sh teech piishaa ji'pjte' tyaa piishd' jycaase ente ewmeecjé
cjéete!, su'jrra cutyi'jmeema'cue jycaase enteva? 12Nasa' piishaate
jytjaacue pa'gasa', atsa' wejy tya'wé ew yiuwa'ja' macue jycaase enteva.
13Tya'we pasrra tyaa pitstjé'ja's na'wéc we'we:

—Cuse's mcu'lelj jite', tyd'wéy yuuc, naapcachja' tyajy cuse' ewuuc
ca'tuwe'sh na'wéy. 14 Atsa' fariseowe'sha' casejrra Jesusa's icjya' puuty we'wety.
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Jesus ma'wésateva nyafiitey pta'shni

15Tya'we ytiutste Jesus jiyurra', tyajli casejna u'cj, atsa' nasa wala u'jty
tyaa yacj. Jesusa' atsa'sa ma'weésatyva jyucac nuycatyji, 16nava quim
yujtyva pta'shcaajme' nuycatyjisa quimteva. 17Dyus yuwe pta'shsa Isaias
we'weni cytey yuucajnrraac tya'wé neewe'we. Isaiasa' na'jic:
18 Andyna selpiwa'jsa naa pitstjé'ja'stju tyjityj.
Tyaasa peeygajna wechana fistju,
Sa' andy Espiritu's Gisu'nja,
Atsa' andy ew y{iuwa'ja's pta'shina maa nasatyva jyuca.
19 Tya' puiivameena, sa' date susnava fi'nzemeena.
Tyaa pa'ga tyajy we'weni' quij yujva ptjliusemeena clliicjunsu.
20 Macue pytjaa djmeecuesateva tya' ajtsemeena,
Sa' chjachja fi'nzewa'ja's ji'pjmeeya'tjeva, tya' iviitumeena,
Naa quiwete zhichcue tyajy jycaajwa'j en ajpcach.
21 Atsa' nasa' ma'wésava jyuca tya'srrdana fiytjasutyna ji'c.

Dyus Espiritu's atsewe'weni
(Mr. 3.19-30; Lc. 11.14-23; 12.10)

22 Tyajii' Jesus tashte jy{ina pa'jty uyya' djasamée we'weya'va djasamée ech
iiyamunisa's. Atsa' Jesusa' nuycatyjite', tyda pitstjé'ja’' uyya' djac, sa' we'weya'va
djac. 23Tya'we yiiute!, nasa jyucaysa {iucj yajcyna na'wéty cuj jwend we'we":

—Naa pitstjé'ja' David Nchi'c {ina ji'ty. 24 Tya'jini's fariseowe'sh
wése'jrra', najity:

—Naa pitstjé'ja’ echtyi nasaa fiusuj cutyi'ji'c nava echtjé'j pu'chterraac
tya'wé aja' ji'ty.

25Tya'wé yajcyna fiste Jesus jiyurra', na'wéc we'we:

—Maa quiweteva gobierno' peecy nasatyfirraa ajtserra puiirra',
chjachjameena. Tya'wéy chjamb ma'c yuu meerra' teech yattewe'sh
ma'ty yuu nava puuty yajtsena puiirra', puuty ptsuutyna. 26 Tya'wey
echtjé'jva tyajy jycaajnisa ech yacjiirraa puiirra', chjachjamée puuty
ptsuutyna. 27I'cue'sh andyna we'werra', echtjé'j pu'chterrdac echtyi
cutyi'ji' jina i'cue we'we'. Atsa' tya'wé dyijte', tya'wé i'cue'sh yacj
u'jusawe'shva echtyi cutyi'jya' dja'ty ji'i'cue atsa' tya'wé ajawa'ja's
¢quimgqui'c is? Tya'wé i'cue'sh yacj fi'nzesafiva aate caajiyu'ju'ty i'cue'sh
jypumbani's. 28 Andya' echtyi cutyi'ji'tj Dyus Espiritu pu'chte'. Nava
i'cue'shtyi Dyusrrarrda jycaajwa'j en ajne' tyaa pa'ga ne'tca tya'wé yi'.

29Maava pitstjé'j chjachjasa iiyamuni's cusa'jya' u'jrra', tyaa pitstjé'j
chjachjasa cjué'yna tundmeerra yu', cusa'jya' djameena. Tya's cju€'yna
tundrra yuurrda cusa'jya' djana.

30 Andy ju'ngu yuusame' atsesarra tya'wé yuutyna. Sa' andya's
pu'chsame', yupsaarra tya'wé yuutyna. 31Na'ji'tj na', nasa quijva
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ewmée yiiuni quijva Dyusna ewmée nuywe'weteva tyaatyi' jyuca
ya'peltunaina. Nava Dyus Espiritu's atsewe'wete', bagachte yujva
peltundywa'jmée yuuna. 32Sa' maava Dyus Nchi'c Nasa Yuusa's ewmée
nuywe'wesa's peltunaywa'j yuuna. Nava Dyus Espiritu's ewmée
nuywe'wesa yuurrdana peltundywa'jmée yuuna naa quiwete cieluteva.

Ma'wé fi'nzeni'sva uyrrac ya'jiyu'
(Lc. 6.43-45)

33Fyt{iu tash ewsa' ewcu yi{inu'. Nava fytiiu tash ewmeesa' ewmeec
yiinu'. Fyt{iu tash ma'wésateva yiinte yuurraac ya'jiyu'. 34 Ewmeesa luuch
i'cue'sha' ;ma'wé ew we'weya' djaqui'cue, fiuste yuu ewmeesa ji'pjrra'?
Tyaa pa'gatey fiuste yaacyni'scu ya'we'we'. 35Nasa ewsa' ewsarrd'scu
we'we!, tyajy liuste' ewsarra's ji'pjna naa pa'ga. Naapcachja' nasa ewmeesa'
ewmeesarra'scu we'we', tyajy fiuste' ewmeesarra's ji'pjna naa pa'ga.
36 Andya' na'ji'tj na': Dyus castigdywa'j ente' jyuca pta'shi ji'pjutyna quijva
jyuca ewmée we'weni's. 37Indy ma'wé we'weni'sva jyuca paapéyni yuuna,
tyajii yauwema'ng yuu meerra' yuuwemeema'ng yuu nava ya'jiyuna.

Nasa ewmeesa' cieluju quijrrdava caavya'ja'cjaajni
(Mr. 8.12; Lc. 11.29-32)

38 Tyajii' fariseowe'sh vite' ley caapiya'jsawe'sh Jesusa's na'jinaty péjy:

—Tya'wé quim yujva djanimeesa's cue'shtyi mcaavya'ja' jite!, 39 Jesus pasrra":

—Nasa ewmeesa ishiisawe'sha' quim yujva djanimeesa'styi caavya'ja'cjaja’.
Nava tya'weé yiiumée Dyus yuwe pta'shsa Jonas fi'nzenirrdana ya'pta'shina.
40 Jonasva ma'wéga wendy tutyjte tecj en tecj cus u'pu', tyd'wéy Dyus Nchi'c
Nasa Yuusaava tecj en tecj cus quiwe dyiiga isuna. 41 Dyus castigdywa'j en
ajte', Ninive chjambtewe'sha' naa ensuwe'shtyi' ewmeete nviitutyna, tyaa
pa'gatey Jonas Dyus yuwe's pta'shitspcachja', Ninivetewe'sha' pcaltyi nvijtrra
wa'lmée Dyus tashte utyaaty. Atsa' ayte' Jonas na'wésarrdamée jytjaacuesa
{isa', nava tyaa yu'sa' wa'lu'ty. 42 Tya'wéy Dyus castigdywa'j en ajte, jyu'j
quiwete jycaajsa u'ya' naa ensuwe'shtyi' ewmeete nviituna, tyaa pa'gatey
tya'wé jyu'j quiwejuva tyda u'ya' yuwe'c Salomon pta'shnirrd'sva wa'lmée
wése'jya'. Atsa' ayte' Salomonte jytjaacuesa {isa', nava tyaa yu'sa' wa'lu'ty.

Echa' nasa fiuste qui' shawendni
(Lc. 11.24-26)

43Echa' nasa fiusuyj casejrra quiwe ujndysu peciijna u'jurrava u'pwa'j
uymeerra": 44Shawendu'nja casejtj tyda yatnay siiju'c. Tyajii' shawendna
pa'jrral, tyaa pitstjé'ja's uyuuna yata's ma'wé ew pjeu'jrra pandrra tyaajni iis
yuucy tya'wé. 45 Tyajli' u'jrra vite siete ech tyaate jytjaacue ewmeesaty jyiina
pa'jrra tyda pitstjé'j Giuste jyuca cj€jetyna, atsa' tyda pitstjé'ja’ iiméj jytjaacue
ewmeesa yuuna. Tyd'wé yuuwa'j en pa'jana naa nasa ewmeesatyi' jic.
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Jesus nji'j vite' tyajy nyacjwe'sh
(Mr. 3.31-35; Lc. 8.19-21)

46 Jesus tya'wé nasaty we'wena {isiyna, nji'j vite' nyacjwe'sh tyaa yacj
we'weya' pa'jrra ecate {isu'ty. 47 Atsa' cyte {issa teechsa' Jesusa's pta'shcu:
—Iindy mama iindy nyacjwe'sh indy yacj puuty we'weya' pa'jrra ay
ecate fista' jite', 48 Jesusa' na'wéc we'we pta'shsa's:

—Andy mama andy nyacjwe'sha' quimteva jiimeevé'cue jirra', 499tyaa
yacj u'jusawe'shtyi cuseju vijyarra:

—Naawe'shrrda andy mama, andy nyacjwe'shta'. 50 Tyaa pa'gatey
maava andy Tata cielute {isa' tyajy jytjaasni's cytey yuusaarraa tya'weé
andy nyacj, andy npe'sh, andy mama na'wésata' jic.

Scuutyj uujsa's caaja'nda'jni
(Mr. 4.1-9; Lc. 8.4-8)

1 3 1Tyaa enteyfirrda Jesusa' yatuj casejrra icjwala pucate fisya'c u'j. 2 Atsa'
tyajy Gisnite wala nasa pcjaacjete', Jesusa' barcotec cjée. Atsa' nasa yu'
icj pucatee neeyfiuty. 3 Tyajlic wala caapiya'j ejemplo caaja'nda'jrra na'jina:
—Scuutyj uujsa’ ujya' casejc. 4 Atsa' ujna u'juetste’, msuuii yu' dyi'jsuty
tishi scuutyj fiwa'. Atsa' vichacue pa'jrra scuutyj fiwtyi @i'ty. 5 Vite ajsu' cuet
cajcuesuty fishi, quiwe wejcuérraa ji'pjsu. Atsa' cysii fishisa' wala dund buchaty
quiwe walameene'ta ya'fijmb tyaa pa'ga. 6 Nava sec achaate' jyuca ujndytyi,
iiwejtseya' djameene'ta naa pa'ga. 7Vite scuutyj fiwa' tsjiitsj cshavysuty fishi,
atsa' tsjiitsj cjué'y walaarra', scuutyja's apjrra iviituty. 8 Nava vite ajsu' quiwe
wala ewsu {ishity, sa' wala y{intyi. Maa tashii yu' cien, vite' sesenta, vite'
treinta nin tya'wéty tsut. °Na'wé pta'shni's jiyuwa'jsa fisrra', jiyune'cue jic.

Quij yiiupa'ga ejemplo yacjrraa caaja'nda'jrra pta'shni
(Mr. 4.10-12; Lc. 8.9-10)

10Tyajii' tyda yacj u'jusawe'sha' Jesus tashte utyaarra na'wéty pé&jy:

—¢:Quijya'nga ejemplo caaja'nda'jrrarrda nasaty pta'shi'? jite', 11na'wéc
pas Jesusa":

—Dyus jycaajni ensu ma'wé yiiuwa'ja'sva quim yujva jiyunimeesa's i'cue'sh
yuutyi's caajiyu'jwa'ja'. Nava vite yuutyi's caajiyu'jwa'jme'. 12 Tyaa pa'gatey
jiyuwa'jsa's jweefirrda date ya'caajiyu'juna, wala jiyucajn. Nava jiyuwa'jmeesa's
ya'caajiyu'jmeena, wejyva le'chcuerrdava jiivda yuuna tya's yujnava cusa'jni
yuuna. 13Tyaa pa'gatj ejemplo caaja'nda'jrrarrda we'we'. Tyd'weé yuucajnii
tydawe'sha' uyrrava, uysamée na'wé jiyu'tsmeeta', sa' wése'jrrava wése'jsamée
na'wé nwéese'je'tsmeeta'. 14 Tyaawe'sh fi'nzewa'ja's Dyus yuwe pta'shsa Isaias
we'weni' cytey yuuc. Tya' na'wéc we'we:

I'cue'sha' wése'jevé'cue, nava jiyumeene'cue.
Uyuvd'cue, nava tydana siijmeene'cue.
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15 Tyaa pa'gatey tyaa nasa {iusa' jyuca ewmeesarraa yuuna pa'jni'.
Tyaa pa'gaty wése'jya' wa'lu',
Sa' tydawe'sh yafyju uycajmén,
Tyaawe'sh tjli'wéjuva wése'cjamen,
Yafya' jyuca apjanita' tydawe'sh fiuste ew jiyucajmén.
Tyaa pa'gaty andy tashte pa'ja'tsmée andy nuycatyjicajn ji'c.

16 Nava i'cue'sh yacja' wala yuj wecha yuja' i'cue'sh yafyju yuu
uyi'cue, sa' i'cue'sh tjii'wéju yuu wése'ji'cue naa pa'ga. 17Isatj we'we',
maanzcuéesava Dyus yuwe pta'shsa vite' nasa ewsa nyafiiwe'shva uy
weéety i'cue'sh uyna dsi'cue tya'sna, nava uymeeta'. Wése'j wéety i'cue'sh
wése'jna fisi'cue tya'sna, nava weése'jmeeta'.

Ejemplo yacj caapiya'jni's aate pta'shni
(Mr. 4.13-20; Lc. 8.11-15)

18 Achja' mjiyuwe scuutyj uujsa's caaja'nda'jrra pta'shni's. 19Naa
quiwete Dyus jycaajwa'ja's pta'shni's wése'jrrava jiyusame', scuutyj
fiw dyi'jsu ishisda na'wésata': Nasa' Dyus yuwe's wése'tjeva, echtjé'ja’
pa'jrra {iusyj cutyi'jina. 20 Scuutyj fiw cuet cajcuesu {ishisa' Dyus yuwe's
wala wechana jypa'gasa na'wésata'. 21 Nava Dyus yuwe's achamée
chjachja yaacysa' chjachja'tsmeeta'. Tya'wé Dyus yuwe's jypa'gapa'ga,
pcyuuwa'j en pa'tjerraa jyuca fiycaja'ty. 22 Scuutyj fiw tsjiitsj cshavysu
fishisa' Dyus yuwe's wése'jrrava naa quiwetewe'shrra's wejy wala
yajcyna ji'pjunisarra's pa'pchusa na'wésata'. Atsa' tya'wésarra's wejy
wala yajcyte!, tydarrda jyuca cnayu'c Dyus yuwe yu'sa' caapechcana'jna.
23Nava scuutyj fiw quiwe ewte fishisa' Dyus yuwe's wése'jrra cytey
yuusda na'wésata': Scuutyj spiigava ma'wéga cien vite' sesenta vite'

Jyiitj ewmeesa scuutyj cshavyte buchasa

24 Jesusa' vite ejemplo na'wéc caaja'nda'jrra pta'sh:

—Naa quiwete Dyus jycaajni ente Dyus yuwe ewsarra's pta'shteva,
na'wé yuuna: Teech mjiisa' tyajy quiwete fiw ewsa'scu uj. 25Nava jyucaysa
dejetspcachja', uutjash namu's atsesa pa'jrra fi'nimeesa'scu scuutyj cshavyte
ujrra u'j. 26 Atsa' scuutyj buchatspcachja', tyaa cshavyte jyfitj tash @i'nimeesava
vyaac. 27Tya'wé yfiute', selpisaawe'sha' na'jinaty namu's pta'shya' u'j: Indya'
fiw ewsarrd'sngu uj, atsa' naa jyfitj tash ewmeesa' ;ma'wé yliurraga bucha?
jite!, 28namu' na'wéc pas: Maa atsesa ujne'ta jic. Tyajii' selpisaawe'sha’
péjytyi: JTyaa jyiitj tash ewmeesa's cjumbeya' u'jmtja'w? jite', 29namu' na'wéc
we'we: Cuch yuunuwe. Tya'wéme', pety scuutyj tash ya'jrra ya'cjumbeetyna.
30Manvijtwe, peecy walaatyna, scuutyj wacawa'j en ajpcach. Tyaa ente andya'
jycaaja'nja mjiisatyi', atsa' jyiitj tash ewmeesa cjué'yna jyuca cjumberra
tundutyna cambwa'j. Tya'wé yiiurra scuutyja's andy yatte jyaawuutyna jic.
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Mostasa fiwa's caaja'nda'jnisa
(Mr. 4.30-32; Lc. 13.18-19)

31 Jesusa' na'wéc pta'sh vite ejemplo caaja'nda'jrra:

—Naa quiwete Dyus jycaajya' tacjni ena' na'wésa': Teech mjiisa’
mostasa fiwa's quiwete ujc. 32 Tyaa fiwa' maa maa fiwteva tjaacue
le'chcuéesa'. Nava buchaya'jrra', maa {i'tashteva jytjaacuec wala'. Atsa'
tya'wé seena' walaate', vichacue yujva pa'jrra cu'tasu yaatu'ty jic.

Levadura's caaja'nda'jnisa
(Lc. 13.20-21)

33Vite ejemplo caaja'nda'jrra na'wéc pta'sh:

—Naa quiwete Dyus jycaajni ena' na'wé yliuwa'jsa': Teech u'y
panu'jutsrra, tecj libra scuutyj i'wete levadura's ca'ndte ma'wé jyuca
péetjejecy tya'wé yltiuwa'jsa’ jic.

Ejemplo yacj caapiya'jwa'ja's pta'shni
(Mr. 4.33-34)

34 Jesusa' ejemplo caaja'nda'jrra yuurrdac pta'shi' nasa jyucaysaty.
Ejemplo caaja'nda'jmée yu', pta'shi'tsme'. 35Tya'wé ytiuwa'ja's Dyus yuwe
pta'shsa na'jina fi'cj tydac cytey yuu. Na'wéc fi'j:

Quim yujtyva caajiyu'jnimeesa {isyd'jty yu' naa quiwe's vitiyna
tyd'sna pta'shi'nja ejemplo caaja'nda'jrra yuurraa jinac fi'j.

Jyiitj tash ewmeesa's aate caajiyu'jnisa

36 Tyajii' Jesusa' nasa tashuj tyuteerra yattec u'ca, atsa' tyda yacj
u'jusawe'sha' utyaarra na'wéty péjy:

—Jyiitj tash ewmeesa's caaja'nda'jna we'weni's date mcaajiyu'j jite',
37Jesusa' pta'shcu:

—Fiw ewsana uujsa' Dyus Nchi'c Nasa Yuusd'. 38 Atsa' uutjash jinisa'
naa quiwe'. Fiw ewsa jina we'we'tj tyda yu' nasa Dyus jycaajnite
tiswa'jsatytju tya'ji'. Sa' echtjé'j nasa yuutyi' jyfitj tash ewmeesa ji'tj.
39 Atsa' jyfitj tash ewmeesa's uujsa yu', echtjé'jiirrd'. Scuutyj wacawa'j
en ji'tj tyda yu' naa quiwe ptsuwa'ja'stju tya'ji'. Atsa' i'a's pcjacjsa’,
Dyus angeleswe'shta'. 40 Jyiitj tash ewmeesa's ma'wéta pcjacjrra
ipyte ambu' chjavycajn, tyd'w€y yiiuni yuuna naa quiwe ptsuute'.
41Dyus Nchi'c Nasa Yuusd' angeleswe'shtyi cajana tya'wé ewmée
yiiuna vitety pcalte cweete'jna {issawe'shtyi tyajy jycaajna Gisniji
cutyi'jrra 42ipy walate acjcajn. Cyteea' seena' yuj pembeetyna qui'tjtyi
csuusu'jna. 43Naapcachja' Dyus jytjdasni's cytey yuusa' sec na'wé eena'
cweetjetyna Tata cielute jycaajna fisnite. I'cue'sha' jiyuwa'jsa fisrra',
jiyune'cue.
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Iiméj pa'gasa's siitjrra tyaajnisa

44Naa quiwete Dyus jycaajna {isni ena' iiméj seena' pa'gasa's quiwe
dyiite siitjrra tyaajni na'wésa': Teech pitstjé'jva ma'wé tya'wé pa'gasa's
uyrra', achjii yu' jyina u'jya' djameerra cyteyrraa wejy ew siitjrra tyajacy,
sa' wala wechana u'jrra tyajy ji'pjuni's jyuca tyweyrra tyda vyuju quiwe's
weyuucy mteene' ewsa's siitjrra tyaj tyda quiwe's tya'wéysa'.

Perla iiméj pa'gasa's uyni

45Naa quiwete Dyus jycaajna {isni ena' na'wésa': Perla zhichcuesa's
weysaava ma'wé pacuerra 46teech perla iiméj pa'gasa's uyrra', tyajy
ji'pjuni's jyuca tyweyrra tyaa vyuju perla's weyuucy tya'wéysa'.

Wendy ucje yacj caaja'nda'jrra caapiya'jni
47Naa quiwete Dyus jycaajna tisni ente' na'wé ytiuwa'ja": Wendy ucje'sva
ma'wé icjwalacjé acjte', wendy ma'weésatyva jyuca pcjacjecy. 48 Atsa' wendy
uwesd' ucje's tujmete cutyi'jrra wendytyi tyjityjya' cachrra ewsa's canastate
ashrra', ewmeesatyi' icjwalacjé ashityqui 49tya'weéy yuutyna Dyus angeleswe'sha'
naa quiwe ptsuwa'j en djte'. Sa' tyadawe'sha' ewmeesatyi' ewsa cshavyyj tyjityjrra
ipy walate acjetyna. 50Cyteea' seena' yuj pembeetyna qui'tjtyi csuusu'jna.

Nyafii caapiya'jni'sva jiisa u'sesa'sva jiisawe'sh

51Tya'weé caapiya'jni's Jesusa' na'jinac pé&jy:

—¢I'cue'sha' jyuca jiyucue' na'wé pta'shni's? jite!, tydawe'sha':

—Jiyulitja'w jinaty pas.

52 Atsa' Jesusa' na'wéc we'we:

—Dyus jycaajwa'j ena's jiyusa' ley caapiya'jsava ma'wé nyafii
caapiya'jni's piyarra caapiya'jni u'sesa'sva jypa'garra wala jiisa yuucy
tya'wéy e'nz jwend jiisa yuutyna jic.

Jesusa' Nasaretna u'jni
(Mr. 6.1-6; Lc. 4.16-30)

53Naa ejemploty Jesusa' pta'shna jya'jrra', tyajii u'cj tyajy quiwen.

54 Cyteea' judiuwe'sh pcjaacjenitec caapiya'jna {isu'. Atsa' nasa' cuj
yajcyna na'ji'ty:

—Naa pitstjé'ja' ¢mteequi'c tyacue wala piya tya'wé ajaya'? ;Ma'wé
yiiurraga tya'wé quim yujva djanimeesa's caavya'ja'ja'? 55 Naafi
(carpintero nchi'c meend', atsa' nji'ja' Maria meend'? Atsa' tyajy
nyacjwe'sha' Jacobo, Jose, Simon, vite' Judas tydawe'shta', 56 atsa' tyajy
npe'shwe'shva ayte cue'sh yacj tista'. ;Majiiqui'c piya na'wé quijnava jyuca
djawa'ja's? 57 Tya'wé jiity yu', tyda pa'gaty Jesus we'weni's cytey yuumée.
Nava Jesusa' na'wéc we'we:
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—Dyus yuwe pta'shsa' peecy quiwesu vite' peecy yattewe'sh weechni
yuurraa fi'nzetyna maava jirra', 58 quim yujva djanimeesa's jwee yu'
caavya'ja'jme', tydawe'sha' tyajy we'weni's cytey nwéese'jmeeta' naa pa'ga.

Juan Bautista uunii
(Mr. 6.14-29; Lc. 9.7-9)

1 4 1Tyaa ensu' Herodesa' Galilea quiwetec ne'jue'sh yu', sa' Jesus
quijquijva ew y{iuni's jiyurra', 2tyaa yacj issawe'shtyi na'wéc we'we:

—Tyaa pitstjé'ja' Juan Bautistane' qui' ityi yuu. Tyaasane' tya'wé quim
yujva ajanimeesa'sva caavya'ja'jya' dja’ jic.

3Herodesa' Juan Bautista's na'wé y{iurraga icj: Juana's tundrra carcelte
ctyaaja'cja, nava Herodes nyacj Felipe nyu Herodias pa'garraane' tya'wé
carcelte ctyaaja'j. 4Tyda ensu' Juan Bautista' Herodesa's we'werra':

—Iindy yacjtjé'j nyua's cusa'jrra iindy nyu na'wé jype'jwa'j ji'pjmeeng jite',
5Herodesa' Juana's icje'nja stijne'. Nava nasa jyucaysa Juan ju'ngurrarriane'ta
{isu', Juana' Dyus yuwe pta'shsapa'ga. Tyaa pa'gane' tiucjrra icjmée carcelterraa
tyaj. 6Nava teech ente' Herodesa' tyajy upyni en afiu 3jte fiesta vitte', Herodias
niisa' nasa pi'cynisa dyi'pte wala zhichcue cu'jya' casejne'. Tyaa pa'ga Herodesa'
iiméj wala wecharra, 7quij péjyteva jyuca {isu'nja jinane' puuty we'we tyaa
cna'sa's. 8 Tyajll' nji'j yu'cypejte!, tyda cna'sa' na'wéga péjy Herodesa's:

—Juan Bautista dyictjea's plaatute acjrra isune'nga jite', 9ne'jue'sh Herodesa'
wala fiusrrava, tya'wé ya'jne' quij péjyteva tisya' puuty we'we nasa pi'cynisa
dyi'pte, tyda pa'ga cytey yiiuya' neeytiuya'jrra’, 10 Juan dyictjea's spé'tjcaajne’
carcelte. 11 Atsa' dyictjea's plaatute acjrra fiste', tyaa cna'sa yu' nji'ja'sne' ducj.

12 Tya'wé ytiute', Juan Bautista yacj pi'cyna u'jusawe'sha' pa'jrra uunfi
cacue's jylina u'jrra pendaane'ta. Sa' u'jrra Jesusa's pta'shne'ta.

Cinco mil nasaty Jesus sa'jini
(Mr. 6.30-44; Lc. 9.10-17; Jn. 6.1-14)

13Tya'weé Herodesa' Juan Bautista's icjcu jini's Jesusa' jiyurra', barcote
cjéerra u'cj teech ajte quim yujva u'pnimeesate pa'jya'. Nava Jesus mtee
paljya' u'tjeva jiyurra nasa' chjambu casejrra Jesus pa'jwa'tje pacuena u'jty
chindarraa. 4 Atsa' Jesusa' barcoju casejetsrra' uycu nasa wala cyj {iste, sa'
tyaawe'shtyi peeygajrra nuycatyjic atsa'saty pe'jrra nuypa'jnisatyi'. 15 Tyaji'
cusna quijatste', tyda yacj u'jusawe'sha' Jesus tashte utyaarra na'wéty we'we:

—Cusutsya'ja', naapcachja' aysu' quim yujva u'pnimeesa'. Atsa' nasatyi'
mcaaj chjambsu pa'jrra quijrrdava weyrra {i'cajn jite', 16 Jesusa' na'wéc pas:

—Tyaawe'sha' @' weyya' u'jwa'j peejymeena. I'cue'sh mpuutswe jite',
17na'wéty pas:

—Cue'sha' quijva wala yu' ji'pjmeetja'w. Tajts pan e'nz wendyrraa
ji'pjtja'w jite', 18 Jesusa":

—Tyaatyi' mneejy{ijwe jinac jycaaj.
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19Tyajii' nasaty cachcaacj tyacsii. Sa' tajts pan e'nz wendytyi
jypa'garra, cielute pagayrra Dyusa's wecharra pantyi pe'ltendec. Tya'wé
yliurrac tyaa yacj u'jusawe'shtyi {is, atsa' tydawe'sha' {isu'styi nasaty.
20 Atsa' jyucaysa {i'rra tyicte', doce canastate utaty quijyasaaty pcjacj.
21'sawe'sha' cinco mil pitstjé'jty yu', u'ywe'sh vite' luuchwe'shtyi yu'

icj cajcuega Jesus u'juni
(Mr. 6.45-52; Jn. 6.16-21)

22 Tyajli' Jesusa' tyaa yacj u'jusawe'shtyi barcote yatste caacj, sa' tyda
yu' cytee neeyiiuc nasa tyuteena u'jsaty wechana. 23 Tyajii' nasa jyuca
tyuteena u'tje, tjd'j vitsna u'cj tydarrda Dyus yacj puuty we'weya'. Jyuca
chji'ndyni ya'tjeva, Jesusa' cytee nee {isfirrdac yu'. 24Naapcachja' barco'
icj pyajlly u'juetscu yu'. Atsa' wejyaa wala quiiterra, dyi'puj séjrra barco's
yupcu. 25Atsa’' cjicjyna s€jya'vate', Jesusa' utyaana ciijc icj cajcuega
chindarria. 26 Atsa' icj cajcuega tya'wé yujte uyrra', barcote u'jsawe'sha'
fiucjna na'jinaty sus we'we:

—Echa'stja'w uy jite', 27Jesusa' na'wéc we'we:

—Uucjnuwe, andytju jite', 28 Pedro we'werra' na'jic:

—Andytju ji'ng na' tyaa dyijrra', andyva tya'wéy icj cajcuesu
chindarraa yujya' djacajn mcaaj jite', 29 Jesusa':

—Tya'wérra' myuj jinac we'we.

Atsa' Pedro' barcojii sa'jrra, Jesus tashte pa'j u'jya' u'juetscu yu'
icj cajcuesu. 30Nava wejya seena' chjachja fiste!, fiucjcu. Sa' tya'weé
fiucjpa'garraa icj dyiicjé cjéjetsrra’, suscu we'we:

—Meen nwe'we jitspcachja', 31Jesusa' pu'quisrra na'jic:

—:Quijya'nga Dyusa's yu' yajcymée, tiucjwa'jrra's yajcy? jirra',

32 Jesusa' barcote Pedro yacj cjéjetspcachja’, wejyaa wala' jyuca yujuc.
33 Atsa' barcote {issa' Jesus tashte peejyficuerra na'wéty we'we:
—Isa, indya' Dyus Nchi'c yuj yu'nga jity.

Genesarettewe'shtyi Jesus nuycatyjini
(Mr. 6.53-56)

34]cjuy ctejcarra!, Genesaret quiwete pa'jty. 35Atsa' cysii nasa' Jesus
pa'jni's jiyurra tyda quiwesu nasaty jyuca pta'shte', nasa' atsa'saty jyuca
Jesus tashte nuypa'jty, 36na'jina pytjaa we'wena:

—Iindy atyj vitsterraava macjya'ndyi'j jirra, tya'wé jya'ndysa' jyuca
catyjirraty neeyt'.

Nasa's ewmée vit-sa
(Mr. 7.1-23)
1 5 1Fariseowe'sh vite' ley caapiya'jsa tydawe'sha' Jerusalen chjambu
pa'jrra', maaii yu' na'jinaty Jesus tashte utyéa:
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(San Mateo 14.30)

2—Indy yacj u'jusawe'sha' ;quij yliurrata yatsgawe'sh caapiya'jnityi'
cytey yu'tsmée, tya'wé cusecjé yu' caajmée {i'wé'?

3Tya'jite!, Jesusva péjycu na'jina:

—I'cue'shva ¢quij yliurracue i'cue'sh yatsgawe'sh caapiya'jnirra's
nwéese'jrra’ Dyus jycaajni yu'sa' cytey yu'tsmée? 4Dyusa' na'wéc
jycaaja": Iindy tata iindy mama tyaawe'shtyi' peeygdjna pu'chwa'ja'. Atsa'
tya'wé yliumée neywe'shtyi atsewe'wesa' uu ena's ji'pjuna ji'c. 5Nava
i'cue'sha' yatsga caapiya'jnirra's nwéese'jrra Dyus jycaajni yu'sa' cytey
yuumée fisi'cue. 61'cue'sh yatsgawe'sha' na'wéty caapiya'ja': Maa nasava
neywe'shtyi peeygajna pu'chmée, andy ji'pjuni i'cue'shtyi pu'chwa'ja's
Dyusna ducje'nja jina we'werrarraa, neywe'shtyi' pu'chmeeteva ewa' ji'ty.
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7Yuwejurrda ew we'werra!, fiuste yu' ewmeerrda yaacysai'cue, atsa' Dyus
yuwe pta'shsa Isaiasa' isa yuj Dyus we'weni's na'jina fi'jne":
8 Naa nasa' yuweju yu' andya's yaaqui'tja'w jirrava, tiusuj yu' andya's
yaaqui'tsmeeta'.
9 Naa quiwete nasaa caapiya'jnirra's cytey yuuna fisrra, tya'wé Dyus
jycaajni'stja'w cytey yu' jite', cyul yujna ji'c.

10Tyajl' nasaty pa'yarra na'wéc we'we Jesusa":

—Jiyuya' mwéese'jwe. 11Quij {i'va tutyjterrda cj€esa yu', nasaty ewmeesa
vitu'tsme', naasaa {iusuj ewmée yaacynisa yuurrdac nasaty ewmeesa vitu'.

12 Tyajii' Jesus yacj u'jusawe'sha' utyaarra na'wéty we'we:

—Indy tya'wé we'wete', fariseowe'sha' fiusachanaty neeyfiu jite',

13 Jesus pasrra':

—Quij tashva andy Tata cielute {issa uujnisamée yu'sa' cjumbeni
yuuwa'ja'. 14 Atsa' fiucjnuwe. Tydawe'sha' yafy ji'pjmeesa, yafy ji'pjmeesa
nwe'shtyi pe'jna u'jusarraata'. Tya'wé yafy ji'pjmeesa yafy ji'pjmeesa
nwe'shtyi pe'jna u'jurra', e'nzii cafycjé cjéjetyna.

15Tya'jite!, Pedro' Jesusa's na'jinac péjy:

—Ejemplo caaja'nda'jrra we'weni's ate mpeeta'sh jite', 16 Jesusa' na'jinac we'we:

—¢I'cue'shva jiyu'tsmeeva'cue? 17Quij {i'va tutyjcjérraac u'jue', sa' tyaji
qui' caseje'c. 18 Nava {iusuj yaacynisa yuurrdac nasa's ewmeesa vitu'. 19Tyaa
pa'gatey {iusujc caseje' ewmée yaacynisa, nasaty icj wéenisa, ptamrrava vitesa
yacj fi'nzeni, ma'wésa yacjva pcal yuuna fi'nzeni, pesweeni, ishiina ewmée
nuywe'weni, Dyusna atsewe'weni. 20 Tya'weé yaacynisaty nasa's ewmeesa
vitu'. Nava cusecjé yu' caajmée {i'nisarrda yu', nasaty ewmée vitu'tsme'.

Teech u'y judiu ji'jmeesa Jesusa's jypa'gasa
(Mr. 7.24-30)

21 Jesusa' tyajii casejrra u'cj Tiro vite' Sidon quiwen. 22 Atsa' teech u'y
Canaanuwe'sh tyaa quiwete pa'jrra u'psa' Jesus tashte pa'cj pytjaa we'wena:

—David jiYj, fi'cue's meen peeygdj. U'cue niisa's ech iiyamute', iiméj
wala pytjaa yuuna {isa' jiteva, 23 Jesusa' ma'wérraa yujva pasme'. Atsa'
Jesus yacj u'jusawe'sha' Jesusa's we'wety na'jina:

—Cue'sh e'ste cuch susna yuucajmen yatna mcaaj jite', 24 Jesusa' na'jinac pas:

—Piishacué na'wé vituna {issa Israelwe'shrraatycu pacueya' caaj Dyusa'
jiteva, 25tyaa u'ya' shuuna' yuumée utyaana ciijrra tyajy tashte peejyticuec:

—U'cue's meen pu'ch jina. 26 Atsa' Jesusa' na'jinac we'we:

—Luuch di'wa'ja's cusa'jrra alcuty iswa'jme' 27jiteva, tyaa u'y pasrra':

—Isa yuj we'we'ng. Nava alcu' pejca i'we'ty mesa tashsu pan pe'la
ishisarrdatyva jite', 28 Jesus we'werra':

—Dyusa' pu'chyujuna sfijwa'j yuurrd's i'cue yaaqui', tyda pa'ga i'cue
péyni' cytey yuuna jitspcachja', tyda dundtey tyaa u'y niisa' catyjinic
neeyfiu.
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Maanzcuée atsa'satyva Jesus nuycatyjini

29 Jesusa' tyajii casejrra Galilea icj pucasuc u'j. Sa' tjd'j vitstec tejca.
30 Atsa' nasa wala pa'jty tyajy tashte atsa'saty pe'jrra, lengsa, uyya'
3jasamée, we'weya' djasamée, éseya' djasameety. Atsa' tya'wé wala cuj
atsa'saty Jesus tashte nuypa'tje!, tyd' nuycatyjic. 31 Tya'wé we'weya'
djasameeva we'weya' djaty, atsa' €seya' ajasameeva catyjity, atsa'
lengsava ew u'jya' djaty, naapcachja' uyya' djasameeva uyya' djaty. Atsa'
nasa' wala cuj yajcyna Israelwe'sh Dyusa's wala wechaty.

Cuatro mil nasaty Jesus sa'jini
(Mr. 8.1-10)

32Tyajii' Jesusa' tyda yacj u'jusawe'shtyi pa'yarra na'wéc we'we:

—Naa nasa' ayte andy yacj tecj en ya'j {ista', sa' quij yujva ti'wa'j
ji'pjmeeta', tyda pa'gatj peeygaja', sa' puutsmée yu' caajme'nja. Tya'wéme'
dyi'tje u'jya' chjachjameetyna jite'!, 33na'wéty pas:

—Nava ¢quijte tyacue wala @' uyuucytja'w nasa tydanzcuéesa ti'wa'j?
Ayte' quim yujva u'p quiweme' atsa' jite', 34 Jesusa' p&jycu:

—I'cue'sha' ¢manz pan ji'pjcue? jite', tydawe'sh pasrra":

—Siete pan, wendy cujmeecuérréa ji'ptja'w jinaty pas.

35 Atsa' nasatyi' quiwesu cachcaajrra', 36siete pan vite' wendytyi
jypa'gana'va Dyusa's wechac. Tya'wé yiiurrac pe'ltenderra tyaa
yacj u'jusawe'shtyi iis, atsa' tydawe'sha' nasaty tisu'styi. 37Jyucaysa
i'rra tyicte', quijyaasa's pcjacjtyi, atsa' siete canastate utac neeytu.
38 J'sawe'sha' cuatro mil jty yu', nava u'y vite' luuch tydawe'sh yuutyi'
isaniméec cyanz yu'. 39 Tya'wé yiiurra Jesusa' nasaty caajrra', tyda yu'
barcote cjéerra Magdala quiwencu u'j.

Fariseo vite' saduceowe'sh cieluju quijrraava caavya'ja'cjaajni
(Mr. 8.11-13; Lc. 12.54-56)

1 6 1Fariseowe'sh vite' saduceowe'shva pa'jrra', Jesus ewmée
yliuteva cpajcyya’' slijrra péjytyi:

—Cieluju quijrrdava mcaavya'ja'j jina.

2Nava Jesus pasrra' na'jic:

—~Cusna sec cjéjetste!, cuscusa' secuuna, ew cusutsa' ji'i'cue. 3Sa' cusfi
we'werra', dchja' en ewmée yuuna, tdapjrraa tsa' ji'i'cue. Yuwejurrda ew
we'werra', fiuste yu' ewmeerrda yaacysa, en ma'wé ytiuwa'ja'sva jiyu'i'cue
i'cue'sha'. Nava naa ensu na'wé seena'sa vyaatsa' tyda yu'sa' jiyuya'
dja'tsmeei'cue quij yliuya' tyd'wé yiiutsteva. 4Naa nasa ewmeesa' cieluju
seena'sa's caavya'ja'j jytjaasu'ty. Nava peena yu' caavya'ja'jmeete ewna,
naasda Jonasa' ma'wéga yuu tyd'srrdana ya'pta'shina jina we'werrarrda
nvijtrra u'cj.
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Fariseowe'sh caapiya'jni's levadura yacj caaja'nda'jni
(Mr. 8.14-21)

5Jesus yacj u'jusawe'sha' icjwala cuten u'juetsrrava, pechcanarra pan
yu' jylimeeta u'j. 6 Cytee pa'jrra', Jesusa' na'wéc we'we:

—Mpa'yajcywe, fariseo vite' saduceowe'sh levadura ewmeesa's jite',
7tyaawe'sha' na'wéty puuty paapéyi':

—Pan jylimeetja'w atsa' cyajne' tya'we we'we' ji'ty.

8Tya'weé we'weni's Jesus jiyurra' na'jic:

—¢Maa siijrracue pan ji'pjmeetja'w jina we'wé'? Pan ji'pjmeeteva,
Dyusa' tjéymée sa'jina siijwa'j yu'sa' ji'pjmeeva'cue. 9Andya' na'we tajts
pan yacjrraa cinco mil nasaty tjéyméetj sa'ji atsa' quijyaasa's manz
canasta pcjacjrrava tya'sa' yaaquitsmeevé'cue. 10Vite ente' tyd'wéy siete
pan yacjrraa cuatro mil nasaty tj€ymeetj sa'ji atsa' quijyaasa's manz
canasta pcjacjrrava yaaquitsmeevéa'cue. 11I'cue'sha' jiyumeevéa'cue andya'
pana's we'werra tya'wé mpa'yajcywe fariseo vite' saduceowe'sh levadura
ewmeesa's ji'tsmeet;.

12 Tyajii' jiyuty Jesusa' tya'wé pante ca'ndnisa levadura's we'wemée,
fariseo vite' saduceowe'sh caapiya'jni's we'werra tya'jini's.

Pedro' jiyuc Jesusa' Dyus tashu yuusaateva
(Mr. 8.27-30; Lc. 9.18-21)

13 Jycaajsa Filipo vitni chjamb Cesarea ja'ndasu pa'jrra', Jesusa' na'jinac
pé&jy tyaa yacj u'jusawe'shtyi:

—Dyus Nchi'c Nasa Yuusa's ;quimna jinata we'we' nasa'? jite',
14na'wéty pta'sh:

—DMaaii yu' Juan Bautistana ji'ty. Vite we'wesa' Eliasna ji'ty. Atsa' vite
we'wesa' Jeremiasna meerra' vite casejne' Dyus yuwe pta'shsa ji'ty jina
pta'shte!, 15Jesus pé&jyrra":

—I'cue'sha' ;quimna ji'cue? jite', 16 Simon Pedro' na'wéc pas:

—Indya' Dyus ityisa Nchi'cngu, tyajy tashu yuusa jite', 17Jesusa' pascu
na'jina:

—Jonas nchi'c Simon, indy yacja' wala wecha yuja'. Indya's naa quiwete
pitstjé'j caajiyu'jmeeta'. Andy Tata cielute {issa yuuc caajiyu'j andya' Dyus
ityisa Nchi'cteva. 18Indya' Pedro yaaseng atsa' indyva ma'wénga andya's
ew jiyu tyd'wéy maava ew jiyuwa'ja's indy yacj nviitu'nja. Atsa' tyd'wé
ew jiyunijii' echtjé'j yujva cnaymeena Dyus luuchtyi'. 1 Dyus jycaajna
tisnite pa'jwa'j dyi'ja's pjandewa'ja's indya's fisu'nja, atsa' indya' maatyva
we'werra': Pcaltyi' Dyusa' peltunaina jite', peltundyni ytiutyna. Nava
peltunaimeena jite'!, peltundynimée neeytiutyna jic.

20Tyajil' Pedrowe'shtyi neewe'wec, Jesusa' Dyus tashu yuusa yuj yu'ga
jina maa yujtyva pta'shcajmén.
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Jesusa' tyajy uuwa'ja's pta'shni
(Mr. 8.31-9.1; Lc. 9.22-27)

21Tyaa entec Jesusa' nyafyrraj pta'sh tyaa yacj u'jusawe'shtyi na'jina:

—Jerusalenna u'jwa'j ji'ptju. Cyteea' wala pcyuuni yu'nja judiu
ntjé'jsawe'sh vite' sacerdote npiitstjé'jwe'sh vite' Dyus leya's caapiya'jsa
tyaawe'sh cusete. Tydawe'sha' icjetyna, nava tecj ente' qui' ityi yu'nja jina
pta'shte!, 22Pedro' Jesusa's fiite pe'jna u'jrra na'wéc yu'cype;j:

—Indya's tya'wé yliuwa'j yu'sa' Dyusa' jytjdasmeevatsa', ewna jite',
23Jesusa' yu'tjengrra na'wéc we'we Pedro's:

—Echtjé'Yj, andy tashuj mtyutée. Indya' suw wéenarraa tisngu. Dyus jytjaasni
yu'sa' cytey yuumée, naa quiwega nasaa yaacynirrd'sngu cytey yuu wéje'.

24Tyajii' Jesusa' tyaa yacj u'jusawe'shtyi qui' we'wec:

—Maava andy yacj yuu wéerra', peecy cacue jytjaasni's quijnava jyuca nvijtrra
yuurrda andy yacj yujya' djane'cue, macue pytjaa yuuwa'j seena'sa ma'c yuu nava
tya'sa' tiucjmée. 25Tya'wéme', naa quiwete peecy ityi fi'nzewa'jrrd's yanwe'wesa,
Dyus yacj fi'mzewa'j yu'sa' iviituna. Nava andy yacj fi'nzepa'garraa naa quiwete
ityi fi'nzeni's yajcymée iviitusa', Dyus yacj fi'nzewa'j yu'sa' iviitumeena.

26 Macue naa quiwetewe'sh yu'sa' jyuca cnayrrava peecy fius yu's iviitute',
¢quijterrd' selpiima'c? Peecy fiusa's iviituya'tje!, ;quimrra' nwe'wema'c?

27 Jypa'yacymeete', Dyus Nchi'c Nasa Yuusa' qui' quiijana Ney eena'
cweetjni pyajte tyajy angeleswe'sh yacj, atsa' ma'wérraj yliusaarrava teechsa
na'wérraj jypa'gatyna. 28Isatj we'we!, ayte {issa maaii yu' nee uumey
uyuune'cue tya'wé Dyus Nchi'c Nasa Yuusa' jycaajya' pa'jni's jinac pta'sh.

Jesusa' zhichcue yu'ptjejrra vyaani
(Mr. 9.2-13; Lc. 9.28-36)

1 7 1Seis en scjéwniite', Jesusa' pe'jna u'cj Pedro vite' pyacjsa
Jacobo Juan tydawe'shtyi teech vits walate. 2Sa' cytee pa'jrral,
tyaawe'sh dyi'pte Jesusa' wala zhichcue yu'ptjejrrac vyaa. Tyajy dyi'pa’
sec na'wéc eena' cji'cji', atsa' tyajy atjni ropa' seena' zhichcue chijme
yuuc. 3Naapcachja' Moises vite' Elias tydawe'sha' Jesus yacj puuty
we'wenaty vyaa. 4Tya'wé uyrra', Jesusna na'wéc we'we Pedro':

—Ayte' cue'sh {iswa'j wala ewa'. Atsa' indy ewna jite!, tecj wa'cué
tyaja'nja'w, vite' iindy jii vite' Moises jii vite' Elias jfi.

5Tya'jina Pedro' we'wena fisiyna, taapj seena' zhichcue chijmesa ciijrra
apjcu. Atsa' tyaa taapjte na'jinac we'weni ptjliuse:

—Na' andy Nchi'c wala wendynisa', tyaa pa'ga wala wechana Gstju. Tya'sa'
nwéese'jna cytey myuuwe jini's 6 Pedrowe'sha' wése'jrra', wala tiucjrra
quiwega pquipja wetety. 7Atsa' Jesusa' tydawe'shtyi jya'ndyrra na'wéc we'we:

—Uucjmée mquiitewe jite', 8 quiiterra' Moiseswe'shtyi' uymeeya'tja',
naasaa Jesusrraa ya'cj iis yu'.

El Nuevo Testamento en péez de Colombia, 2a ed., © 2011, Wycliffe Inc.



SAN MATEO 17 38

9Tyajii' tja'ju sa'jna u'juetsrra', Jesusa' na'jinac jycaaj:

—Quim yujtyva pta'shmeene'cue tya'wé uyni's, Dyus Nchi'c Nasa Yuusaa
uurrava qui' ityi yuupcach jite', 10Pedrowe'sha' Jesusna na'wéty péjy:

—Dyus leya's caapiya'jsawe'sh pta'shrra', Elias cjué'y yatste pa'jana ji'ty,
sa' jma'weé yuuwa'jsacy atsqui'ty tya'ji'? jite!, 11 Jesusa' na'wéc pta'sh:

—Isa, Elias cjué'y yuj yatste pa'jwa'jsa yu'c, atsa' isa yuj pta'shi'ne'ta. 12 Andya'
na'ji'tj na!, Eliasa' yatste pa'jyujc. Tya'wéteva nasa' jiyumeerra, tya'sa' quijquijva
yiiuty. Atsa' Dyus Nchi'c Nasa Yuusaava wala pcyuuni yuuna tyaawe'sh cusetey
jic. 13 Atsa' Pedrowe'sha' jiyuty Jesusa' Juan Bautistana yajcyrra we'wetsteva.

Teech luuch wéechpa'jsa's Jesus nuycatyjini
(Mr. 9.14-29; Lc. 9.37-43)

14 Tyajii' tydawe'sha' shawendna quijatste', nasa wala pcjaacjena Gisu'ty.
Atsa' teech pitstjé'j Jesus tashte peejyficuena cfijrra', na'wéc pytjaa we'we:

15—Andy nchi'ca's meen peeygdj, wéechpa'jrra iiméj seena' pytjaa yuuna tisa'.
Maa enteya' ipycjéva cjéje'c, sa' yu'cjéva cjéje'c. 16 Atsa' indy yacj u'jusawe'sh
tashte jytina ciijteva, nuycatyjiya' djameeta’ jite', 17Jesusa' na'jinac pas:

—Dyusa' pu'chjina sfijwa'j yu'sa' ji'pjmeesata' naa nasa'. ;Bagachpcach
i'cue'sh yacj pu'chna {is ya'vatca? ¢Bagachpcach adjamée fi'nze ya'vacue?
Luucha's ayte mneejyiijwe jite', 18jy{ina clijutspcachja', Jesusa' echa's
juuna' we'werra cutyi'cj luuch fiusu, atsa' tyda dundtey catyjinic neeyiiu.

19 Jesus yacj u'jusawe'sha' Jesusa'srraa fii pa'yarra, na'jinaty péjy:

—Cue'sha' ;quij yliurracytja'w echa's cutyi'jya' djamée? jite', 20 Jesusa' pta'shcu:

—Dyusa' pu'chjina stijwa'j yuurrd's yaacypa'gamée i'cue djamée. Isatj we'we',
Dyusa' pu'chjina stijwa'ja's mostasa fiw na'wé le'chcuéesarraava ji'pjvatsa', naa vits
wala's we'weni yacjrraa fiite qui'pya' djane'cue. Dyusa' pu'chjina stijwalj yuurrd's
yajcyvatsa!, i'cue'sh yacja' quij yujva tji€ysameena. 21 Na'wésa echa' tigymée yu'
casejmeena, wala yliunaana Dyus yacj puuty we'wete yuurraa casejena jic.

Jesusa' tyajy uuwa'ja's qui' pta'shni
(Mr. 9.30-32; Lc. 9.43-45)
22 Tyajli' Galilea quiwete fisrra', Jesusa' tyda yacj u'jusawe'shtyi' pta'shcu:
—Dyus Nchi'c Nasa Yuusa's nasa ewmeesa cusete ducjni yuuwa'ja'. 23 Atsa'
icjetyna, nava tecj ente' qui' ityi yuuna jina pta'shte', tydawe'sha' wala fiustyi.

Dyuus yatpa'ga vyu ducjni
24 Jesusa' tyaa yacj u'jusawe'sh yacj Capernaum chjambte pa'tje', dyuus
yattewe'sh vyuu pcjacjsawe'sha' Pedro's tjengya' u'jrra na'wéty pé&jy:
—I'cue'shtyi caapiya'jsa' ;ducjetsmeevd' dyuus yattewe'sh vyu's? jite!,
25Pedro we'werra'":
—Ducje'iic jinac pas. Sa' Pedro' Jesus {isni yatte ciijutspcachja', Jesusa'
na'jinac we'we:
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—Simon, indya' ¢maa siiju'nga? Naa quiwete jycaajsawe'sha' vyu
caapcjacje'jrra’, ;quimtyi péywa'ja' ji'ta? ¢Jycaajsa ji'jwe'shva ducje'ta’,
meerra' tyaa ji'jmée ecajuwe'shrraa va'nta ducje'? jite', 26 Pedro' na'wéc pas:

—Ecajuwe'shrraaty ducje' jic. Atsa' Jesusa' na'wéc we'we:

—Tya'wéya'tje!, jycaajsa ji'jwe'sha' ducjwa'jsameeta'. 27Nava quim
yujtyva caafiuscha'jya'mée indya' u'jrra icjwalate wendy yfiijnza's
acjene'nga, sa' nyafyte wendy caasa's caawayi'jrra uyuune'nga teech vyu
ji'pjna. Tyaa yacj ducjene'nga andy pa'gate vite' iindy pa'gate ya'jrra jic.

Quim wejy jytjaacue jytujtjesacy
(Mr. 9.33-37; Lc. 9.46-48)

1 8 1Tyaa ensu' Jesus yacj u'jusa docesawe'sha' tyajy tashte utyaarra
na'weéty péjy:
—Naa quiwete Dyus jycaajya' quii ente' ;maa wejy jytjaacue walasacytja'w?
jite', 2 Jesusa' teech luuchcué's pa'yarra tyaawe'sh cshavyte tyajrra 3na‘'wéc we'we:
—Isatj we'we!, i'cue'sha’ iiwejch yaacyni's nvijtrra naa luuch na'wé yuumeerra
yu', Dyus jycaajna {isnite u'caya' ajameene'cue. 4Tya'wé quijteva djmeecuesa
naa luuch na'wé yuusa yuurraa, Dyus jycaajna {isnite' maateva jytjaacue walasa
yuuna. 5Maa nasava andyna jypa'gatsrra ma'wé wechana jypa'gaty tya'wéy
wechana naa luuchcué na'wésaty jypa'gana tya' andyna jypa'gasa yuuna.

Pcalte cweete'jya'mée jypa'yacywa'ja’
(Mr. 9.42-48; Lc. 17.1-2)

6 Andyna jypa'gasa djmeecuesaty maava pcalte cweete'jsa's tyjicjte scuutyj
{i'cjni cueta's tundrra icj wala dyiicjé acjvatsrraa, wejy ewna. "Naa quiwete
ewmeesa' bagachteva nes yuutyna. Nava naa quiwete ewmeesa yacja' seena' yuj
fiucjliucja'. Sa' maava tya'weé pcalte cweete'jena tyaa yu' wej yujva iyumeena.

8Tyaa pa'ga iindy cuse ma'c yuu meerra' iindy chinda ma'c yuu nava
tya'wé pcalte cweete'jpchdj yuutste!, tya'sa' spé'tjrra mwaataj. Tya'weé
ptsuwa'jmée ipy walate e'nz cuse e'nz chinda ji'pj acjni yuu na'wé',
wejyva ptsumée ityi fi'nzewa'tje chinda ji'pjmée lengcuérraava cytee
u'cani wejy ewa'. 9lindy yafy tya'wé pcalte cweete'jpchaj yuutste',
cutyi'jrra mwaataj. Infierno ipyte e'nz yafy ji'pj {is na'wé', wejyva
ptsumée ityi fi'nzewa'tje teech yafy yacjrraava u'cani wejy ewa'.

Piishaa vitusa yacj caaja'nda'jni
(Lc. 15.3-7)
10Naawe'sh djmeecuesa maa yujtyva atsenuwe. Na'ji'tj na": naawe'shtyi
pi'cyna u'jusa angeleswe'sha' cielute andy Tata tashte nes yuusaata'.
11 Tya'wéme', Dyus Nchi'c Nasa Yuusa' vitusaty nwe'weya'c quij.
12]'cue'shvatsrrdava ¢na'wé yltiumeema'cue? Cien piishaa ji'pjrra',
teechsa' vitute', noventa y nuevesaty vitssii nvijtrra piishda vitusa's
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pacueya' su'jmeema'cue? 13Sa' uyrra!, vite vitusamée noventa y nuevesate
jytjaacue peeygajna wechaane'cue. 14 Tya'wéy i'cue'sh Tata cielute {issava
teechrraa yujva vitu jytjdasu'tsme' naawe'sh djmeecuesateva.

Peecy yacjtjé'ja's manz us peltunaywa'j yuucy
(Lc. 17.3)

15Tindy yacjtjé'j indya's ewmée yiiute', tya'srrdan pa'yarra mcaajiyu'j
ewmée yiiuni's. lindy we'weni's nwéese'jevaana atsa' iindy yacjtjé'j yacj cytee
yuwe ewuune'nga. 16 Nava nwéese'jmeevaana atsa' testigo teech meerra' e'nz
tyajrra tydawe'sh dyi'pte we'wene'nga, cyaj tyda e'nz testigosa' jiyutyna iindy
yuwe ewuuya' pa'pchuni's. 17Tyaa e'nz testigo dyi'pte nwéese'jmeete', dyuus
yatte jycaajsawe'shtyi mpeeta'sh. Atsa' tydawe'shtyiva nwéese'jmeerra’,
yacjtjé'j na'wémée Dyusna jiimeesa na'wérraa nviitni yuuna.

18Tsatj we'we': I'cue'sha' yuwetyi's naa quiwete pjeu'tje', cieluteva Dyus
dyi'pte pjeu'jni yuutyna. Nava i'cue'sha' yuwetyi's pjeu'jmeete', cieluteva
Dyus dyi'pte pjeu'jnimée yuutyna.

19Na'ji'tj na": I'cue'sh quij yliune'jrrava e'nzsarraava tya'wé yuute ewna
jina puuty we'werra, Dyusa's pi'quine'cue ma'wé yuuwa'ja'sva atsa' andy Tata
cielute {issa' cytey yuuna. 20 Tyaa pa'gatey e'nz ma'ty yuu meerra' tecj ma'ty yuu
nava andya's yajcyna pcjaacjerra fiste', andya' tydawe'sh cshavyte tiswa'jsatj jic.

21Tyajll' Pedro' Jesus tashte utyaarra', na'jinac péjy:

—Yacjtjé'j andya's ewmée yiiusa's ¢qmanz us peltunaywa'j yuucy,
meerra' sietepcachrrda ewmaif? jite', 22 Jesusa' na'wéc pta'sh:

—Sietepcachrrda ewna jiya'vameetj. Sietesarrarrda setenta djpcach
peltunaywa'ja' jic.

Selpisda peltunayya' wa'lsa yacj caaja'nda'jni

23Tyaa pa'gatey Dyus jycaajwa'j en ajte', na'wé yuuna: Teech jycaajsa’
tya'sna selpisaawe'sh yuultyi péyitscu yu'. 24 Yuulsaty teechsa na'wérraj
péjyna u'juetspcachja', teech jyfina ciijty iiméj seena' wala yuulsana.
25Tyaa selpisa' quij yacj yujva dewewa'j ji'pjmeec yu'. Atsa' patrona'
tyaa yuulsa's tyweycaacj tyajy nyu, tyajy luuch, tyajy ji'pjuni ya'jrra
jyuca tyaa yuula's dewewa'j. 26 Tyajii' selpisa' patron tashte peejyficuerra
pytjaa we'wec: Andya's meen peeygdj. Tyaa yuula's jyuca ducje'nja jite',
27patrona’ peeygajna yuula's peltundyrra ewte nvijtcu. 28 Nava tyaa
peltunaynisa' casejna u'jrra', vite selpisaa tya'sna walameecué yuulsa'scu
uy, sa' tyjicjte uwerra icjetscu yu': Andyna yuulngu tya'sna mducj jina.
29Tyajli' tyda yuulusa' peejyilicuerra na'jinac pytjaa we'we: Andya's
meen peeygadj, jyuca ducje'nja jiteva, 30 cytey yuumée wejyva carcelna
jytina u'jrra cytee tyajc tyaa yuula's ducjpcach. 31 Tya'wé yuutste vite
selpisaawe'sh uyrra', wala fiustyi. Sa' u'jrra pta'shtyi tya'wé ewmée
yliusda patrona's. 32 Atsa' patrona' ewmeée yfiusa's pa'yarra na'wéc we'we:
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Selpisda peetjajwe, andya' iindy yuula's jyuca peltunaytju, pytjaang
we'we tyaa pa'ga. 33 Atsa' indyva tya'wéy indyna yuulusa's peeygajna
peltunaywa'j ji'pjngu, andyva ma'wétca peeygaj indya's tya'wéy jirra',
34tyaa patrona' wala tiusacharra, castigdycaacj yuula's jyuca ducjpcach.

35Tya'jirra', Jesusa' na'wéc pta'sh:

—Teechsa na'wérraj fiusuj jyuca peltunaimeeva'cue i'cue'sh
yacjtjé'jwe'shtyi, atsa' andy Tata cielute {issava tya'wéy castigaina
i'cue'shtyi' jic.

Ptamsa tyuteewa'jme's Jesus caapiya'jni
(Mr. 10.1-12; Lc. 16.18)

19 1Tya'wé we'wena jya'jrra', Jesusa' Galileaju casejna u'jrra Judea
quiwesu Jordan yu'cutetec pa'j. 2Cyte {iste', nasa wala pa'jty,
atsa' nuycatyjic atsa'saty.

3Naapcachja' fariseowe'sh maaii yu' Jesus tashte utyaana ciijrra
na'wéty péjy, pasya' shiingte' ewmée vit-ya' siijrra:

—Ptamsarrava, nyu quijcuérraa ajmée y{iuterrda tydapa'ga waatajte
¢cewmafi? jite!, 4 Jesusa' na'wéc pas:

—TI'cue'sha’ ¢Dyus librute iiléeymeeva'cue? Cytee we'werra': Dyusa'
nyafiitey e'nziity ja'ndarrajc vit pitstjé'j pety u'y ya'jrra. 5Tyaa pa'ga
pitstjé'ja' peecy neywe'sh tashu tyuteerra peecy nyu yuuwa'jsa yacj
utyaawa'jsa', tya'wé e'nzrrava teechsarrda na'wé yuuna pa'jya' ji'c Dyus
librute'. 6 Tya'wé yiiunijii', e'nzmée teechrraac yuuna pa'ja'. Tyaa pa'ga
Dyus piipyrra nviitniijii' ptamsaya'ja' tyuteewa'jsameeta'.

7Tya'jite', na'wéty péjy:

—Tya'wéte', Moisesa' ;quijya'ga peecy nyu yacj tyuteerra ets vitrra
nyu's Gisrra tyuteewa'ja' jina jycaaja'? jite', 8 Jesusa' na'wéc pas:

—I'cue'sh tya'wé Dyus jycaajni's nwéese'jmeerra nyu yacj tyuteena fi'nzepa'ga
firrdac Moisesa' tya'wé ytiuwa'ja's nvijt. Nava tya'wé yiiuwa'ja's nyafiitey Dyus
nviitnisa yu'tsme'.  Andya' na'ji'tj na": Nyu tya'wé vite pitstjé'j yacj pcal yuuna
fi'lnzesameete vaa nyu's waatajrra vite u'y yacj ptamuuna na' tya'wé vite yacj
ptamuupa'ga pcal canzh yuusda yuuna. Meerrava nmi' waataanisa u'y yacj
maava ptamuuna na' tya'wé u'y waataanisa yacj ptamuupa'ga pcal canzh
yuusaafirrda yuuna jite', 10 Jesus yacj u'jusawe'sha' na'wéty we'we:

—Tya'wéte!, ptamumée fi'nzeni wejy ewna jity. 11 Atsa' Jesusa' na'wéc pas:

—Tya'wé yuja', nava jyucay yu' ptamumée fi'nzeya' dja'tsmeeta', naasaa
quimnane' Dyusa' ptamumée fi'nzewa'ja's nvijt tydarrda ptamumée
fi'nzeya' djana, vite' ptamumée Dyusrraana selpiina fi'nzewa'jsata'.
12Na'wésa yu' ptamumée fi'nzeya' dja'ty: Maaii yu' ptamumée fi'nzeya'
upysatyna, atsa' vitetyi's naa quiwete pitstjé'jwe'sh firrdaty ptamumée
fi'nzewa'ja's vitu', atsa' vite' ptam yuumée Dyusrrdana selpiina
fi'nzewa'jsata'. Ptamumée fi'nzeya' djasa', ptamumée fi'nzetyna jic.
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Luuchcuéty Jesus bendeciyni
(Mr. 10.13-16; Lc. 18.15-17)

13 Tyajlt' Jesus tashte luuchcué nuypa'jty, luuch dyictjesu peequinzerra
Dyus cusete neewe'wecajn. Nava Jesus yacj u'jusawe'sha' tiuscha we'wety
nuypa'jsaty. 14 Atsa' Jesusa' na'wéc we'we:

—Luuchcué andy tashte yuusaatyi' cuch yupnuwe, tyaa pa'gatey cielute
Dyus jycaajna {isnisa' naa luuchcuéwe'sh na'wésa jii {irra".

15Tya'jirra', luuchcuéwe'sh dyictjesu peequinzerra Dyus cusete
neewe'werra', tyaji u'cj.

Pitstacy wala ji'pjsa Jesus yacj puuty we'weni
(Mr. 10.17-31; Lc. 18.18-30)

16 Tyaa e'su' teech pitstacy Jesus tashte pa'jrra na'wéc péjy:

—Caapiya'jsa wala ewsa, mpeeta'sh. ;Quij ew yiiurra ptsumée ityi
fi'nzewa'ja's ji'pjuqui'tj? jite'!, 17Jesus pasrra':

—¢Quij yuupa'ganga andya's ewsa ji'? Ew yiiusa' teech yuurraa
{isa' tya' Dyusa'. Atsa' ptsumée ityi fi'nzewa'ja's ji'pju wéerra', Dyus
jycaajnityi' cytey myuu jite!, 18 pitstacya':

—¢Maatyna? jina péjyte', Jesusa' pta'shcu:

—Dyusa' na'wéc jycaaja': Nasa icjwa'jme', ptamsaya'ja' vite yac;j
pcal yuuwa'jme'. Pesweewa'jme'. Vitety ishiina nuywe'wewa'jme"'.
19Neywe'shtyi peeygdjna ewrraa yiiuna fi'nzewa'ja'. Peequii ma'wénga
ya'peeygdja' tya'wéy mpeeygaj vite nasatyva jite', 20 pitstacy pasrra'":

—Tyaatyi' le'chcuéjiijy cytey yuunatj walaa, atsa' ¢quij wejy peejyna?
jite', 21 Jesus pasrra':

—Dyus jycaajnityi' jyuca cytey nwéese'jsa yuu wéerra', u'jrra iindy
ji'pjunityi' jyuca tyweyrra ji'pjmeecuésaty mes. Sa' tyd'wé yiiurra' cielute
ji'pjsa yuune'nga. Tya'wé yiiurra andy yacj myuj jite', 22tyaa pitstacya'
tya'wé wése'jrra' nusnac u'j, wala ji'pjsa yu'c tyaa pa'ga.

23Tyajii' Jesusa' na'wéc we'we tyaa yacj u'jusawe'shtyi:

—Isatj we'we!, ji'pjsa yacja' wala yuj tjéya' Dyus jycaajna tisnite
u'cawa'j. 24Na'ji'tj na": camello tyacuesa' ;ma'wé yiinz cafyga cjéwya'
djacy? Atsa' ji'pjsa yacja' tyaate jytjaacue tjéya' Dyus jycaajna {isnite
u'cawa'j.

25Tya'jini's wése'jrra', Jesus yacj u'jusawe'sha' wala cuj yajcytyi, sa'
tyaawe'sh pwe'sh na'wéty puuty ya'paapéyi':

—Tya'wéte!, ;quimrrd' ewte neeytiuya' djama'c? jite', 26 Jesus tjengrra'
na'wéc we'we:

—Nasa' Dyus yacjmée yu', ewte neeyfiuya' djameeyujtyna. Nava Dyus
yacj yu', quij yujva tjéysa meea'.

27Tya'jite!, Pedro' na'wéc péjy:
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—~Cue'sha' indy yacj yujya' cue'sh ji'pjuni's jyuca nvijttja'w, sa' ;quij
jypa'gacytja'w? jite', 28 Jesusa' na'jinac pta'sh:

—Isatj we'we', naa quiwete pcalsa's jyuca yu'ptjejrra ewsarrarrda
yuuwa'j en djte', Dyus Nchi'c Nasa Yuusé' pa'jrra jycaajya' tacjetspcachja',
andy yacj yuusaa i'cue'sh docesava andy yacj jycaajsa yuune'cue Israel ji'j
docesaty. 29Maava jyucaysa tya'wé andy yacj yujya'rrda tydawe'sh yat,
quiwe, nyacjwe'sh, npe'shwe'sh, neywe'sh, nyu, nchi'cwe'sh, niisawe'sh
tyaaty jyuca nviit-sa' tyda nviitnisate jytjaacue wala jypa'gatyna, sa'
ptsumée ityi fi'nzewa'ja'sva jypa'gatyna. 30 Nava jypa'yacymeete', macue
yatstewe'shrrava, nmejtewe'sh yuutyna; naapcachja' nmejtewe'sh yu',
yatstewe'sh yuutyna jic.

Mjiisa yacj caaja'nda'jrra Jesus caapiya'jni

2 O 1Dyus jycaajni ente mjiisa' na'wé y{iuni yuutyna: Teech mjii namu'
cusii casejrra mjiisa pacueya' u'cj, uutjashte uva undewa'jsa. 2Sa'
mjiiwa'jsa yacj puuty we'wec teen mjiini's aj ducjya'. Tya'wé y{iurra mjii
ejn caacj. 3Sa' cusii las nueve yuutspcachja', qui' casejc, sa' vite quij mjiiva
ji'pjmée plaasasu u'jusaty uyrra', 4tyaatyi' na'wéc we'we: Me'jwe mjiiya'
andy mjii ejte, teen uta mjiinite dj ducje'nja jite', tyaawe'sha' u'jty mjiiya'.
5Tyajii' mjii namu' éepyaj wala qui' casejc, sa' cusutste las tresteva qui'
casejc, tyaatyva tya'wéy mjiiya' caacj. 6 Tyajii' cusutste las cincote plaasasu
qui' casejrra', vite uycu quij mjiiva ji'pjmée u'jusaty. Tyaawe'shtyiva
na'wéc we'we: I'cue'sha' ;quij yfiurra mjii ji'pjmée u'jucue teen uta? jite',
7tyaawe'sha' na'wéty pas: Quimva mjiiya' pa'yameeta’ jite', mjii namu'
caacj tyajy mjii ejte: U'jrra andy mjii ejte mjiine'cue atsa' andya' wala
ew ducje'nja jic. 8 Tyajli' jyuca custe', mjii namu' pa'yac cytee cmaaji'jsa's
na'jina: Mjiisatyi' pa'yarra mducj, nava nmej mjiiya' pa'jsaty cjué'y nyafyte
ducjrra teen uta mjiisatyi' nmejte ducjna jya'jane'nga jite', 9cytey yuuc.
Atsa' cusutste las cincote mjiiya' pa'jsa cjué'y utyaarra teechsa na'wérraj
jypa'gaty teen uta mjiinite djrrarraa. 10 Tyajli' cusii mjiiya' pa'jsa": Cue'sha'
jytjaacue jypa'ga'mja'w siijna fisrrava, tyacueiirrda jypa'garra' 11{iuscha
we'wety mjii namu's na'jina: 12 Naawe'sha' nmej pa'jrra naasaa teech ora
yuurrdaty mjii. Nava ducjni yu'sa' cue'sh nacuefirrdaty jypa'ga. Naapcachja'
cue'sh yu' teen utatja'w mjii, secte yaachana wantayna jite', 13 mjii namu'
na'jinac pas: Namicu, indy yacj ewmée yiiutsmeetj. Andya' teen uta mjiini's
3j ducje'nja jina indy yacj puuty we'wete', ewna ¢jimeenga'? 14 Tyaasa
iindy mjiini's &j ducjni's jypa'garra me'j. Indyna nacuetj ducj tyacuerrarraa
ducjetstju nmej mjiiya' pa'jsatyva. 15Nava andy ji'sa' ma'wé yliuwechteva
cytey yu'nja. Meerra' andy ew yiiuni's indya' atse'va'nga? jic mjii namu'.
16 Tya'wé yiiuwa'jsata' nmejtewe'sha' yatstewe'sh yuutyna, naapcachja'
yatstewe'sha' nmejtewe'sh yuutyna. Tyaa pa'gatey pa'yanisa yu' wala cujta',
nava tyjityjnisa yu' cujmeeta' jic.
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Jesusa' tyajy uuwa'ja's qui' pta'shni
(Mr. 10.32-34; Lc. 18.31-34)

17Jesusa' Jerusalen dyi'tje u'juetsrra', tyaa yacj u'jusawe'sh docesaty
fiite pe'jna u'jrra na'jinac pta'sh:

18 —T'cue'sha’ jii i'cue Jerusalenna u'juetstja'w. Cyteea' Dyus Nchi'c
Nasa Yuusa's uwerra ducjni yuuna sacerdote npiitstjé'j vite' ley
caapiya'jsawe'sh cusete. Atsa' tydawe'sha' icjwa'j vitrra 19judiu ji'jmée vite
nasaty ducjetyna, tydawe'sha' weechna papana cluuscjé qui'prra icjcajn.
Nava tecj ente' qui' ityi yuuna jic.

Jacobowe'sh nji'j Jesusa's péyni
(Mr. 10.35-45)

20Tyajii' Jacobo Juan nji'j Zebedeo nyua' tyaa e'nz nchi'csa yacj Jesus tashte
peejylicuena utyaaty, tyadawe'sh pé€yni's Jesusa' cytey yuucajn. 21 Atsa' Jesusa":

—¢Quijcue yiiu jytjaasu'? jite', Jacobowe'sh nji'ja' na'wéc we'we:

—Indya' naa quiwete jycaajya' quijrra', ii'cue luuch naa e'nzsaty iindy
pucacjé pdyi'p cachwa'ja's isune'nga jite', Jesus we'werra':

22—J'cue'sha' jiimeerrai'cue tya'wé péyi'. Andy na'wéy pytjaa yuurra
uuwa'ja's fiucjmée jypa'gaya' ;djama'cue i'cue'sha'? jite":

—Aja'nja'w jinaty pas.

23 Atsa' Jesusa' pta'shcu:

—Isa, i'cue'sha' andy na'wéy pytjaa yuurra uuwa'ja's ji'pjuyujune'cue.
Nava tya'wé andy pucacjé pdyi'p cachwa'j yu'sa' andy tisu'tsmeetj. Tya'sa'
naasda andy Tata yuurrda {isuna quiim jii pjeu'jrra ji'pjna tya'sna jic.

24 Atsa' diezsawe'sha' fiusachaty Jacobowe'sh tya'wé péyni's wése'jrra.
25Nava Jesusa' pa'yarra na'wéc we'we:

—TI'cue'sha' peecy jii i'cue, naa quiwete jycaajsa' tydawe'sh nasaty juuna'ty
jycaaja', atsa' tya'weéy npiitstjé'jsava tydawe'sh jype'jnisaty juuna'ty jycaaja'.
26Nava i'cue'sh yu' tya'wé juuna' jycaajwa'jsamée i'cue, wejy yuuva i'cue'sha'
walasa yuu wéerra!, vitesa cusete selpisda yuuwa'j ji'pji'cue. 27Atsa' i'cue'sh
maava tya'we vitesaty jycaajsa yuu wéerra', vitee jycaajni fi'nzewa'ja'. 28 Tyaa
pa'gatey Dyus Nchi'c Nasa Yuusaa yujva tya'sna selpii jytjdasya' quijme’',
wejyva nasaty nwe'wena selpiiya' quijrrac ya'ducj fiuste uuya' jic.

E'nz pitstjé'j uyya' ajasameety Jesus nuycatyjini
(Mr. 10.46-52; Lc. 18.35-43)
29Tyajii' Jerico chjambuj casejna u'juetste', nasa' iimej wala yuwe'ty
Jesus e'ste. 30Tyaa dyi'tje e'nztyi cachrra u'p yu' uyya' djasamée. Sa'
Jesus scjéwni's wése'jrra' sustyi we'we:
—David ji'j, cue'shtyi meen peeygdj jite!, 31nasa' tiuscha we'wety
shuuna' yuucajn. Nava tydawe'sha' jweefirraaty sus we'we:
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—David ji'j, cue'shtyi meen peeygaj jina.

32 Atsa' Jesusa' yujurra tyaa uyya' djasameetyi' pa'yarra na'wéc péjy:

—¢Quijcue yiiu jytjaasu'? jite!, 33tyaawe'sh pasrra':

—Cue'sh yafytyitja'w pjaande jytjaasu' jite', 34 Jesusa' peeygdjrra
tyaawe'sh yafysu jya'ndyitspcachja', tyda dundtey uyya' djarra Jesus yacj
u'jty.

Jesus Jerusalente u'cani
(Mr. 11.1-11; Lc. 19.28-40; Jn. 12.12-19)

2 1 1Jerusalente utyaana pa'jatsrra', Betfagé chjambcuéte cjué'y
pa'jty. Tyaa chjambcué' Olivos vits utyagac tisu'. Tyajil' Jesusa'
tyaa yacj u'jusawe'sh e'nzsaty na'jinac caaj:

2—Ay dyi'pga chjambcué {isa' cytee me'jwe, sa' cyteea' uyuune'cue
burru luuch nji'jsa tundni {isna tya'sa' jylicjwenderra jyiine'cue.
3Jyiina yujte uyrra' péyivaatyna atsa' cue'shtyi jype'jsa' peejya', nava
tyachmeyna caashwendu'juna jine'cue.

4Dyus yuwe pta'shsa we'weni' cytey yuuc. Tya' na'jinac fi'j:

5 Sion chjambte nasaty na'jina pta'shine'cue:
Mtjengwe, i'cue'shtyi jycaajsa yuja',
Pytjaacuesa na'wé tjengna, burru luuchte a'jrra,
Atsa' tyaa burru nji'ja' ctii'se'jnisa’ jina fi'jni'.

6 Tyajii' tydawe'sha' u'jrra Jesus ma'wé jycaatje', cytey yuuty. 7Sa' burru
nji'ja's jylina pa'jty luuch ya'jrra. Tyajii' burru luuch castyaja‘jnimeesa's
tydawe'sh atyjtyi pustyi, atsa' Jesusa' tydate a'cj. 8Nasa wala cuj pi'cyna
u'jsawe'sh yu!, tydawe'sh atyjtyi dyi'jsuty pusna u'jue' Jesus scjéwwa'jsu.
Maali yu' &ya spé'tjrra tya'wéytyi dyi'jsu pusna u'jue'. 2 Atsa' nasa' yatste
u'jsa vite' e'ste yuusa tydawe'sh jyucaysa na'jinaty sus we'wena u'jue":

—Dyus caajnisa wala yuj jytujtjesa yuja' jycaajsa David ji'j. Dyusa's
wechaaga wala ew ytiupa'ga ji'ty.

10Tyajli' Jesusa' Jerusalente u'cate', cytee nasa jyucaysa seena' wala
sustyi na'jina paapéjyna:

—Na' ;quimna? jite', 11 pta'shtyi na'jina:

—Naafii Dyus yuwe pta'shsa Jesusa', Galilea quiwesu Nasaret
chjambtewe'sh ji'ty.

Dyuus yatte tyweysaaty Jesus cashishni
(Mr. 11.15-19; Lc. 19.45-48; Jn. 2.13-22)

12Tya'wé ytiuni e'su' Jesusa' dyuus yatte u'carra jyuca eca cashishcu
cytee tyweyna qui' weyna {issaty. Sa' vyu yu'ptjejna {isni mesa vite' tumb
chijme tyweyna u'pnityva jyuca piishcu. 13Sa' na'wéc we'we:

—Dyus librute' na'wéc we'we': Andy yata' Dyus yacj puuty we'wena tiswa'jrra’
ji'c. Nava i'cue'sha' peswée pcjaacjena {isni cafy na'wérraa vitrra ji'pji'cue jic.
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14 Cytee dyuus yatte maafi yu' Jesus tashte utyaaty, uyya' djasamée,
chinda lengsa, atsa' tydawe'shtyi' nuycatyjic. 15 Nava sacerdote
npiitstjé'jwe'sh vite' ley caapiya'jsawe'sh tydawe'sha' tiusachaty, tya'weé
quim yujva djanimeesa's caavya'ja'tje' cytee dyuus yatte {issa luucha' sus
we'werra' jycaajsa David ji'ja's wala wecha'tja'w jina susni's wése'jrra.
16Sa' Jesusa's péjytyi:

—Na'wé we'wena Usta' tya'sa' ;weése'je'nga'? jite', Jesusa' pascu:

—Weése'je'fitj. Nava i'cue'sha' ;iiléeymeecue'? tya'wé ytiuwa'ja's Dyus
librute na'jinac we'we":

Luuch le'chcué vite' chu'chsava tya'wé zhichcue tuutje'jwa'ja'sngu vit
ji'c.

17Tyajit' Jesusa' cytee nvijtrra u'cj chjambu casejna sa' Betania
chjambtec pe'te.

Higuera fytiiu tash yiinsame's Jesus atsewe'weni
(Mr. 11.12-14; 20-26)

18 Cuscuscjé' Jesusa' chjambna qui' shawendna u'juetsrra', wéec. 19Sa'
dyi'j pucate higuera fytiiu tash {iste uyrra', tjengya' utyaac. Nava quij yiin
yujva uyme', etsrraac ji'pj yu'. Atsa' tyaa fytiiu tasha's na'wéc we'we:

—Achja' peena yu' yiinmeene'nga jitspcachja', naa dundtey fytiiu
tasha' ujndycu. 20 Tyaa yacj u'jusawe'sha' tya'weé uyrra', wala cuj yajcyna
na'wéty péjy Jesusa's:

—Fytiiu tasha' ¢quij yliurraga tyacue wala dund ujndy? jite', 21 Jesusa'
na'wéc pas:

—Isatj we'we': Cuj jwend yajcymée Dyusa' pasyujuna siijwa'jrra's
yajcyrra', andy vittju tya'wérraamée, na'wé yiiuya'va djane'cue: Naa
vits wala ayjyu u'jrra icj walate tee cjée jine'cue, atsa' cytey yuuna.
22]'cue'sha' quij péjyrrava Dyus yacj puuty we'wene'cue Dyusa' pasuna
slijna, sa' tya'wé ytiurra' jypa'gane'cue jic.

Dyuus yatte Jesus juuna' yliuni's péyni
(Mr. 11.27-33; Lc. 20.1-8)

23Tyajii' Jesusa' dyuus yatte u'carra caapiya'jatspcachja', sacerdote
npiitstjé'jwe'sh vite' judiu ntjé'jsawe'sh ciijrra' na'wéty péjy:

—¢Quij yliupa'ganga tya'wé dyuus yatte jyuca suw? ;Quimga jycaaj
tya'wé ytiuwa'ja's? jite', 24na'wéc pas:

—Andyva i'cue'shtyi péjy ya'vatj, atsa' andy péyni's pasya' jate',
andyva pta'shi'nja quim jycaatje tya'wé y{iurrava. 25 Juana's ;quimga
jycaaj yu'te bautisaycajn? ;Dyus va' jycaaj, meerra' naa quiwete
pitstjé'jwe'sh vaa ne'ta jycaaj? jite', tydaawe'sh pwe'sh puuty ya'paapéyi'ty:

—Dyusne' jycaaj jina paste', tya'wéte' ;mjiitecue nwéese'jmée? jina.

26 Atsa' naa quiwega nasa jycaajnine' yu' jiya'va ajame'nja'w. Tya'wéme',
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nasa jyucaysa Juan ju'ngurrarrdaty we'we', Dyus jycaajnine' yu' jina
tyaatytja'w tiucju' jinaty puuty we'we. 27Sa' djameerra', Jesusa's
na'wérraaty pas:

—Jiimeetja'w jina. Atsa' Jesusva tya'wéyrraac pas:

—Andyva pta'shme'nja quim jycaatje tya'wé ytiurrava jic.

E'nz nchi'csaty caaja'nda'jrra caapiya'jni

28 Tyajii' Jesusa' na'wéc we'we:

—I'cue'sha’ fius miiyajcywe, na'wé caaja'nda'jrra p&jyya'vatj: Teech
pitstjé'ja' e'nz nchi'ccu ji'pju', sa' teechsa's na'wéc jycaaj: Achja' andy
mjii ejte uva ujndeya' me'j jite', 29nchi'c pasrra': U'j wéemeet;j jirrava,
fius yajcyna u'prra', mjiiya' u'cj. 30 Tyajii' neya' vite nchi'ca'sva tya'wéy
jycaacj. Atsa' tyd' na'wéc pas: Ewna, u'jue'nja jirrava u'jme'. 31 Achja'
i'cue'shtyi ¢ma'wéga tjengu'? ;Maasaga ney jytjaasni's cytey yuu? jite',
tydawe'sh pasrra": Nyafyte jycaajnisa nchi'c jity. Atsa' Jesusa' na'wéc
we'we:

—Isatj we'we', gobierno jii vyu pcjacjsawe'sh vite' u'ywe'sh pcal yuuna
fi'nzesa tyaawe'sh cjué'y Dyus jycaajnite u'catyna, naapcachja' i'cue'sha'
u'caya' djamée {isi'cue. 32 Tyaa pa'gatey Juan Bautista' caapiya'jna
pa'cj ptsumée ityi fi'nzewa'ja's. Tya'wéteva, i'cue'sha' jypa'gameei'cue.
Naapcachja' gobierno jii vyu pcjacjsawe'sh vite' u'ywe'sh pcal yuuna
fi'nzesa tya'wésa yu' jypa'gaty. Nava i'cue'sha' yafyju uyrrava pcaltyi
nvijtrra Dyus tashte shawendmeei'cue.

Mjiisawe'sh patron nchi'ca's icjni yacj caaja'nda'jni
(Mr. 12.1-12; Lc. 20.9-19)

33Vite ejemplo na'sna mwéese'jwe: Teech quiwe namu' uutjash vitcu,
sa' peecu'j upjrra teech ajte uva's cu'swa'j tyajc, sa' €ete tejcarra jyuca
tjengwa'j yatva tyajc. Tya'we yturra tyaa quiwe's mjiisaty pqui'jrra
jyu'j dyi'cj u'j. 34Uva tjé'jwa'j en ajte!, tyd'sna selpisaaty caacj quiwee
pqui'jnipa'ga péjyya'. 35Nava quiwee pqui'jsawe'sha' tyaa selpisaaty
uwerra maaii yuutyi' papana vitety icjna vitetyi' cuet waatatajnaty ytiu.
36 Tya'wé yiiute', quiwe namu' jweefirraac cuj caajna fisu' selpisaaty. Nava
quiwee pqui'jsawe'sha' jyucaytyi tya'wérrarrdaty yiu.

37Tyajii' nmejte' tyajy nchi'c yuunac caaj: Andy nchi'ca's cuch
tya'wé yliumeevaatyna siijrra. 38 Nava quiwee pqui'jsawe'sha' nchi'ca's
uyrra', tydawe'sh pwe'sh na'wéty puuty we'we': Ney uute' naa tya'weé
quiwe's iiyamuwa'jsa’, atsa' tya'sa' icjega quiwe' cue'sh jii yuucajn ji'ty.
39Tya'jiya'jrra’, uwerra tyaa quiwejii cutyi'jrra icjtyi.

40Tya'wé pta'shrra', Jesusa' na'jinac péjy:

—Tya'we yiiute', quiwe namu pa'jrra', ¢quij yliucy quiwee
pqui'jsawe'shtyi'? jite', 4l na'wéty pas:
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—Tyaa ewmeesatyi' peeygdjmée icjrra tyda quiwe's vitety pqui'jina
quiwee pa'ga namu's wa'lmée ducjwa'jsaty jity.
42 Atsa' Jesusa' na'wéc we'we:
—TI'cue'sha' ¢bagachte yujva iiléeymeeva'cue Dyus librute na'jina
fi'jni's?
Yat tyaajsawe'sha': Naa cueta's selpime' jirra waatajty.
Nava tyaa fic yat macuesanava chjachja neewewa'jsa yuuna pa'j.
Tya'wé neewewa'jsa yuuna pa'jwa'ja's Dyuscu vitrra nvijt.
Tyaa pa'ga cue'sh yacja' wala wecha yuja' ¢ji'tsmeena'?
43 Tya'wé atsepa'ga firrdatj na'ji": Dyus jycaajni's i'cue'shtyi cusa'jrra vite
nasaty {isni yuuna, quiwe namu's pqui'pja'ga wa'lmée ducjcajn. 44Sa’
maava tyaa cuet cajcuega wetesa' jyuca chcateteena, meerrava tyaa cuet
nasa cajcuecjé weterra' jyuca cu'china jic.
45 Atsa' sacerdote npiitstjé'jwe'sh vite' fariseowe'sha’' jiyuty tyaawe'shtyi
firrda we'werra tya'jini's. 46 Sa' tund wéerrava Qiucjtyi, tya'wé nasa' Jesus
ju'ngurrarraaty {is yu', Dyus yuwe pta'shsa' jina tyaa pa'ga.

Boda fiesta yacj caaja'nda'jrra caapiya'jni

2 2 1Jesusa' vite ejemplo caaja'nda'jrrac pta'sh na'jina:
2—Dyus jycaajni ente' na'wé yiiuna: Teech jycaajsa' tyajy

nchi'ca's caambal'jrra fiesta vitcu. 3Sa' tyaa jycaajsa' selpisaaty jycaacj
pi'cynisaty pa'yacajn. Nava tyaawe'sha' wa'lrra yuwe'tsmeeta'. 4 Tya'wéteva,
qui' jycaacj vite selpisaaty na'jina: Pi'cynisatyi' yuucajane'cue. U'walja's
jyuca pjeu'jniy@'j ji'ptju, tajcy caaniishi'jnisaty quiicje'tj, atsa' myujwe boda
fiestate ji'c jine'cue. 5Tya'wé cytey yuuteva, pi'cynisawe'sha' nwéese'jmée
wejyva tydawe'sh uutjashsu vite' tydawe'sh vyu cnaynisurraaty u'j. 6 Atsa'
vite yu' selpisaaty uwerra wala papaty icjpcach. 7Tya'wé ytiute', jycaajsa'
seena' wala fiusachac, sa' tyajy soldauwe'shtyi caacj tyaa nasa icjsaty
ca'tuva icjrra tydawe'sh chjamba's jyuca cambcajn. 8 Tyajii' jycaajsa' na'wéc
we'we tya'sna selpisaaty: Boda fiestate {i'wa'j jyuca pjeu'jniya'j isa', nava
pi'cynisawe'sha' wa'lrra pa'jmeeta'. 9 Atsa' achja' me'jwe clliicjunsuwe'shtyi
pi'cyya' maatyva jyuca boda fiestate yuucajn. 10 Tya'jite!, selpisaawe'sha’
clliicjunsu u'jrra maatyva jyuca pcjacjtyi ewsa ma'c yuu meerra' ewmeesa
ma'c yuu nava jyuca. Atsa' fiesta yatte jyuca nasa utaty.

11Tyajii' jycaajsa' pi'cynisaty tjengya' u'carra', uycu teech pitstjé'j
tya'wé boda fiestate atjni ropa yacjmée u'pte. 12Sa' na'wéc we'we:
Namicu, indya' ;quijya'nga ayte u'ca', boda fiestate atjni ropa ji'pjmeerra'?
Tya'jite!, tyaa pitstjé'ja' pasmée shuuna'c neeyfiu. 13 Atsa' jycaajsa' mesate
puutsutssaty na'jinac jycaaj: Naa pitstjé'ja's uwerra mtundwe chinda pety
cuse ya'jrra, sa' ecaju cutyi'jrra chji'ndy walate macjwe, cyte' qui'tjtyi
csuusu'jna {i'nena fiucjcajn. 14 Tyaa pa'gatey wala yuj pa'yateva, jyucay yu'
utyaawa'jsameeta' jic.
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Gobierno's ducjwa'ja'sva péyni
(Mr. 12.13-17; Lc. 20.20-26)

15Tyajl' fariseowe'sha' u'jrra tydawe'sh pwe'sh puuty we'wety Jesusa's
ewmeete nviit wéerra. 16 Tya'wé y{iurra' tydawe'sh ju'ngu fissa vite'
Herodes nasa tydawe'shtyi' caajty Jesusa's na'jina péycajn:

—~Caapiya'jsa, indya's jiitja'w, quijteva isasarrdanang we'we'. Sa'

Dyus tashte pa'jwa'j dyi'ja'sva ew yuurrdang caapiya'ja’. Nasaa jycaajna
yu'cypejnity nwéese'je'tsmeeng, tyaa pa'gatey indya' nasa ewsa na'wé
tjengsaty jiyumey ju'ngu yu'tsmeeng. 17Indya' ;ma'jiqui'ng? Jycaajsa
Cesara's vyu ducjte jewmafi? Meerra' ;ducjmeete vda ewna? jite',

18 Jesusa' na'wéc pas tydawe'sh ewmée yaacyni's jiyurra':

—Andy dyi'pterrda ew we'werra', fiuste yu' ewmée yaacysawe'sh,
¢quijya'cue andya's ewmeete nviit wéerra tya'wé péyi'? 19 Ducjwa'j vyu's
mneejytjwe jite', teech vyu's jyiina ciijty. 20 Atsa' Jesusa' tjengrra' na'wéc
Péjy:

—¢Quiim dyi'pa's qui'pnina, sa' quiim yase's fi'jnina naa vyute'? jite":

21—Cesar dyi'pa's ji'pja', sa' tyajy yase's fi'jni' jinaty pas. Tyajii' Jesusa'
na'wéc jycaaj:

—~Cesar ji's Cesara's ducjwa'ja', sa' Dyus ji's Dyusna ducjwa'ja' jite',

22 paap€ysawe'sha' wala cuj yajcyna neeyfiuty, sa' tyaji u'jty.

Uusaawe'sh qui' ityi yuuwa'ja'sva péyni
(Mr. 12.18-27; Lc. 20.27-40)

23Tyaa entey saduceowe'sh maafi yu' Jesusa's tjengya' pa'jty. Nasa'
uuya'jrra' peena yu' ityi yuuwa'jsameeta' jina we'wesaty yu' tyaa
saduceowe'sha'. Tyaasa na'wéty paapéjy:

24_—Caapiya'jsa, meen peeta'sh. Moises we'werra'": Maa pitstjé'jva
luuch ji'pjumey nyu's nvijtrra uute', uusda nyacja' tyaa u'y neeytiusaa
yacj cambawa'jsa', atsa' tyaate luucha' uusda nchi'c na'wé neeytiuna ji'c.
25 Atsa' cue'sha' jiitja'w siete pitstjé'j pyacjtyi u'pu'. Atsa' nyafytewe'sha'
cambarrava luuch ji'pjumey uuc, tyajy nyua's nyacj e'stewe'sh jii nvijtrra.
26 Atsa' nyacj e'stewe'shva tya'wéyrraa nyacj tecjtewe'sh jii nvijtrrac uu,
sa' tya'wérrarrdaty y{iu siete pyacjsay. 27Atsa' nmejte' tyaa u'yva uuc.
28 Tya'wé uurrava qui' ityi yuu ente', ;maa yacj isa nyu yuuwa'jsacy?
tya'wé cyanz pyacjsatyii tyda u'yrrarrda iimi'sa' na' jite', 29 Jesusa' na'wéc
pta'sh:

—I'cue'sha' Dyus librute fi'jni fisa' tya' isa yujna s@iju'tsmeei'cue,
sa' Dyusa' quijya'va jyuca djana siiju'tsvameei'cue. Tyaasa jypumbana
tisi'cue. 30 Uusaawe'sha' qui' ityi yuurra' peena yu' cambana
fi'nzewa'jsameeta'. Tydawe'sha' cielute {issa Dyus angeleswe'sh
na'wésarraa ya'tja'. 31 Nava uurra qui' ityi yuuwa'ja's i'cue'sha’
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iiléeymeevd'cue Dyusiiva na'wéc we'we: 32 Abrahan, Isaac, Jacob
tyaawe'sh Dyustju andya' ji'c. Uurrava qui' ityi yuusaawe'sh Dyustju
jirrac tya'ji".

33Tya'we wése'jrra', wala cuj yajcyna neeytiuty tya'wé zhichcue Jesus
caapiya'pja'ga.

Dyus ley maateva jytjaacuesa
(Mr. 12.28-34)

34 Jesus tya'wé saduceowe'shtyi shuuna' vitni's fariseowe'sh jiyurra',
pcjaacjety. 35Sa' Dyus ley caapiya'jsa teechsa' Jesus tashte utyaac péjyya'
ewmée pasteva jiyu wéerra. Sa' na'wéc péjy:

36 —Dyus leya' maateva jytjaacuesa' ;maana? jite', 37Jesus pasrra':

—Dyusa's fiusyj jyuca yajcyrra tyda yuurraana selpiina fi'nzewa'ja'
bagachte yujva tyutemée uu entepcach. 38 Naa tya'wé jytjaacuesa'.
39E'stewe'sha' tya'wéydyi'a": Peequii ma'wénga ya'peeygaja', tya'wéy
mpeeygaj vite nasatyva. 40Dyus jycaajni naa e'nzsarrda Moises leytyi
jyuca ajsata', tya'wé€y Dyus yuwe pta'shsawe'sh caapiya'jnityva jyuca jic.

Dyus tashu yuusa' ¢quiim nchi'cqui? jina Jesus péyni
(Mr. 12.35-37; Lc. 20.41-44)

41Fariseowe'sh pcjaacjerra cytee nee fisiyna, 42 Jesusa' na'wéc péjy:

—Cristo' quimna siiju'cue i'cue'sha'? ;Quiim nchi'cna siiju'cue? jite',
tyaawe'sh pasrra':

—David nchi'cna siiju'tja'w jite', 43 Jesusa' na'wéc we'we:

—Tya'wéte!, ;ma'wérraga Davida's Dyus Espiritu caayaqui'tje' Cristo's
we'werra' na'ji:

44 Andyna jype'jsa Cristo's Dyusa' na'jic:

Andy pucate patsu ju'ngte mcaach,

Indyna atsesaty indyrrarrdana nwéese'jwa'ja's vitna jya'pjcach jic.
45Tya'weé Davidiiva Cristo's we'werra": Andyna jype'jsa jinac cysusu'
atsa' Cristo' ;ma'wérra David nchi'c yuucy? jite', 46 quim yujva teech
yuwerrdava pasya' djameeta', sa' tyajliyd'ja’ peena yu' péjymeeta' quim
yujva.

Fariseo vite' ley caapiya'jsawe'shtyi yuuwesa Jesus nviitni
(Mr. 12.38-40; Lc. 11.37-54; 20.45-47)

2 3 1Tyajit' Jesusa' na'jinac we'we tyda yacj u'jusawe'sh pety vite
nasa ya'jrra:
2—ley caapiya'jsa vite' fariseowe'sh tydawe'sha' Moises leya's wala
ew jiisa tyaa leya's nwéese'jwa'ja's jycaajsatja'w siiju'ty. 3 Tya'wéya'tje',
i'cue'sha' mwéese'jwe ley ewsa ma'wé jycaatje' tyda yu'sa' jyuca. Nava
tydawe'sh na'wé yu' yliuna fi'nzenuwe. Tydawe'sha' nasa yuutyi' leya's
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nwéese'jwa'ja's jycaajrrava tyaawe'sh yu' leya's nwéese'je'tsmeeta'.
4Tii'swa'j iiméj wala dujsa pjeu'ju'ty tya'sa' quim yujva chjachjameena.
Tya'wésa'styi nasaty ctii'se'je', nava tyaawe'sh yu' le'chcué cuseterraa
yujva at pu'chji'tsmeeta'. 5Maava uycajn siijrra iiwejch iiwejch yajcyna
aate yu' quijva yu'ty Dyusna yaaquitstja'w jina. Tyaasaty Dyus jycaajni's
etste fi'jrra cajate acjrra dyictjeuy vite' cusesu tundrra fi'nze'. Sa' nasa
jiyuni fi'nzeya' siijrra atjni ropava tjaacue jyu'jsa iijylirraty fi'nze'. 6 Fiesta
yat-su pi'cyni u'jrra', cachni wejy ewsarrdanaty pacue' iiwejch yajcyna.
Sa' judiuwe'sh pcjaacjenisuva tya'wéytyi yu'. 7Clliicjunsu msuuva nasaty
wala ewrrda we'wena wechaa jytjdasnaty peciiju', caapiya'jsa jina cysus
jytjaasna.

8Nava i'cue'sha' tya'wé caapiya'jsa jina cysus jytjaasna fi'nzenuwe.
Tyaa pa'gatey i'cue'sha' caapiya'jsamée maa yacjva jyuca pyacjsarrdai'cue,
naasaa caapiya'jsa' teech yuurréa ji'pji'cue tya' Dyus caajni Cristo".
91'cue'sha' naa quiwetewe'shtyi' quim yujnava tata jina cysusnuwe, tyaa
pa'gatey teech Tata yuurrda ji'pji'cue tya' cielute {isa'. 10Sa' npiitstjé'j
jype'jsa jina cysus jytjdasnava fi'nzenuwe, tyaa pa'gatey Npiitstjé'j
jype'jsa' teech yuurraa ji'pji'cue tya' Cristo'. 11 Maatyva selpiina fi'nzerra
yuurraa jytujtjesa yuune'cue. 12 Tya'wéme', maava peequiirrda walasatj
stijna iiwejch iiwejch yaacysa' djmeecuésa yuuna, nava djmeecuesatj siijna
fi'nzesa' walasa yuuna.

13Ley caapiya'jsa vite' fariseowe'sh daterrda ew we'werra' {iuste
yu' ewmeerrda yaacysa, i'cue'sh yacja' seena' yuj tiucjiiucja', tya'weé
Dyus jycaajnite u'cawa'ja's apja'i'cue maava u'cacajmén. Sa' vitesaty
ca'ga'jmeerra', i'cue'shrraa yujva u'catsmeei'cue, tyaa pa'ga tiucjliucja'.

14Ley caapiya'jsa vite' fariseowe'sh daterraa ew we'werra' fiuste yu'
ewmeerraa yaacysa, i'cue'sh yacja' seena' yuj Giucjliucja'. Viudawe'sh
yattyi cusa'jrra tyaa cusa'jnity caapechcana'jya' stijrra wala jyu'j
lisa'i'cue. Tya'weé yiiupa'ga i'cue'sha' jytjaacue Dyus castigdyni yuune'cue.

151.ey caapiya'jsa vite' farisecowe'sh daterrda ew we'werra' Giuste yu'
ewmeerraa yaacysa, i'cue'sh yacja' seena' yuj tiucjliucja'. Mtee mteeva
peciiju'i'cue nasaty i'cue'sh ju'ngu tupjy wéerra i'cue'sh caapiya'jni's
pta'shna. Nava nasaty cnayrra', tyda nasatyi' i'cue'sh iswa'j infiernotey
nviit-sa i'cue yu'.

16T'cue'sh yacja' seena' yuj fiucjliucja', jiimeerra na'jina i'cue caapiya'ja'
naa pa'ga: Puuty we'weni's cytey yu'nja jirra dyuus yata'srrda cysusna
jurayni's cytey yuumeeteva, quij yuumeena. Nava dyuus yatte vyuu beja's
cysusna jurayni's yuurrd' cytey yuuwa'j yuja' ji'ti'cue. 17Jiimée luucu
we'wesa, Dyus dyi'pte' ¢quij wejy jytjaacue ewsacy, vyuu beja' meerra'
dyuus yata'? E'nzii ¢Dyus jiirrarrda meetyna'? 18 Tya'wéy na'ji'i'cue:
Dyuus yatte altala'srraa cysusna juraynisa's cytey yuumeeteva, quijva
yuumeena. Nava altalte cambwa'ja's cysusna juraynisa's yuurrd' cytey
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yuuwa'j yuja' ji'i'cue. 19 Jiimée luucu we'wesa, Dyus dyi'pte' ¢quij wejy
jytjaacue ewsacy, dyuus yatte altala' meerra' altalte cambnisa'? E'nzii
¢Dyus jiirrarrda meetyna'? 20 Maava dyuus yatte altala's cysusna juraysa'
tya'srrdana cysussa yu'tsme'. Altalte cambnisa'sva jyucac cysussa yu'.
21Tya'wéy maava dyuus yata's cysusna jurdysa' tya'srraana cysussa
yu'tsme'. Cytee {issa Dyus ityisa's cysussac yu'. 22 Tya'wéy cielu's cysusna
juraysa' cielurrdana cysussa yu'tsme'. Dyus jycaajna {isni's jyucac cysussa
yu' pety Dyus ya'jrra.

23Ley caapiya'jsa vite' fariseowe'sh adaterrda ew we'werra' tiuste
yu' ewmeerraa yaacysa, i'cue'sh yacja' seena' yuj tiucjiiucja'. I'cue'sh
fiusterraa yajcyrra caapiya'jrra', putatyja' ma'c yuu meerra' me'sucue ma'c
yuu comino ma'c yuu tya'wésaty diez ets ujnderra' teech etsa's cutyi'ji'cue
Dyus ji' jina. Nava Dyus ley jycaajrra': Dyus dyi'pte ew fi'nzena, vite
nasaty peeygdjna, Dyusa's fiusyj jyuca yajcyna tya'wé ytuwa'ja' ji'c tyaa
isa jycaajni yu's cytey yu'tsmeei'cue. Nava na'wé Dyus ji' ji'i'cue tyaa yu's
nviitwa'j yu'me'. 24Jiimée caapiya'jsa, fish le'chcuesa yuutyi' a'tsja'i'cue,
nava camello walasa yu'sa' uymeerra jycjéeje'i'cue.

25Ley caapiya'jsa vite' fariseowe'sh aaterrda ew we'werra' tiuste yu'
ewmeerraa yaacysa, i'cue'sh yacja' seena' yuj fiucjiucja'. Vaso ma'c
yuu meerra' plaatu ma'c yuu tya'wésaty ecaju yu' wala ew pcji'cji'i'cue,
nava dyiicjé yu' vite jiity pesweerra ambnisarraa uta ji'pjta'. 26 Fariseo
jiyu'tsmeeng. Dyiicjé cjué'y pcji'cywa'ja' vaso vite' plaatuty, cyaj ecajuva
jyuca ate yuuna.

27Ley caapiya'jsa vite' fariseowe'sh daterrda ew we'werra' fiuste
yu' ewmeerraa yaacysa, i'cue'sh yacja' seena' yuj tiucjiiucja'. Uusda
pendani's cajcuecjé pchiime'tje', zhichcuec vya'. Nava dyiite yu' uusaa
dyi'tjrrda utac canzh putana {isu'. 28I'cue'sha' tya'wéysa i'cue. Aacjé yu'
nasaa dyi'pte wala ew na'wé tjengu'i'cue. Nava {iuste yu' canzh ewmée
yaacynisarraa uta fisa'.

29Ley caapiya'jsa vite' fariseowe'sh daterrda ew we'werra' fiuste yu'
ewmeerraa yaacysa, i'cue'sh yacja' seena' yuj fiucjliucja'. I'cue'sha' ewcué
pjeu'jna nes yu' Dyus yuwe pta'shsa vite' nasa ewsa tyaawe'shtyi pendani
cafysu. 30Sa' na'ji'i'cue: Cue'sh yatsgawe'sh fi'nzeni ente cue'sh {isvatsa',
cue'sha' icjwa'jme'ntca'w yu' Dyus yuwe pta'shsatyi' ji'i'cue. 311'cue'sha’
Dyus yuwe pta'shsawe'shtyi icjsa nwe'shi'cue, tyaasa i'cue tyaa
icjsawe'shtyi' cue'sh ji'j yatsgawe'sh jina we'we'. 321'cue'sh yatsgawe'sh
quijne'ta yiiusa yu', atsa' i'cue'shva tya'wéy yiiuna nes yuune'cue.

33Ul weeswée seena'sa ji'j, ¢ma'wé yiiurra infiernote castigdywa'tje
pa'jmée yuuqui'cue? 34 Tya'wésa ya'ji'cue na' i'cue'sha' maafityi' cluuscjé
qui'pna icjna, vitetyi's judiuwe'sh pcjaacjeni yatsu papana, vitetyi's
ajtserra chjamb iisa icjya' pacuena nes yuucajn andya' caajya'vatj Dyus
yuwe pta'shsa vite' quijteva wala jiisa vite' caapiya'jsa tydawe'shtyi.
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35Tya'wé Abela's icjnijlijy nasa ewsaty icjya' tacjrra Berequias

nchi'c Zacariasa's Dyus altal pucate icji'cue tyaa entepcach icjnisaty
i'cue'shrrarrda yuuwesa yuune'cue. 36 Isatj we'we' nyafiitey icjnisatyi's
nasa naa ensuwe'sh tya'wé yuuwesa yuutyna.

Jesusa' Jerusalena's tjengrra ii'neni
(Lc. 13.34-35)

37Jerusalente nasa, i'cue'sha' Dyus jycaajnisa tyajy yuwe's
pta'shsawe'shtyi icje'i'cue, maafityi' cuet waatatajna. Manz usva pcjacjrra
nwe'we wéetj i'cue'sh luuchtyi, atallva ma'wéga luuchcuétyi's fyuu
cu'ta dyiite ashi' tya'wéy, nava wa'li'cue. 38 Mwéese'jwe: i'cue'sh {isni'
tjengnimée neeyiiuna. 39Na'ji'tj na": peena yu' andya's uymeene'cue,
Dyus tashu yuusa wala ewsa yuja' jina we'wewa'j en djpcach.

Dyuus yat ptsuwa'ja's Jesus pta'shni
(Mr. 13.1-2; Lc. 21.5-6)

2 4 1Dyuus yatu casejrra Jesusa' u'juetspcachja', tyaa yacj
u'jusawe'sha' utyaarra we'wety dyuus yata's pta'shna. 2 Atsa'
Jesusa' na'weéc pas:
—Tya'wé yuj seena' zhichcue wala'. Nava na'ji'tj na': jyuca ptsuuna,
atsa' tyaa yattewe'sh teech cuetrrda yujva quéese'jnimeesa yu'
neeyliumeena jic.

Naa quiwe ptsuwa'j en ajatste seena'sa vyaawa'j
(Mr. 13.3-23; Lc. 21.7-24; 17.22-24)

3Tyajli' Olivos vitsnaty u'j. Cytee pa'jrra Jesus cachrra u'pte', tyda yacj
u'jusawe'sh maafi yu' na'jinaty we'we paatste:

—DMeen peeta'sh, ¢bagach tyd'wé jyuca ptsuucy? Sa' iindy quiiwa'j en
vite' naa quiwe ptsuwa'j en djatste', ;quij seena'sa vyaacy? jite', 4 Jesusa'
pta'shcu:

—DMpa'yajcywe, i'cue'shtyi caypumba'jwe'shte. 5 Tya'wéme', wala
pa'jatyna andy yase's cysusna na'jina: Dyus caajnisa Cristotj jityna, sa'
tyd'wé yiiurra wala caypumba'jatyna ishiina. 6I'cue'sha' wése'jene'cue
guerra msuu msuuva u'pa’' jini. Tyd'wé ytiiuteva i'cue'sha' iucjnuwe,
tyd' nmej en yu' me'. 7Gobierno' vite quiwete gobierno yacj puiityna,
naapcachja' puuty jyu'j quiwejii pwe'shva puiityna. Tyd'wé mtee mteeva
jyuca guerra quiiteena. Sa' wéje enva pa'jana, wee seena'sava pa'jana,
ejndva seena'sa u'juetyna mtee mteeva. 8 Tya'wé seena'sa pa'jrrava tyda
yu' nyafyte flusya' tacjnisarrda yuuna.

9Tyajil' i'cue'shtyi uwerra ducjetyna papana icjcajn, sa' naa quiwete
mteewe'shva jyucaysa atsetyna andy jycaajni's nwéese'pja'garréa.
10Tya'wé ytiute', maanzcuéesava Dyus tashu tyuteetyna, sa' puuty

El Nuevo Testamento en péez de Colombia, 2a ed., © 2011, Wycliffe Inc.



55 SAN MATEO 24

yajtsena vitesa uwerra icjwa'ja's vitutyna. 11 Wala ishiisa vyaatyna, andya'
Dyus caajni yujtj jina nasa maanzcuéesatyva ishiijatyna. 12Sa' ewmée
yiiuna fi'nzewa'jrraa tyacue wala pa'tje', puuty ya'peeygajna fi'nzewa'j
yu'sa' iviitutyna maanzcuéesava. 13Nava uu entepcach Dyus yacj
tyutemée fi'nzesa' ewte neeyiiutyna. 14 Naapcachja' Dyus jycaajwa'ja's
pta'shnisa' maa quiweteva jyuca pta'shni yuuna mteewe'shva jyuca
jiyucajn. Tya'wé y{iunijii nmej ensa pa'jana.

15Na'wé yliuwa'ja's jypa'yacy léeyrra jii mfi'nzewe Dyus yuwe
pta'shsa Daniela' pta'shna fi'cj dyuus yatte canzh ewmée y{iuna
pa'jwa'ja's. Atsa' tya'weé seena' canzhsa pa'jrra dyuus yatte u'catste
uyrra', 16 Judea quiwesuwe'shva jyuca {ipjna u'juene'cue vits walasu
isya'. 17Sa' ée yat-su {issava sa'jrra quijrrdanava cutyi'jwa'j en
ji'pjumeetyna. 18 Tya'wéy mijii ejsu u'jusava tyajy atyja's nicyya'
yatna u'jwa'j enrraa yujva ji'pjumeetyna. 19 Tyaa ente' u'ywe'sh nasa
ji'pjsa meerrava luuch apacué ji'pjsawe'sha' wala yuj pytjaa yuutyna.
20]'cue'sha' Dyusa's mpéjywe tya'wé nus ente meerrava jycaase ente
fipjna u'jwa'j yuucajmén. 21 Tya'wé tyaa ente' seena' yuj wala fuswa'j
yuuna. Naa quiwe's pjeu'jiyna bagachte yujva tya'wésa yu' iiu'pume’,
sa' tya'wésa scjéwniijiiya'ja' peena yu' u'pumeena tya'weéysa yu'.
22Dyusa' en tya'wé seena'sa's tyachmée vitmeete yu', quim yujva ityi
neeyliumeetyna. Nava tyajy nasa tyjityjnisaty peeygajrra, en tya'we
seena'sa's tyachmeerrda vituna.

23Maava i'cue'shtyi we'werra', mtjengwe Cristo ayte {isa' jityna,
meerrava cytee {isa' jityna, nava tya'jini's nwéese'jnuwe. 24 Tyaa
pa'gatey wala ishiisa pa'jatyna, andya' Dyus yuwe pta'shsatj sa' Dyus
caajnisa Cristotj jityna, tya'wé€ quim yujva ajanimeesa's caavya'ja'jatyna
caypumba'j wéerra. Tya'wé y{iurra maafityi' caypumba'jatyna Dyus
tyjityjnisa yujtyva. 25 Tya'wé yiiuwa'ja's pta'shya'tj i'cue'shtyi dyiicj€y.
26 Tyaa pa'ga nwéese'jmeene'cue macue tya'wé cytee tisa' nasa u'pnimeete
jiteva meerra' ay dyiite {isa' jityna. 27 Tyaa pa'gatey Dyus Nchi'c Nasa
Yuusaa quii ente', cpi'shva ma'wéga sec caanijii cwejnerra' sec cjéenijiiva
vya' tyd'wéyrrda yuuna naa dundte jyucaysa dyi'pte. 28 Cacue uuniisa
mcaa {isteva cytee pcjaacjetyna méewéjya’' ii'ya'.

Dyus Nchi'c Nasa Yuuséa seena' zhichcue vyaana
(Mr. 13.24-37; Lc. 21.25-33; 17.26-30, 34-36)

29Tya'wé seena' nuswa'j en scjéuutspcachja', seca' chji'ndyina,
atsa' a'te' cweetjmeena. Naapcachja' estrella @ishityna, ée walasu quij
seena'sava jyuca quéese'jni yuutyna. 30 Tya'wé y{iunijii', Dyus Nchi'c
Nasa Yuusaa quiiwa'ja's caajiyu'jsa vyaana cieluju, atsa' naa quiwete nasa
maanzcuéesava li'netyna Dyus Nchi'c Nasa Yuuséa tya'wé cieluju taapj
pydjte seena' zhichcue vyaana yujte uyrra. 31Sa' tyajy angeleswe'shtyi
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jycaajana seena' sus tujcarra tyajy tyjityjnisatyi' pcjacjcajn naa
quiwetewe'sh mtee mteewe'shva jyucaysaty.

32Naa ejemplo's pechcananuwe: higuera fyt{iu tasha' ets umburra qui'
u'se yeetsutste uyrra', ylinya'vateva jiyu'i'cue. 33 Tya'wéy na'wé seena'sa
vyaatste uyrra', jii mfi'nzewe, ptsuwa'j en utyaatste tya'wé yuuna. 34Isatj
we'we', naa ensu nasa' uumey tya'wé seena'saty uyuune'cue. 35Cielu
naa quiwe jyuca scjéuutyna, nava andy we'weni yu' cytey yuumey yu'
scjEwmeetyna.

36 Nava quij ente quij orate tya'wé yliuwa'j yu'sa' quim yujva jiimeeta',
cielute angeleswe'sh Dyus Nchi'c tydawe'sh yujva, naasda Dyus yuurraa
jiia'.

37Noe enteva ma'wéga yuu tya'wéyrraa yuuna, Dyus Nchi'c Nasa
Yuusaa quii enteva. 38 Tyaa ensu nasa' icj utameyna yu' wala wechana
isu'ty {i'na tundyna cambana Noe arcate u'capcach. 39Sa' Dyus castigo's
jiimée fisii, icj utate jyuca ptsuutsya'jrrarraaty jiyu, tya'wéyrraa
jiyumeetyna Dyus Nchi'c Nasa Yuusda quii enteva. 40Tyaa ente' e'nz
pitstjé'j mjiina ij isutyna, atsa' teechsa's jyiina u'jni yuuna, nava vite's
nviitni yuuna. 41 Tya'wéy e'nz u'y ij i'cjna isutyna, atsa' teechsa's jytina
u'jni yuuna, nava vite's nviitni yuuna.

42]'cue'sha' jypa'yacy meswe. Tya'wéme', quij ente quij orate Dyus
Nchi'c quiiwa'jsateva jiimeei'cue. 43Nava jypa'yacy meswe. Yat namuva
ma'wé peswée quij orate yujteva jiyurra' dejmée jypa'yacy tiytjasna
u'pucy yatte pesweecajmén, tya'wéy mytiuwe. 44 Tyda pa'ga i'cue'shva
jyuca pjeu'jrra meswe. Tya'wéme', yajcymée {isiyna Dyus Nchi'c Nasa
Yuusa' quijrraa yuuna.

Selpisda ewsa vite' ewmeesa
(Lc. 12.41-48)

45Selpisda ¢maa ewqui patron neewe'werra nvijtte cyte yattewe'shtyi
cwéeje'jmée sa'jiwa'jsa? 46 Patron neewe'werra nviitni's jyuca cytey yuuna
{iste patrona' tjengna pa'tje', tyda selpisaa yacja' wala yuj wecha yujna.
47Tsatj we'we': tya'weé yiiusa's patrona' tyajy ji'pjuni's jyuca neewe'werra
nviituna. 48 Nava selpisda ewmeesa' patron pa'jya' jytj€eyuuna siijrra
49 cyte vite selpisaaty pcyuuna tiiusaawe'sh yacj tundyna ii'na ytiuna
{iste!, 50yajcymée {isiyna patrona' quij ente quij orateva pa'jrraa yuuna.
51Sa' seena' wala fius fius castigdina tya'wé yuwejurrda ew we'werra'
fiuste yu' ewmeerraa yaacysawe'shtyi na'wéy. Tyajliya'ja' tyaa selpisaa
ewmeesa' seena' wala pembeena qui'tjtyi csuusu'jna.

Diez cna'sa yacj caaja'nda'jni

2 5 1Dyus jycaajwa'j en 3jte', na'wé yuuna: Diez cna'sava ma'wéta
lampara aceite awniisa's atrra boda yatna u'j novio's jypa'gaya',
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tya'wéy yuutyna. 2 Tyaa cna'sawe'sh tajtssa' jypa'yacymeerra pjeu'jmeety
u'j, sa' vite tajtssa' jypa'yacyrra jyuca pjeu'jrraty u'j. 3 Tajtssa' ew tius
yajcymeerra', lampara yu'sa' jylirra u'jrrava aceite yu' jylimeety u'j
ptsuute qui' awwa'j. 4Nava vite tajtssa' aceite jylirraty u'j lamparatewe'sh
ptsuute' qui' awwa'j. 5Novio pa'jya' jytjéeyuute', tydawe'shtyi wala
deewée yuute' dejty. 6 Tyajii' cuspyaj yuutste', ptjliusec na'jina sus
we'weni: Novio yujya'ja', atsa' jypa'gaya' myujwe jini. “Naapcachja'
cna'sawe'sh cyanzii quiiterra lampara's pjeu'jty. 8 Atsa' tajtssa
jypa'yacymée u'jsawe'sha' vite tajtssaty aceite tjdastyi: Le'chcuérraava
peesune'cue. Tya'wéme', cue'sh pqui'tanisa’ fichjatsa' jinaty we'we. 9Nava
cna'sawe'sh jypa'yacy pjeu'jrra u'jsa' na'wéty pas: Usme'nja'w. Tya'wéme!,
cue'sh jii yujva ajmée ji'ptja'w, atsa' i'cue'shtyi tiswa'j yu' wejy ajmeena.
Wejy yuuva me'jwe weyya' ji'ty. 10Tya'we tajtssa jypa'yacymeerra
aceite weyya' u'juetspcachja', ptamusa novio' pa'cj. Atsa' jypa'yacy
fiytjassawe'sha' boda yatte novio yacj u'catspcachja', vitya's apjtyi. 11 Tyaa
e'suya'jty vite cna'sawe'sh ciijrra: Meen pjaande jina we'we. 12Nava
pasrra': Isa, andya' i'cue'shtyi' jiimeetj jic.

13T'cue'sha’ jypa'yajcy meswe. Tya'wéme', quij ente quij orate Dyus
Nchi'c Nasa Yuusaa pa'jwa'ja's jiimeei'cue.

Mjiiya' djawa'jsaty vyu's neewe'werra u'jni yacj caaja'nda'jni

14 Teech pitstjé'jva ma'wéga vite quiwen u'juetsrra', tya'sna
selpisaawe'shtyi pa'yarra tyajy vyu's neewe'werra {isrra u'j, tya'wé yfiuna
Dyus jycaajwa'j en ajte'.

15Tyaa pitstjé'ja’ selpisaa teechsa's vyu tajts milcu iis, sa' vite's e'nz
milcu s, sa' vite's teech milcu s, teechsa na'wérraj macuesa's shiingmée
iijyfiya' ajawa'jsateva tyacuerrdac {isrra u'j. 16 Teech selpisda tajts mil vyu
jypa'gasa', tyda vyu's cmaaji'jrra qui' vite tajts mil fic aj cnay. 17Tya'weéy
e'nz mil jypa'gasava qui' vite e'nz mil {ic 3j cnay. 18 Nava teech milrraa
jypa'gasa' patron vyu's cafi'jrra quiwetec pendaa.

19Patrona' wala tyachte qui' shawendna pa'jrra', tyaa selpisaawe'shtyi
vyu {isni's qui' p&jycu. 20 Nyafyte' tajts mil vyu jypa'gasa cjué'y utyaana
clijrra qui' vite tajts mil {ic 4j caashwendu'j na'jina patrona's: Indya' tajts
milngu s, atsa' qui' vite tajts mil {itj cnay cmaaji'jrra jite', 21 patrona'
na'wéc we'we: Indya' vyu'sa' psuwmeeng wala ew cmaaji'j. Tya'wé
le'chcuérrdasanava psuwmée cmaaji'pja'ga, wejy walasanava neewe'werra
iindy cusete nviitu'nja. Achja' me'ca andy yacj wechana fisya' jic.
22 Tyajii' vite selpisda e'nz mil jypa'gasava ciijc na'jina patrona's: Indya'
e'nz milrraang {is, nava tya'sa' cmaaji'jrra qui' vite e'nz mil {itj dj cnay
jite!, 23 patrona' na'wéc pas: Indya' vyu'sa' psuwmeeng wala ew cmaaji'j.
Tya'wé le'chcuerrdasanava psuwmée ewngu cmaaji'pja'ga achja' tyaate
jytjaacue walasanava nviitu'nja iindy cusete. Me'ca andy yacj wechana
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{isya' jic. 24 Tyajli' teech milrrda jypa'gasava ciijc patrona's na'jina: Indya’
wala weesweeteva jiitj, sa' iindy uutjashmeesuva jyucang pcjacje' quijva
ujmeerrava. 25Tyaa pa'ga fiucjrra iindy vyu's jyaawtju quiwete pendaarra.
Nava achja' ducjetstju indy macuene'nga {is tya'sa' jite', 26 patrona'
na'wéc pas: Indya' seelpimée watycuéng. Andya' tya'wé juuna'rra quijva
ujmeerrava vite jiity pcjacjsateva jiitj ji'ng na', 27 ;mjitenga andy vyu's
bancoga jyaawmeée tyaate jytjaacuecué nuypejnarra caashwendu'jya'?
jirra', 28 cytee {issaty na'wéc jycaaj: Tyaa pitstjé'j vyu mil ji'pjsa's cusa'jrra
diez mil ji'pjsa's meswe. 29 Tyaa pa'gatey ji'pjsa's jweelirraa jytjaacue
fiswa'ja' wala ji'pjucajn. Nava ji'pjmeesa's jyuca cusa'jwa'ja' le'chcuérraa
ji'pjuni'sva. 308Sa' tyaa pitstjé'j seelpimeesa's uwerra ecaju chji'ndy walate
macjwe. Cyte' seena' yuj pembeena qui'tjtyi csuusu'jna tiswa'ja' jic.

Naa quiwetewe'shtyi jyuca ewsaty fii tyundeni

31Dyus Nchi'c Nasa Yuusa' jycaajsa yuurra angeleswe'sh cshavyte
quijrra tyajy jycaajwa'tje cachjiina. 32 Tyajii' nasa' naa quiwete mtee
mteewe'shva jyuca pcjaacjetyna tyajy tashte, atsa' teechsa na'wérraj
tyjityjrra tyundena, piishda-tjengsava ma'wéga fii tyundé' piishéa vite'
caplaty tya'weéy. 33Sa' piishaatyi' patsu ju'ngu tyajrra', caplatyi' jembu
ju'ngu tyajana. 34 Tya'wé ytiurra jycaajsa' we'wena patsu ju'ngu tissatyi'
na'jina: Andy Tata peeygaanisa, i'cue'sha' myujwe tya'wé naa quiwe's
vitiyna i'cue'sh jycaajwa'j pjeu'jni isa' tya'sna jypa'gaya'. 35 Tyaa pa'gatey
i'cue'sha' andya's sd'ji i'cue wéena u'jute'. Sa' yli'wéena u'jute', yusi'cue.
Nasa ecajuwe'sh na'wé u'jute', deewa'j pqui'ji'cue. 36 Atjwa'j ropa ji'pjmée
u'jute', ropa {isi'cue. Uuya' {iste!, tjengya' pa'ji'cue. Carcelte {iste!, cyteeva
tjengya' pa'ji'cue jite', 37nasa ew yfiiusa' na'jityna: Indya' ;bagach wéena
u'jutetca'w uyrra @' puuts? ¢Bagach yii'wéena u'jutetca'w tundywa'j Gis?
38Indya' ;bagach tya'wé ecajuwe'sh na'wé u'jute uyrratca'w deewa'j
pqui'j? ;Bagach tya'wé ropa ji'pjmée u'jutetca'w ropava {is? 39 ;Bagach
atsa'na fistetca'w tjengya' pa'j? ¢;Bagach carcelte {istetca'w cyteeva
tjengya' pa'j? jityna. 40 Atsa' jycaajsa' na'wé pasuna: Isatj we'we', andy
yacjtjé'jwe'sh macue wala pytjaa djmeecuesarrava ayte tista' tydaty
tya'wé yfiusa' andyna pu'chsarra i'cue tya'wé yfiu jina.

41Tyajli' jembu ju'ngu {issatyi' jycaajsa' na'jina we'wena: Andy tashu
mtyuteewe, i'cue'sha' ewmeetewe'sh ya'ji'cue. Tyaa pa'ga echtjé'j jii
echtjé'j angeleswe'sh jii pjeu'jni {isa' infierno ipy wala cytee me'jwe
jina jycaajana. 42 Tya'wé andy wéena u'juteva, puutsmeei'cue. Yii'wéena
u'juteva tundywa'j tismeei'cue. 43Nasa ecajuwe'sh na'wé u'juteva, deewa'j
pqui'jmeei'cue. Ropa ji'pjmée u'juteva, atjwa'j fismeei'cue. Atsa'a fisteva,
tjengya' pa'jmeei'cue. Sa' carcelte {isteva, cyteeva tjengya' pa'jmeei'cue
jite!, 44tyaawe'sha' na'wé pasutyna: Indya' ;bagach wéena u'jutetca'w
puutsmée? ;Bagach yii'wéena u'jutetca'w tundywa'j tismée? ;Bagach
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ecajuwe'sh na'wé u'jutetca'w deewa'j pqui'jmée? ;Bagach ropa ji'pjmée
u'jutetca'w atjwa'j ismée? ;Bagach atsa'na fistetca'w tjengya' pa'jmée?
¢Bagach carcelte {istetca'w cyteeva tjengya' pa'jmée? jityna. 45 Atsa'
jycaajsa' na'wé pasuna: Isatj we'we', naa nasa pytjaa ajmeecuésaty quijte
yujva pu'chmeei'cue na' andyna pu'chsameerrai'cue tya'wé yuu jina.

46 Tyaa pa'ga ew yliusame' infierno ipy ptsuwa'jmeete cjéeya' u'juetyna,
naapcachja' ew ytiusawe'sha' bagachteva ptsuwa'jmée ityi fi'nzewa'ja's
ji'pjutyna.

Jesusa's icjwa'ja's puuty we'weni
(Mr. 14.1-2; Lc. 22.1-2; Jn. 11.45-53)

2 6 1Jesusa' tyd'wé pta'shna jya'jrra', tyda yacj u'jusawe'shtyi
na'jinac we'we:

2—TJ'cue'sha' jii i'cue Pascua fiesta djya' e'nz enrraa ya'j peejya', atsa'
tyaa ente' Dyus Nchi'c Nasa Yuusa's uwerra ducjni yuuna cluuscjé a'cyrra
icjcajn jic.

3Tyaa entey sacerdote npiitstjé'jwe'sh, ley caapiya'jsawe'sh, judiu
ntjé'jsawe'sha' pcjaacjety sacerdote npiitstjé'j Caifas yat patyute, 4sa'
tydawe'sh pwe'sh puuty we'wety nasa jiyunimeete paatste Jesusa's uwerra
icjya'. 5 Tyaasaty fiesta ente yu' tya'wé icjya'mée puuty we'we nasa wala
suscajmen.

Aceite pa'gasa's teech u'y Jesus dyictjecjé awni
(Mr. 14.3-9; Jn. 12.1-8)

6Tyaa ensu' Jesusa' Betania chjambte Simon wa'jy weeju catyjisa yattec
fisu'. 7Atsa' teech u'y utyaana ciijc aceite wét putasa's frascote uta awniisa
wala pa'gasa's atrra. Sa' Jesus cachrra u'pte!, tyajy dyictjecjéc jyuca aw.
8Tya'wé ytiuni's Jesus yacj u'jusawe'sh uyrra', na'jinaty tiuscha we'we:

—Tyacue yuja' wala psuwman? 9 Tya'wé yliupcachte wejyva pa'gate
tyweyrra tyda vyu's puuplesaty peesvatsne' wejy ew yu' jite', 10Jesus
wése'jrra' na'wéc we'we:

—¢Quijcue cuch susu' naa u'ya's? Na'wé y{iunisa' psuwnisame'.
11Puuplesa' bagachteva i'cue'sh yacj nes yuutyna. Nava andya' i'cue'sh
yacj nes yuuwa'jsameetj. 12Naa u'y andy cacuecjé aceite wét putasa's
awcu, nava andy uute pendaawa'ja's pjeu'jnarraac tya'wé yiiu. 13Isatj
we'we': Naa quiwete mtee mteeva Dyus yuwe's pta'shna peciijsa' naa u'y
tya'wé yiiuni'sva ja'nda pta'shni yuuna pechcanamée jic.

Jesusa's preesu'jwa'ja's Judas fius yaacyni
(Mr. 14.10-11; Lc. 22.3-6)
14Tyajli' Jesus yacj u'jusa docesatewe'sh Judas Iscariote yaasesa'
sacerdote npiitstjé'jwe'sh yacj puuty we'weya' u'jrra 15 tydawe'shtyi na'jic:
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—Jesusna uwerra ducjte' ;manz deweequi'cue? jite!, tydawe'sha' treinta
vyuty deweya' neeyfiu. 16 Tyajii' Jesusa's ma'wé yiiurra tydawe'sh cusete
ducjya' djawa'ja's wala pacuec.

Jesusa' docesawe'sh yacj nmej ii'ni
(Mr. 14.12-25; Lc. 22.7-23; Jn. 13.21-30; 1 Co. 11.23-26)

17Pan levadura ji'pjmée {i'ni fiesta en ajatste', Jesus yacj u'jusawe'sha’
tyajy tashte utyaarra na'wéty péjy:

—Pascuate ti'wa'ja's ¢mteenga pjeu'j jytjaasu'? jite', 18 na'wéc jycaaj:

—Jerusalenna me'jwe, cytee teech pitstjé'ja's jii i'cue tya'sna
na'jine'cue: Cue'shtyi caapiya'jsa' na'jinac yuwe caaj: Andy uuwa'j en
utyaac, atsa' iindy yatte Pascua's yu'scjéwya'vatj andy yacj u'jusawe'sh
yacj jine'cue jite', 19tyda yacj u'jusawe'sha' Jesus jycaajni's cytey yuuty,
sa' i'wa'ja's pjeu'jty.

20Tyajii' jyuca chji'ndyitste', Jesusa' docesawe'sh yacj cachcu mesate
d'ya'. 21Sa' ii'na u'prra', na'wéc we'we:

—Isatj we'we!, i'cue'sh yacj u'jusa teechsa' andya's atsesawe'sh cusete
ducjya'va' jite', 22 tyaawe'sha' wala fiusrra paapéjytyi teech teechrraj:

—¢Andy ma'tj? jina. 23 Atsa' Jesusa' pta'shcu:

—Maa tya'wé andy yacj ja'ndarraj cuse's acjena plaatucjé tyaa tya'weé
andya's atsesawe'sh cusete ducjwa'jsa'. 24Dyus Nchi'c Nasa Yuusa'
ma'wé uuwa'jsateva Dyus librute pta'shi'c tya'sa' cytey yuuya'va'.
Nava andya's atsesawe'sh cusete ducjsa' jseena' yuj fiuste cjéjena! Tyaa
pitstjé'ja' naa quiwete wejy yuuva upymeevatsne' wejy ew yu' jite',

25 Judasa' péjycu:

—DMeerra' ;andyvéa'ntcacy? jite!, Jesus pasrra":

—Indyiing jic.

26 U'na u'prra', Jesusa' pana's jypa'gana'va Dyusa's wecharra
pe'ltendec, sa' tyaa yacj u'jusawe'shtyi {isu'scu na'jina:

—MEé'we, naa pana' andy cacue na'wésa' jirra', 27vaso'sva jypa'gana'va
Dyusa's wecharra tydawe'shtyi tiscu na'jina:

—Jyucaysa mtundywe naa vasotewe'sha's. 28 Naa vasotewe'sha' andy
ee na'wésa'. Dyusa' maanzcuéesa pcaltyiva cjiicjrra nwe'wewa'ja's
vitcu, nava andy eea's pcawrra yuurraac tya'wé nwe'wewa'ja's vit.
29Nava na'ji'tj na': achjliya'ja' peena yu' tundyme'nja naa uva yu'a's,
naasaa andy Tata jycaajwa'j enterrda ya'j qui' i'cue'sh yacj pcjaacjerra
tundyi'nja jic.

Pedro ishiiwa'ja's Jesus pta'shni
(Mr. 14.26-31; Lc. 22.31-34; Jn. 13.36-38)
30Tyajli' Dyusna wechana memna jya'jrra', u'jty Olivos tja'j vitsna.
31Atsa' cytee pa'jrra', Jesusa' na'jinac we'we:
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—Naa custe' i'cue'sh jyucaysa andyrrdana nvijtrra tyuteene'cue. Tyaa
pa'gatey tya'wé yliuwa'ja's Dyus librute na'ji'c: Piishaa-tjengsa's icjte',
piishd' jyuca {ipjuutyna ji'c. 32Nava andya' uurrava qui' ityi yuurra'
i'cue'sh yatste u'jue'nja Galilean jite', 33Pedro' na'wéc pas:

—Macue vite yu' indyrrdana nvijtrra tyuteeteva, andy yu' tya'wé
yliume'nja jite', 34Jesus pasrra':

—Isatj we'we!', naa custe atall we'wemeyna indya' Jesusa's jiimeetj jina
tecj us ishiijane'nga jite', 35Pedro' na'wéc we'we:

—Macue indy yacj ja'ndatey uuwa'jma'c casej, nava indya's jiimeetj
jina yu' ishiime'nja.

Atsa' tyaa yacj u'jusawe'sh jyucaysa tya'wérrarrdaty we'we.

Jesusa' Getsemanite Dyus yacj puuty we'weni
(Mr. 14.32-42; Lc. 22.39-46)

36 Tyajii' Jesusa' tyda yacj u'jusawe'sh yacj Getsemani yaasesate pa'jrra’,
na'wéc we'we:

—Ayte mcaachwe, naapcachja' andya' Tata yacj puuty we'weya'
u'juetstju jirra', 37Pedro vite' Zebedeo nchi'c e'nzsaty pe'jrrac u'j. Sa'
fiuste wala fius Giusutjete', na'jic:

38 —Tyacue wala pytjaa yuurra uuwa'ja's yajcyte', wala fius yuja'. Atsa'
i'cue'sha' aytee neeyfiurra dejmée jypa'yacy me'pwe andy na'wéy jirra',
39 Jesusa' jyu'jmée u'jrrarraa tycaa pquipja weterra Dyus yacj puuty
we'wec na'jina:

—Tata, indya's ewuwechte', andya's meen nwe'we tyacue wala pytjaa
yuuwa'ja's jypa'gacajmen. Nava andy jytjaasni yu'sa' cytey yuumeerrava,
iindy jytjaasnirrd's cytey meen yfiu.

40Tyajli' Jesusa' qui' shawendcu Pedrowe'sh tashtey, sa' dejna fiste
uyrra' na'wéc we'we Pedro's:

—Andy yacj jypa'yacy dejmée {isya' djameeva'cue teech orarraava.
41Ewmeete weteya'mée jypa'yacy dejmée me'pwe Dyus yacj puuty
we'wena. I'cue'sha' fiusuj yu' chjachjai'cue yaaqui', nava i'cue'sh cacue yu'
chjachjatsme' cytey yuuya'.

42Tyajii' Jesusa' qui'quin u'jrra', na'jinac Dyus yacj puuty we'we:

—Tata, tyacue wala pytjaa yuuwa'ja's yu'ptjejya' ewuwechmeete',
iindy jytjaasni cytey yuuvatsrraa ewna jirra', 43Pedrowe'sh tashte
qui' shawendrra', tydawe'sh yafy chjachjameete qui' dejna fistec uy.
44Sa' nyafii na'wéyrrda we'werra tecj usva qui' u'cj, Dyus yacj puuty
we'weya'. 45 Tya'wé yliurrac Pedrowe'sh tashna shawendna cfijrra’,
na'wé we'we:

—Achj yuurra' mdejyujiiwe jycaaseya'. Dyus Nchi'c Nasa Yuusa's
pcalsawe'sh cusete ducjwa'j en djc. 46 Atsa' quiiterra u'juega. Andya's
atsesawe'sh cusete ducjwa'jsa' yujya'ja' jic.
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Jesusa's preesu'jni
(Mr. 14.43-50; Lc. 22.47-53; Jn. 18.2-11)

47Jesus cytee we'wena nee {isiyna, Judasa' pa'cj. Tya'
docesatewe'shiirrdac yu'. Atsa' tyaa yacj nasa wala cuj pa'jty cchill vite'
fyti atrra. Tyaawe'sha' sacerdote npiitstjé'jwe'sh vite' judiu ntjé'jsawe'sh
jycaajnisaty yu'. 48 Judasa' na'jinaga yu'cywe'werra pe'jna yuwé' Jesusa's
tundcajn:

—Ma'sna dyi'pte andy wecha'nja tya'sna tundrra jyiina u'juene'cue
jinaga we'we.

49Tyaasac Jesus tashte utyaarra na'wé we'we:

—Cue'shtyi jype'jsa jina'va wechac.

50 Atsa' Jesusa' na'jic:

—Namicu, ¢quijya' yujnga? jitspcachja', tundtyi jytina u'jya’.

51Tya'wé tundutspcachja', Jesus yacj pi'cyna u'jusa teechsa' cchilla's
jycuutyi'jrra sacerdote npiitstjé'ja's selpisaa tjii'wé's spé'tjcu. 52 Atsa'
Jesusa' we'wec:

—Iindy cchilla's mjyaaw. Tya'wéme!', jyucay maava cchilluj puiisa',
cchillteyrraa uuwa'jsata'. 53 Andy Tata's maanzcuée angeleswe'shva

(San Mateo 26.52)
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andyna nwe'wewa'jsa péjyte', cytey yuuna siiju'tsmeeva'nga. 54 Tya'wé
péjyte!, cytey yuuyujuna, nava Dyus librute' nyafiitey pta'shni ya'cj
yu' achj na'wé tundutsta' tya' cytey yuucajn, atsa' nwe'wewa'jsa
pé€jyme'nja.

55 Tya'jirra' tundsatycu we'we:

—Andya' pesweetjas i'cue andya's tundya' cchill pety fytii atrra pa'j.
Andya' caapiya'jya' een isatj dyuus yatte i'cue'sh cshavyte nes yu'. Nava
tyagachjii yu' tundmeei'cue. 56 Nava Dyus yuwe pta'shsawe'sh fi'jrra
nviitni cytey yuucajnrraa tya'wé yuutsa' jic. Naapcachja' Jesus yacj
u'jusawe'sha' tya'srraana nvijtrra jyuca fipjna u'jty.

Caifas tashte Jesusa's cuutya'jni
(Mr. 14.53-65; Lc. 22.54-55, 63-71; Jn. 18.12-14, 19-24)

57Atsa' Jesusa's tundrra jy{ina u'jty sacerdote npiitstjé'j Caifas tashte.
Cyteea' ley caapiya'jsa vite' judiu ntjé'jsawe'sh tydawe'shtyi pcjaacjerra fis
yu'. 58 Atsa' Pedro' e'ste jyu'j neeyfiurrac yujna {isu', sacerdote npiitstjé'j
yat patyute u'capcach, sa' cytee policiawe'sh yacj cachrra neeytiuc quij
yluteva uyya'.

59Naapcachja' sacerdotewe'sh, judiu ntjé'jsawe'sh vite' jyucay
cytee pcjaacjerra {issawe'sha' Jesusa's quiicje'jya’ siijrra quijrrdava
ishiiwa'jsa pacue'ty. 60 Macue nasa maanzcuéesa quijrraava pta'shna
clijteva, ishiinirrdac caseje'. Nava nmejte' e'nz nasa ishiisa ciijrra
na'wéty pta'sh:

61—Naa pitstjé'ja' na'ji'c: Andya' naa dyuus yata's pétyrra tecj ente'
qui' tyaja'nja ji'c jina pta'shte', 62sacerdote npiitstjé'ja' quiiterra Jesusa's
na'wéc we'we:

—¢Quij yliurranga ma'wérraava pasu'tsmée? Meerra' ;isa yuj
tya'jivd'nta? jiteva, 63 Jesusa' pasme'. Atsa' sacerdote npiitstjé'ja’' na'wéc
we'we:

—Dyus ityisa dyi'pte jurdyrra isasarra's mpeeta'sh. Indya' ;Cristo Dyus
Nchi'c dyijngd'? jite', 64 Jesus pasrra":

—Indya' isang we'we'. Andya' i'cue'shtyi na'ji'tj na': Dyus Nchi'c Nasa
Yuusa's uyuune'cue Dyus pucate cachrra u'pte sa' cieluju taapj pyajte
quijatsteva uyuune'cue jite', 65sacerdote npiitstjé'ja' iusacharra peecy
atjni ropa's sundec na'jina:

—Naa pitstjé'ja’ tyajy yuweju yuu atsewe'wec Dyusa's, atsa'
¢quijya'rraa testigo jwee pejiicytja'w? Tyajy atsewe'weni's i'cue'shiiva
weéselji'cue. 66Sa' achja' ¢;maa siiju'cue? jite', tydawe'sha' na'wéty pas:

—Tya' yuuwesa', tyda pa'ga icjwa'j yuuna jity.

67Tyajii' Jesus dyi'pte fyne'sh avytjetjrra uyiity, atsa' vite' dyi'ptety
uca'ca na'jina:

68 —Indya' Cristo dyijrra', mjiyu quimga dyi'pte ujca.

El Nuevo Testamento en péez de Colombia, 2a ed., © 2011, Wycliffe Inc.



SAN MATEO 26, 27 64

Jesusa's jiimeetj jina Pedro we'weni
(Mr. 14.66-72; Lc. 22.56-62; Jn. 18.15-18, 25-27)

69Tya'wé yuutspcachja', Pedro' ecaju patyutec cachrra u'pu'. Atsa' teech
cna'sa selpisda utyaana ciijrra na'wéc we'we:

—Indyva Jesus Galileajuwe'sh yacj u'jusang jite', 70Pedro' jyucaysa
dyi'pte:

—I'cue we'weni's jiimeetj jinac ishii.

71Tyajli' Pedro' vityte casejna u'juetspcachja', vite cna'sa selpisaava
uyrra' cytee {issaty na'wéc pta'sh:

—Naa pitstjé'jva Nasarettewe'sh Jesus yacj u'jute uytju jite', 72 Pedro'
qui' ishiic jurayna:

—Tyaa pitstjé'ja's andya' jiimeet;j jic.

73Tyachmeynarréda cytee {issawe'sh Pedro tashte utyaarra na'wéty
we'we:

—Isa, ishiimée indyva tydawe'sh yacj u'jusang. Tya'wérrafii iindy
we'weni' peendame' jite', 74 qui' jurdyrra na'wéc we'we:

—Tyaa pitstjé'ja's jiimeetj, isa Dyus uyte.

Tya'jina ispcachja', atall we'wec. 75 Atsa' Pedro' yajcycu Jesus na'jina
we'weni's: Atall we'wemeyna, indya' tecj us ishiijane'nga jiimeetj jini's.
Tya's yajcyrra', Pedro' eca casejrra seena' wala fiusna {i'nec.

Jesusa's Pilato cusete ducjni
(Mr. 15.1; Lc. 23.1-2; Jn. 18.28-32)
27 1Tyajii' cjicjyna s€jetste', sacerdote npiitstjé'jwe'sh vite' judiu
ntjé'jsawe'sh tydawe'sha' puuty we'wety Jesusa's quiicje'jya'. 2Sa'
tundrra jy{ina u'jty ne'jue'sh Poncio Pilato tashte cuutya'jya'.

Judas uunii

3Jesusna cuuwe'jsa Judasa' Jesusa's icjwa'j vitni's jiyurra', iiméj
wala fiuscu. Tya'weé yliumeevatsa' ewne' yu' siijrra treinta vyutyi'
caashwendu'jya' u'cj sacerdotewe'sh vite' judiu ntjé'jsawe'sh tashna
na'jina:

4—Andya' ajmeetj yiiu, tya'wé pitstjé'j quijteva yuuwemeesa's icjcajn
cuuwe'pja'ga jite', tydawe'sha' na'wéty pas:

—Cue'sha' ¢jiitca'wd'? Tyd'wé yiiusa indy jiine'nga jirra jypa'gameete',
5Judasa' tyda vyu's dyuus yatte waatajna'va u'jrra ya'jytjujccu.

6 Tya'we ytiute', sacerdotewe'sha' tyda vyu's pcjacjrra na'wéty puuty
we'we:

—Naa vyu's ofrenda cajate acjya' djame'nja'w. Tyd'wéme', nasa's
quiicje'jni vyua' naa pa'ga jirra', 7tyda vyuju mityj umséa quiwe'styi
wey, nasa ecajuwe'sh pa'jrra uusaaty pendaawa'j. 8 Tyaa pa'ga achpcach
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tyaa quiwe' ee pcawnisa quiwe' ji'ty. 9Atsa' Dyus yuwe pta'shsa Jeremias
we'weni cytey yuuc. Tya' na'wéc we'we: Israelwe'sh macuetene'ta
tyweyya' puuty we'we tyaa treinta vyu's jypa'garraty 19mityj umsaa
quiwe's wey, Dyusa' andya's jycaacj quiwe weycajn tya'sa' cytey yuuty
jinac fi'j.

Jesusa's Pilato péyni
(Mr. 15.2-5; Lc. 23.3-5; Jn. 18.33-38)

11Jesusa' ne'jue'sh tashte jy{ina u'jnic yuu, atsa' tyd' na'jinac péjy:

—Indy véa tya'wé judiuwe'shtyi jycaajsane'nga jite', Jesus pasrra"

—Indya' isang we'we'. Andya' tya'wésafitj jic.

12 Tyajii' sacerdotewe'sh vite' judiu ntjé'jsa tydawe'sha' Jesusa's
ewmeesang jina we'wete', Jesusa' pasu'tsme'. 13 Atsa' Pilato' na'wéc
we'we:

—Indya's na'wéty quijteva jyuca ewmeesa' jina yuwe tisu' atsa'
wése'jetsmeeva'nga jiteva, 14 Jesusa' quijva pasme'.

Jesusa's icjwa'j vitni
(Mr. 15.6-20; Lc. 23.13-25; Jn. 18.38-19.16)

Tya'wé pasmeete', ne'jue'sha' ma'wé yfliuya'rrda yujva djameerra', na'wé
yliuya'c yajcy. 15Fiesta ensu' ne'jue'sha’ teech preesu tyjweete'c ma'sna
nasa péyityna tya'sna. 16 Atsa' tyaa fiesta ensu' teech preesu jytujtjesa
isu'c Barabas yaasesa. 17Cyajc Pilato' na'jina péjy tyaawe'sh pcjaacjerra
tssaty:

—TI'cue'sha' ;quimnacue tyjweete jytjdasu'? ;Barabasna', meerra' Cristo
ji'i'cue tya'sna vaa caatyjweete'je'nja?

18 Tya'we Jesusa's ajtserra tyajy tashte ducjteva jiyurrac tya'ji.

19Pilato' jycaajna u'pnite u'pte', tyajy nyua' na'jinaga yuwe caaj: Tyaa
pitstjé'j yuuwemeesa yacja' cuch yuumeena. Tya'wéme', achj cus iiméj
seena' fiucjiiucj csha'wtju tyaa pitstjé'j ma'wé yliuwa'jsateva.

20Tya'jina pta'shteva, sacerdotewe'sh vite' judiu ntjé'jsa tydawe'sha'
nasaty cnaytyi yu'cywe'werra, tya'wé Barabasa's tyjweeterra Jesusa's
quiicje'jwa'ja's péycajn. 21 Tya'wéteva, ne'jue'sha' qui' p&jycu na'jina:

—Naa e'nzsatyi' i'cue'sha' ¢ma'snacue caatyjweete'j jytjaasu'? jite',
tyaawe'sha' na'wéty pas:

—Barabasna metyjwete jite', 22 Pilato we'werra':

—Barabasa's tyjweeterra', naa Jesusa's Cristo ji'i'cue tya'sa' ¢quij
yliutca? jite', jyucaysa pasrra':

—Cluuste mcaafyutsu'j ji'ty.

23 Atsa' Pilato' na'wéc péjy:

—:Quijga ewmée y{iu? jite', tydawe'sha' qui' sus we'werra":

—Cluuste mcaafyutsu'j ji'ty.
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(San Mateo 27.29)

24Tyajli' Pilato' quijva yliuya' djanimeeterrda nasa' jweeiirrda seena'
wala suste', yu' jyliucaajrra nasaa dyi'pte tyajy cusety cweechac na'jina:

—Naa pitstjé'j quijteva yuuwemeesa's icjni's andya' yuuwemeesat;j.
Tya'sa' i'cue'sh pasune'cue jite', 25nasa jyucaysa we'werra':

—Tya'sa' cue'sh luuch ya'jrra jyuca paswa'jsatja'w ji'ty. 26 Tyaji'
Pilato' caatyjweete'cj Barabasa's, nava Jesusa's caapechucue'jrra cluuste
fyutscajn ducjcu.

27Tya'we ytiute', soldauwe'sha' ne'jue'sh u'pnite ca'ga'jrra, soldauwe'sh
jyucaysaty pa'yarra Jesusa's jyuca cytandrraty yuju. 28 Tyajil' cstiupi'jrra atyj
bejsaty caatje'j. 29Sa' tsjiitsja's corona na'wé vitrra dyictjete qui'ptyi. Patsu
cuseju yu'!, fytiiu zunzcuéty caatu'j. Tya'wé yliurraty tyajy tashte peejyticue:

—Judiuwe'shtyi jycaajsatj ji'ne'nga jina weechna. 30Sa' fyne'sh
avytjetjna fytli's cusa'jrra, dyictjegaty pecue'cue. 31 Tya'wé Jesusa's
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weechna jya'jrra', tyda atyj bejsa's cstiupi'jrra Jesus ropa's qui' caatje'jty.
Tya'wé yliurraty cluuscjé fyutsya' jytina u'j.

Jesusa's cluuste fyutsni
(Mr. 15.21-32; Lc. 23.26-43; Jn. 19.17-27)

32Tyajii casejna u'juetsrra', teech pitstjé'j Cirenejliwe'sh Simon yaasesa
yacjtyi pu'jycjéw. Sa' Jesus yacjni cluusa's tya'snaty cyaacje'j.

33Tya'weé yliurraty pa'j teech ajte Golgota yaasesate. Tyda yu' Uusi
Dyictjé Dyi'tjrrdasa jini'. 34 Cyteea' vinote yaasa's awrraty Jesusa's yus
wée. Nava tya'sa' yuwete isarrarrda tundyme'.

35Cluuscjé a'cyrra', soldauwe'sha' suerte caajty Jesus atjni ropa's
maa soldau cnayteva jiyuya'. Dyus yuwe pta'shsa' na'jinac we'we tya'
cytey yuuc: Suerte caajrra andy ropa's tyundeendety tydawe'sh pwe'sh
jinac we'we. 36 Tyd'wé yiiurraty cytee tjengna cach. 37Sa' tyajy dyictjé
cacuey fi'jrra qui'ptyi quij y{iusate icjrrava na'jina pta'shna: Naafii Jesus
Judiuwe'shtyi Jycaajsa' jinac fi'jni yu'.

38Sa' Jesus pucacjé pdyi'ptyi e'nz pesweety qui'pni yuu cluuscjé.

39 Atsa' cluus tashuy uycjéwsa' na'jinaty wéeshu' dyictjeety caawiijna:
40—Dyuus yata's pétyrra tecj ente' qui' quiissatjé'j, indya'
ya'menwe'we. Dyus Nchi'c dyijrra, cluusuj msa'j ji'ty.

41Tya'wéy sacerdotewe'sh, ley caapiya'jsawe'sh, fariseowe'sh, vite'
judiu ntjé'jsawe'sh tyaawe'sh pwe'sh na'jinaty weech we'we':

42 —Vite yuutyi' nwe'wec, nava peequii yu' ya'nwe'weya' dja'tsme'.
Israelwe'shtyi Jycaajsa dyijrra', cluusyj sa'jana ats yuurraa ishiija'tsmeega
stiju'nja'w. 43Dyus Nchi'ctju ji'c na' Dyusnane' neewe'we!, atsa' tya'sa'
achjii Dyusa' nwe'wena, nwe'weya' djarra yu' ji'ty. 44 Atsa' cluuscjé
fyutsni qui'pnisa peswée yujva wéeshu pu'chji'ty.

Jesus uunii
(Mr. 15.33-41; Lc. 23.44-49; Jn. 19.28-30)

45Tyajii' €epyaj walajiijy chji'ndyrra cusutste las trestepcachcu chji'ndy
naa quiwete jyuca. 46 Atsa' las tres djatspcachja', Jesusa' na'jinac sus
we'we:

—Eli, Eli, ¢lama sabactani?—tya' na'jini': Andy Dyusngu sa' ;mjii
pa'ganga andya's tjengmée nvijt? jini'.

47Atsa' cytee tissa' tyd'jini's wése'jrra', na'wéty we'we:

—Dyus yuwe pta'shsa Eliasa's pa'yatsa' ji'ty.

48 Naapcachja' teechsa' wuwuuna u'jrra esponja's vino puste acjrra
fytiiu vitste qui'prra yuwete utyac chanzhacajn. 49Nava vite yu' na'ji'ty:

—~Cuch yuunu. Aan Elias pa'jana nwe'weya' ji'ty.

50 Tyajii' Jesusa' qui' seena' sus we'werra' uuc. 51 Naapcachja' dyuus
yatte tyundenisa liensu pesatj a'cynisa' puupyajcjé sutec cute éeju
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quiwete quij. Naapcachja' ejndva
chjachja u'tje', pefia yujva upety,

52 atsa' uusaawe'sh pendani cafyva
pjaatete', Dyusna jypa'garra
uusaawe'sha' qui' ityi yuuty. 53 Atsa'
Jesus uurrava qui' ityi yuuniij@'
tyaawe'sha' pendani cafyu casejrra
Jerusalente u'cate', maanzcuéesava
uytyi.

54 Tyajll' cytee Jesusna jypa'yacy
tjengna {issawe'sh vite' soldau
cpiitan tyadawe'sha' wala tiucjtyi
ejnd u'jna vite' quijva seena'
yliuni's uyrra. Sa' na'wéty we'we:

—Isa, naa pitstjé'ja' Dyus Nchi'c
yuj yu'ga ji'ty.

55Cyteea' cuj u'ytyi Gisu' jyu'ju
tjengna, tydawe'sha' Jesusna
selpiina u'jusaty yu' Galileajdjy
yuusa. 56 Tyaawe'sh cshavyte' Maria
Magdalena, vite Maria Jacobo Jose
nji'j, vite' Zebedeo nyu tyaawe'shtyi
yu'

Jesusa's pendani
(Mr. 15.42-47; Lc. 23.50-
56; Jn. 19.38-42)

57Cusna quijatste', teech pitstjé'j
wala ji'pjsa Jose yaasesa Arimatea
chjambuwe'shcu pa'j. Tyaava Jesus
yacj u'jusac yu'. 58 Tyaa pitstjé'ja’
Pilato tashte u'jrra', Jesus cacue's

péjycu, atsa' Pilato' yuwe caacj tee ducj jina. 59 Tyajii' Josea' Jesus cacue's
spajcyrra liensu finusatec yap. 60Sa' cuet peiiate u'se cafi'jrra ji'pju'c
peecy cacue's pendaawa'j tycaa cjicjrra', u'cani cafyte yu' cuet walasaju
apjrrac u'j. 61 Cytee tya'wé yiiutste', pendani cafy dyi'puj utyaty tjengna

u'pu' Maria Magdalena vite Mariava.

Jesusa's pendani cafyte tjengsa

62 Jycaasena fi'nzeya' jyuca pjeu'jna jya'jnijli cuscuscjé' sacerdote
npiitstjé'jwe'sh vite' fariseo tydawe'sha' Pilato tashte u'jrra na'wéty

we'we:
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63— ;Weése'ngd!, ne'jue'sh? Tyaa iishijtjé'ja' nee ityi u'jurra’, uurrava tecj
ente' qui' ityi yu'nja jini'stja'w yajcy. 64 Tyda pa'ga mcaaj pendani cafyte
wala ew apjcajn tecj entepcach. Tya'wé yliumeete!, tyaa yacj u'jusawe'sha'
cus pa'jrra cacue's pesweetyna, sa' e'suya'ja' na'jina we'wetyna nasaty:
Uurrava qui' ityi yuuga jityna. Atsa' tyda'wé ytiurra ishiini' nyafii ishiinite
tjaacuesa yuuna jite', 65Pilato' na'wéc we'we:

—Soldauwe'sh cytee fista' tydaty pe'jrra me'jwe, sa' pendani cafyte
wala ew mapjwe. I'cue'shtyi ma'wé wejy ew tjengte', tya'wé myiiuwe.

66 Tya'jite!, u'jrra pendani cafyte wala ew apjrra tyaa apjni cajcuete
sello qui'ptyi, sa' jypa'yacy tjengna {iswa'jsa soldauwe'sh tyaijty.

Jesus qui' ityi yuuni
(Mr. 16.1-8; Lc. 24.1-12; Jn. 20.1-10)

2 8 1Jycaase en scjéwniijli cuscuscjé mjiiwa'j en danite wala cusiitey
Maria Magdalena vite Maria yacj tydawe'sha' u'jty pendani
cafyte tjengya'. 2Naapcachja' ejnd seena' chjachja u'cj, tya'wé Dyus angel

cieluju quijrra pendani cafyte apjni cueta's quiispa'ga. Sa' tyaa yu' tyaa
cuet cajcuete cachrra 3cpi'sh cueneni na'wéc cjicjyna u'p yu', atsa' tyajy
atjni ropa' seena' zhichcue chijme yu'ty. 4 Atsa' soldauwe'sha' tya'wésa's
uyrra', iucjnite jyuca yayarra uunii na'wéty wete. 5 Atsa' tyda u'ywe'shtyi'
Dyus angela' na'wéc we'we:

—Uucjnuwe, andya' jiitj, Jesusna cluuste fyutstyi tya'sna i'cue'sha'
tjengya' yuji'cue. 6 Nava ayte' meeya'ja'. Uuniijii qui' ityi yuurra u'cj
ma'wéga pta'sh tyad' cytey yuuc. Mcaane'ta cjicj tycaa myujwe tjengya'.
7Sa' wala dund me'jwe, tyaa yacj u'jusawe'shtyi na'wé pta'shya': Uurrava
qui' ityi yuurra Galilea quiwen u'juetsa' i'cue'sh yatste. Cytee puuty
uyuune'cue jina pta'shine'cue. Tya'wé pta'shwa'tj ji'pju i'cue'shtyi jic Dyus
angela'.

8Tyajii' u'ywe'sha' wala dund wuwuuna u'jty Jesus yacj u'jusawe'shtyi
pta'shya' fiucjnava tiuste wét wét yajcyna. ®Naapcachja' Jesusa' tydawe'sh
u'juetste dyi'tje vyaarra wechana ciijc. Atsa' tydawe'sha' Jesus tashte
peejylicuerra tyajy chindaty psha'ndrra wechaty. 10Atsa' Jesusa' na'jic:

—Uucjmée me'jwe, sa' andy yacjtjé'jwe'shtyi pta'shine'cue Galilea
quiwen u'jrra cytee andya's puuty uyuune'cue jinac pta'shcaaj.

Jesus ityi yuuni's soldauwe'sh pta'shni

11U'ywe'sh tya'wé u'juetspcachja', pendaniite tjengna {issa soldauwe'sh
maaii yu' u'jty Jerusalente sacerdotewe'shtyi pta'shya' quij yliuni'sva
jyuca. 12 Tyajii' sacerdotewe'sha’' judiu ntjé'jsawe'sh tashte u'jrra puuty
we'wety. Tya'wé yiiurra soldauwe'shtyi' wala vyu ducjtyi. 13Sa' na'wéty
we'wecaaj: Cuspy3j cue'sh deenite Jesus yacj u'jusawe'sh pa'jrra uunfi
cacue's pesweeta jine'cue i'cue'sha'. 14 Atsa' tya'wé yuj dejne'ta siijrra
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ne'jue'sha’ i'cue'shtyi ewmeete nviit wéjevaana, nava cue'sh u'jrra tyaa
yacj puuty we'we'nja'w i'cue'sh ju'ngu tya'wé ytiucajmén.

15Tya'wé cwe'we'tje!, soldauwe'sha' vyu's jypa'garra cytey yuuty. Atsa'
tyaasaty judiuwe'sha' achpcach tya'wérraa pta'shi'.

Jesusa' tyaa yacj u'jusawe'shtyi neewe'werra nviitni

(Mr. 16.14-18; Lc. 24.36-49; Jn. 20.19-23)

16 Tya'we yiiuya'tje!, Jesus yacj u'jusa oncesawe'sha' Galilean u'jty,
tja'j vitste mteene' Jesus pta'sh cytee. 17Sa' Jesusa's uyrra', peejylicuerra
wechaty, nava viteii yu' tydamée vaana siijna cujty yaaqui'. 18 Tyaji'
Jesusa' tydawe'sh tashte utyaarra na'wéc we'we:

—Cielute vite' naa quiweteva andynarrarrdac neewe'weni yuu
jycaajwa'ja's. 19 Tyaasatj i'cue'shtyi jycaaja': Me'jwe Dyus yuwe's pta'shya'
maa quiweteva nasa jyucaysaty. Tya'wé yiiurra' yu'te bautisaine'cue,
Dyus vite' Dyus Nchi'c vite' Dyus Espiritu tydawe'shtyi neewe'werra.
20Sa' Dyusa's nwéese'jwa'ja's caapiya'jane'cue quijteva jyuca, andy
ma'wétca i'cue'shtyi jycaaj tya'wéy. Mjiyuwe, achjiiya'ja' een isa
bagachteva i'cue'sh yacj nes yuuya'vatj naa quiwe ptsuupcach jic.

ST
J 7

(San Mateo 28.20)
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Juan Bautista nasa u'pnimée quiwesu Dyus yuwe's pta'shni
(Mt. 3.1-12; Lc. 3.1-9, 15-17; Jn. 1.19-28)

1Dyus Nchi'c Jesucristo fi'nzeni's pta'shnisa na'wéc tacj: 2 Tyaniitey
Dyus yuwe pta'shsa Isaiasa' na'jinaga fi'j Dyus we'weni's:
Teech andy yuwe pta'shsa's cajatstju iindy yatste, iindy dyi'ja's pjeu'cjan.
3 Nasa u'pnimée quiwesu sus we'wenic ptjiiuse' na'jina:
Dyus pa'jwa'ja's mpjeu'jwe, dyi'ja's cu'le pjaandena ji'c.
4Tya'wé Isaias we'weni cytey yuuwa'j djte', Juana' nasa u'pnimée quiwesu
vyaac nasaty bautisdyna. Sa' na'jinac pta'shi"
—Pcaltyi nvijtrra Dyus tashte mishawendwe, yu'te ya'bautisdyna, cyaj
i'cue'shtyi' Dyusa' peltunaina.
5Juan we'weni's wésé'jya' pa'jty Judea quiwesuwe'sh vite'
Jerusalenuwe'shva. Sa' pcalsatja'w jina Dyusa's perdon péjyna pa'jsatyi'
Juana' Jordan yu'walate bautisai'c.
6Juana' camello cjas atyj atjrra cja'tycu jytundu', sa' tyajy ti'nisa yu'
cja'sh wala chji'ndy miltyi yu'. 7Sa' Dyus yuwe's na'jinac pta'shi' nasaty:
—Andy e'syj teech yuja' tya' andyte jytjaacue djawa'jsa'. Andya' tyajy
pelgatyi wesrrda yujtyva cjijmbya' djawa'jmeesatj. 8 Andya' i'cue'shtyi' yu'
yacjrraatj bautisayya' 3ja', naapcachja' tya' i'cue'sh tiuste Dyus Espiritu's
cyu'acje'jya' ajawa'jsa’ ji'c.

Jesus ya'bautisdyni
(Mt. 3.13-17; Lc. 3.21-22)

9Tyan ensu' Jesusa' Nasaret chjambu casejc Galilea quiweju. Sa' Juan
tashte pa'tje', Jordan yu'walate bautisaycu. 10 Atsa' yu'ju casejetsrra',
uycu cielu pjaateetste. Naapcachja' Espiritu' tumb chijme na'wésa tyajy
cajcuecjé quijatstec uy. 11Sa' cieluju teech na'jina we'weniva ptjtiusec:

—Indya' andy Nchi'c wala wendynisang. lindypa'ga wala wechana
Gstju jic.

71
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Echtjé'j Jesusa's ishii wéeni
(Mt. 4.1-11; Lc. 4.1-13)
12Tyaa dundtey Espiritu' Jesusa's pe'jna u'cj nasa u'pnimée quiwesu.
13 Atsa' Jesusa' cuarenta encu cytee u'pu' yu'cj niimal cshavyte.
Cytee u'pte!, echtjé'ja' pa'cj ewmée vit wéerra. Atsa' tyda e'su' Dyus
angeleswe'shva pa'jty pu'chya'.

Galilea quiwesu Jesus mjiiya' tacjni
(Mt. 4.12-17; Lc. 4.14-15)

14 Juana's carcelte cyuupjni e'su', Jesusa' Galilea quiwen u'cj Dyus
jycaajwa'ja's pta'shya'. 15Sa' na'jinac pta'sh:

—Ena' djatsa'. Dyus jycaajwa'j ena' utya {isa'. Atsa' i'cue'sha’' pcaltyi
nvijtrra Dyus tashte mishawendwe, sa' Dyus yuwe ewte nviitwa'jsa's
tiuste myu'acjwe ji'c.

Wendy uwesdaa pajnzsaty Jesus pa'yani
(Mt. 4.18-22; Lc. 5.1-11)

16 Tyaa e'su' Jesusa' Galilea icj wala pucasu u'juetsrra', uycu pyacjsaty
Simon Andreswe'shtyi. Tydawe'sha' wendy uwesaaty yu', tydasaty wendy
ucje's icj walate acjna isu'. 17Atsa' Jesusa' pa'yac:

—Andy yacj myujwe, atsa' i'cue'shtyi' Dyus jii nasaa pcjacjwa'jsa vitu'nja.
18 Tya'jitspcachja', tydawe'sha' wendy ucje's nvijtna' Jesus yacj u'jty.

19Tyajii' Jesusa' qui' u'jrra’, Zebedeo nchi'cwe'sh pyacjsatycu uy, Jacobo
Juanwe'shtyi. Tydawe'sha' wendy ucje's pa'cjnaty u'p yu' barcote. 20 Atsa'
pa'yac. Naapcachja' tydawe'sha' ney Zebedeo's vite pu'chsa yacj barcote
nvijtna', Jesus yacj u'jty.

Ech iiyamunisa
(Lc. 4.31-37)

21Tyajit' Capernaum chjambte pa'jrra', Jesusa' caapiya'jya' tacjcu
sapatu jycaase ensu judiuwe'sh pcjaacjenite. 22 Atsa' Jesus caapiya'jni's
wéséljrra', nasa' wala cuj yajcyna neeyfiuty, tya'wé leya's caapiya'jsawe'sh
na'wémeée, nwéese'jwa'ja's fiucjnus we'wena caapiya'pja'ga.

23Tyaa pcjaacjeni yatte teech pitstjé'j ech iiyamunisac fisu', sa' na'jinac
sus we'we:

24—Jesus, Nasaretjuwe'sh, cue'shtyi' ;quij ya'vanga? ¢Iviituya' va'nga
yuwé'? Indy quimteva jiitj. Indya' Dyus caajnisang jite', 25 Jesusa' na'jinac
tiuscha we'we tyaa echa's:

—Shuuna' myfiu, sa' naa pitstjé'j iusu mcaasej jina jycaatje', 26 tyaa
echa' nasa's caywéchpa'jna juuna' cweeyi'jrra casejc. 27Tya'wé yiute',
nasa' jyucaysa liucjrra na'wéty puuty paapeéyi':
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—Naa pitstjé'ja' ¢quimna? Tyajy we'weni' ¢quijtyqui atsqui'ty ech yujva
nwéese'je'? ji'ty.
28 Jesus tya'wé ytiuni's wala dund jiyuty Galilea quiwesuwe'sh jyuca.

Pedro nyu nji'ja's Jesus nuycatyjini
(Mt. 8.14-15; Lc. 4.38-39)

29Tyajii' judiuwe'sh pcjaacjeni yatu casejrra’, Simon Andreswe'sh yatnac uY,
Jacobo Juan yacj. 30 Atsa' cytee yu' Simon nyu nji'ja' cacuesectec atsa'na tisu'.
Atsa' Jesusa's pta'shtyi tya'wé atsd'sa {isa' jina. 31 Tyajli' Jesusa' clijrra cuseju
pu'quiscu, naapcachja' dundtey cacueseca' fichjac. Tyajii' quiiterra selpiiya' casejc.

Jyuca chji'ndyitste maanzcuéesatyva nuycatyjini
(Mt. 8.16-17; Lc. 4.40-41)

32Tyajii' chji'ndyna quijatste', jyuca atsa'saty Jesus tashte nuypa'jty vite'
ech luucu vitnisatyva. 33 Atsa' chjambte nasa' jyuca ciijty vityte tjengya'.
34 Tyajii' Jesusa' nuycatyjic fiyfiy wee ji'pjsatyva, sa' ech luucu vit-satyva wala
cutyi'cj nasaa {iusu. Tyda echa' Jesus quimteva jiity yu' nava cwe'we'jme'.

Galileasu Dyus yuwe's Jesus pta'shni
(Lc. 4.42-44)

35Tya'we yiiuni cjicjiitste nee chji'ndytey, Jesusa' Dyus yacj puuty we'weya' u'cj
chjamb ecaju. 36 Atsa' Simona' vite yacj Jesusna pacueya' u'cj. 37Sa' uyrra' pta'shcu:

—Jyucaysa indya's jypeejyta' jiteva, 38 Jesus pasrra':

—Ay utyasuwe'sh viteva peejyta' Dyus yuwe ewsa's, atsa' cysil u'juega.
Tya'wé pta'shna peciijya' firrdatj naa quiwete quij jic.

398a' ech iiyamurra luucu vit-saty nasaa fiusu cutyi'jna Galilea quiwesu
jyuca peciijc Dyus yuwe's pta'shna, vite' judiuwe'sh pcjaacjenisuva.

Teech pitstjé'j wa'jy weete atsd'sa's Jesus nuycatyjini
(Mt. 8.1-4; Lc. 5.12-16)

40Tyan ensu' teech pitstjé'j wa'jy wee seena' canzhsate atsa'sa Jesus
tashte peejyficuerra na'jic:

—Andya's nuycatyjivd'nga ajtsemeerra' jina pytjaa we'wete!, 41 Jesusa'
peeygdjna cuseju jya'ndyrra":

—Ajtseme'nja, naa pa'ga catyjirra mneeyiiu jitspcachja', 42tyaa wa'jy
weeju catyjirrac neeytu.

43Tyajli' Jesusa' tyaa pitstjé'ja's wala neewe'werra caacj na'jina:

44—Andy we'wenityi' jypa'yacyrra, maa yujtyva pta'shmeene'nga, naasaa
sacerdoterrd's iindy cacue's tywesya' me'j. Sa' tyda weeju catyjipa'ga Dyusna
peesune'nga Moises ma'weéga jycaaj tya'wey, cyaj nasa jyucaysa jiyutyna
indy ew catyjirra neeyf{iuteva jinac neewe'we. 45Nava tyaa pitstjé'ja' nasa
jyucaysaty pta'shcu, Jesus ma'wé yiiuni'sva jyuca. Tyaa pa'garria Jesusa'
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maa chjambte yujva aate pa'jya' djameerra’, chjamb ecaju nasa meesurraac
u'ju'. Macue tya'wé yiiuteva, tyajy tashte yu' majliwe'shva pa'jna nestyi yu'.

Eséya' ajasame's Jesus nuycatyjini
(Mt. 9.1-8; Lc. 5.17-26)

2 1Manz en scjéwniijii' Jesusa' qui'quin pa'cj Capernaum chjambte. Atsa' nasa

jiyuty Jesusa' pa'jrra teech yatte {isa' jini's. 2 Tyaasaty naa dundte nasa wala
pcjaacjerra yat vityte jyuca uta, atsa' Jesusa' Dyus yuwe's pta'shcu. 3Naapcachja'
pajnz pitstjé'jsa teech Eséya' djasameea's yacjrraty Jesus tashte nuypal'j. 4Nava
nasaa cshavyte Jesus tashte cuutya'jya' djameerral, yat cajcueju pjaanderraty
Jesus {isnicjé nuyquij aandasga cjicjrra. 5 Tyajli' atsd'sa's nuypa'jsawe'sha' Jesusa'
nuycatyjiyujuna stjni's jiyurra', tyda atsa'sa's we'wec Jesusa":

—Iindy pcala' peltunayni ya'jty neeyiu jite', 6 Dyus leya's
caapiya'jsawe'sh wésé'jna u'psa maaii yu' na'wéty yajcy:

7—Ma'wérraga naa pitstjé'ja' tya'wé we'we'? Dyus yuurraa pcaltyi peltunayya'
ajawaljsal, atsa' jweeju yu' ¢quimrra' peltundyya' djama'c? Atsa' Dyusa's iiweech
we'wena {isa' stijii'ty. 8Nava Jesusa' tydawe'sh yaacyni's jiyurra na'jic:

—¢Quij yuutecue tya'wé yaaqui'? 2 ;jMaa tjéymeesacy? Iindy pcala'
peltunayni ya'jty neeyiiu ¢jinia'? Meerra': Quiiterra iindy deeni's tu'srra me'j
¢£jinid'? 10 Macue tjéysateva Dyus Nchi'c Nasa Yuusa' naa quiwete pcaltyi
peltunayya' ajawa'jsa' naa pa'ga caajiyu'jya'vatj achja'. TyajQi' atsa'sa's na'jic:
11Indya'stju we'we': Quiiterra iindy deeni's tu'srra yatna me'j jitspcachja',
123tsa'sa' dundtey quiitena'va tyajy deeni's tu'srra u'cj, nasa tjengna fisiyna.

Tyajii' jyucaysa wala cuj yajcyna Dyusna wechana na'ji'ty:

—Bagach yujva na'wé y{iuni yu's iiuymeetja'w ji'ty.

Mateo's Jesus pa'yani
(Mt. 9.9-13; Lc. 5.27-32)

13Tyaa e'su' Jesusa' qui' u'cj icj wala pucan. Atsa' tyajy tashte nasa
wala pcjaacjete!, Dyus yuwe's caapiya'cj. 14 Tyaajli qui' u'jrra’, Alfeo nchi'c
Levia'scu uy, gobierno jii vyu pcjacjna u'pte. Sa"

—Andy yacj myuj jina pa'yatspcachja', Levia' quiitena' Jesus yacj u'cj.

15Tyajli' Jesusa' tyda yacj u'jusawe'sh yacj Levi yatte {i'ya' u'cate!,
gobierno jii vyu pcjacjsawe'sh vite' pcalsawe'shva wala cujsa pcjaacjerra
Jesus yacj mesate {i'ya' cachtyi. 16 Atsa' Dyus leya's caapiya'jsawe'sh vite'
fariseowe'sha' Jesusa' nasa tya'wésa cshavyte u'pte uyrra', p&jytyi Jesus
yacj u'jusawe'shtyi:

—I'cue'shtyi caapiya'jsa ¢ma'wérraga gobierno jii vyu pcjacjsawe'sh
vite' pcalsawe'sh yacj ti'wé'? jite!, 17tya'weé péyitste Jesus wésé'jrra' na'jic:

—Yu'tse'jsa's jypeejymeeta' aca ji'pjmée wét {issa', naasaa atsa'sa
yuurraa yu'tse'jsa's jypeejyta'. Andya' naa quiwete nasa ewsaty pacueya'
quijmeetj, pcalsaty pacueya'rraatj quij jic.
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Yiiunani's Jesusa's péyni
(Mt. 9.14-17; Lc. 5.33-39)

18 Teech ente!, Juan yacj u'jusa vite' fariseowe'sh yacj u'jusa tya'wé
yliunaana dste', nasa' paapéjytyi Jesusa's:

—¢Juan yacj u'jusa vite' fariseowe'sh yacj u'jusawe'sha' yiiuna'ty, atsa'
indy yacj u'jusawe'sh yu' ;quij yuurrata yiiuna'tsmée? jite', 19 Jesusa'
na'wéc caaja'nda'jna pas:

—:Noviowe'sh camba ente pi'cynisa' yliunaaya' djama'ty? novio
tydawe'sh yacj nee fisiite'. Cambani fiesta ptsumeyte', yliunaaya'
3jameetyna. 20Nava novio' tydawe'sh tashu tyuteewa'j en pa'jana, tyaji
isa yliunaatyna.

21Ropa Tish suteniite, tela u'sesa yacj ya'pa'cje'tsme'. Tyd'wéme', tela
u'sesa' jweefirrdac sunde' Tishsa's. 22 Tya'weéy beca u'se aajnisa's slun
jishsate ya'awu'tsme'. Tya'wéme', beca u'sesa' slun Tishsa's sunde'c, atsa'
beca yacj slun yacj e'nzii vitu'ty. Tyaa pa'ga beca u'sesa's slun u'sesate
awwa'ja’ jic.

Jycaase enteva scuutyjtyi chuctenderra ii'ni
(Mt. 12.1-8; Lc. 6.1-5)

23Teech sapatu jycaase ente', Jesusa' scuutyj ejsuc scjéw. Atsa' tyaa yacj
u'jusawe'sha' scuutyjtyi chuctenderra fi'ty. 24 Atsa' fariseowe'sha' na'wéty
péjy:

—¢Uyu'ngd' indy yacj u'jusawe'sha' ma'wérrata mjii en meeteva tya'wé
yi'? jite', 25Jesusa' na'wéc pas:

—TI'cue'sha' Dyus librute iiléeymeeva'cue Davida' ¢;quijga yuu? tyaa
yacj pi'cyna u'jusawe'sh yacj teech ente' wéerra'. 26 Sacerdote npiitstjé'j
Abiatar ente' dyuus yatte u'carra, cytee pantyi {i'c, sa' tyda yacj u'jusatyva
fisu'scu. Tyaa pana' naasaa sacerdotewe'shrraa {i'wa'tje jiirrava tya'wéc
yuu.

27I'cue'sha' mjiyuwe: Jycaase ena' nasaty selpiwa'jsa firrd', nava
suwwa'jsa yu' me'. 28 Tyaa pa'ga Dyus Nchi'c Nasa Yuusa' jycaajwa'j ji'pja'
macue sapatu jycaase enteva jic.

Teech pitstjé'j tyajy cuse undynisa
(Mt. 12.9-14; Lc. 6.6-11)

1Vite sapatu ente' Jesusa' qui'quin judiuwe'sh pcjaacjeni yatte u'cac.
Atsa' cyte' teech pitstjé'j teech cuse undynisa quéese'jya' djasameec
u'p yu'. 2Atsa' fariseowe'sha' Jesusa's peetjengu'naty {isu', sapatu jycaase
ente nuycatyjite' paatyji'cjya' stijrra.
3Tyajit' Jesusa' tyaa pitstjé'ja's pa'yarra nasaa pyajte cyuuju'jrra’,
4na'wéc paapéjy vite cytee {issaty:
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—Sapatu jycaase enteva pu'chte ;ewmai? meerra' ;pu'chwa'jmeemari?
Nasa's nwe'wete ;ewman? meerra' nwe'wemeete jewman? jite',
tyaawe'sha' pasmée shuuna'ty neeyfiu.

5Tya'wé fariseowe'sha' Jesus we'weni's jypa'gaya' wa'lte!, Jesusa'
tyaawe'shtyi iuscha tjengrra na'jinac we'we tyaa pitstjé'j cuse undynisa's:

—Cuse's mcu'le'j jitspcachja', tyajy cuse' ewuuc.

6 Tyajii' fariseowe'sha' Jesusa's icjya' puuty we'weya' u'jty Herodes
ju'ngsawe'sh yac;j.

Nasa wala cuj pejnaty icj pucasu

7Naapcachja' Jesusa' tyaa yacj u'jusawe'sh yacj u'cj icj wala pucan. Atsa'
Galileaju nasa wala cuj w'jty Jesus e'stey. 8 Tya'wé Jesus quijquijva ew
yliuni's nasa jiyurra', majiiwe'shva Jesus tashte pa'jty tjengya', Judeajuwe'sh,
Jerusalenuwe'sh, Idumeajuwe'sh, Jordan yu'wala cutejuwe'sh, vite' Tiro,
Sidon chjamb peecu'juwe'shva. 9-10Nasa tya'wé wala pa'tje', maanzcuée
atsa'satyva nuycatyjic, atsa' jyucaysa Jesusa's cpaajya'ndyrra catyji wéesa tyajy
tashterrarra utyaarra acaachpchajty yuuna tisu'. Tyaa pa'gac Jesusa' tyda yacj
u'jusawe'shtyi jycaaj teech barco ij ji'pjucajn acaachjitste cytee cjéewaj. 11 Atsa'
ech iiyamunisawe'sha' Jesusa's uyrra, tyajy tashte peejyficuena na'jinaty we'we":
—Indya' Dyus Nchi'cngu jite', 12 Jesusa' tydawe'shtyi' wala juuna'
we'wec quimteva aate caajiyu'cjamen.

Doce nasa Jesus tyjityjni
(Mt. 10.1-4; Lc. 6.12-16)

13Tyaa e'su' Jesusa' tjd'tje u'cj cuj nasaty pi'cyrra.

14 Atsa' cytee cajrra’, doce nasaty tyjityjcu tyda yacj u'juwa'jsa,
tyaawe'shtyi' Dyus yuwe's pta'shya' caajya'. 15 Tya'wé tyjityjrra',
atsa'satyva nuycatyjina ech luucu vit-satyva tiusu cutyi'jya' djawa'ja's tiscu.

16 Tyaa doce nasa' na'wé yaaseta': Simon, tya'sa' Pedro yasec qui'p.
17Vite' Zebedeo nchi'cwe'sh pyacjsa Jacobo Juanwe'shtyi yu'. Tyaa
pyacjtyi' Boanerges jinaty cysuusu', nasa juuna'sa pa'ga. 18Vite' Andrés,
Felipe, Bartolomé, Mateo, Tomés, Alfeo nchi'c Jacobo, Tadeo, vite' Simén
cananista nasa, 19vite' Judas Iscariote, Jesusa's atsesawe'sh cusete
ducjwa'jsa.

Jesusa' tja'ju shawendrra', teech yattec u'ca, tyajy tyjityjnisawe'sh yacj.

Dyus Espiritu's atsewe'weni
(Mt. 12.22-32; Lc. 11.14-23; 12.10)
20Tya'wéy nasa iiméj wala cuj pcjaacjete', ti'wa'j en yujva ji'pjumeeta’.
21Tyajli' Jesus nwe'sha' tyd'wé yiiuni's jiyurra', Jesusa' luucu yuune'
stijrra pe'jna u'jya' pa'jty. 22 Atsa' Dyus leya's caapiya'jsawe'shva
Jerusalenu pa'jrra' na'ji'ty:
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—Naa pitstjé'ja' echtjé'ja's yuu fiuste ji'pja’. Tya'wérrafic echtyi nasaa
fiusyj cutyi'jya' aja' jite!, 23 Jesusa' nasaty pa'yarra na'wéc pta'sh jiyucajn:
—Ma'wérra echtjé'ja' echtjé'ja's firrda cutyi'jya' dja'cy? 24Maa quiweteva
gobierno' peecy nasaty firrda ajtserra puiirra', chjachjameena. 25Tya'wéy teech

yattewe'shva puuty yajtsena puiirra', ptsuutyna puuty uuna. 26 Atsa' tya'wéy
echtjé'jva tyajy jycaajnisa ech yacj firrda puiirra', chjichjamée puuty ptsuutyna.
27Quim yujva ewterraj yu' ncuusa'jya' djameetyna, yat namu cjué'ya's
tundmeerra yu'. Atsa' tyd'wé tundrra yuurrda ncuusa'jya' ajatyna.
28]'cue'sha' mpa'yajcywe: Nasa naa quiwete quijva ewmée yiiuni quijva Dyusna
ewmée nuywe'weteva tyaatyi' jyuca ya'peltunaina. 29Nava Dyus Espiritu's
atsewe'wete!, bagachte yujva peltundynimée yuuna, uu quiwen caajwa'jrraa
nviituna jic. 30Nasa we'werra": Echtjé'ja's {iuste ji'pja' jipa'gac tya'weé pta'sh Jesusa'.

Jesus nji'j vite' tyajy nyacjwe'sh
(Mt. 12.46-50; Lc. 8.19-21)

31Naapcachja' pa'jty Jesus nji'j vite' nyacjwe'sh jyuca. Sa' ecate ciijrra,
Jesusa's pa'yacaajty. 32 Atsa' Jesus yacj dyiite u'psa' pta'shtyi na'jina:

—Iindy mama iindy nyacjwe'sh pa'jrra ecate {ista', sa' indya'styi
yuucaja' jite', 33Jesusa' na'wéc pas:

—¢Quimtyicue andy mama andy nyacjwe'sh jina we'wé'? 34Sa' tya'weé
pta'shsaty tjengrra' na'jic:

—Andy mama andy nyacjwe'sha' naata'. 35Dyus jycaajni's nwéese'jna
cytey yuusaa yuurraa, andy nyacj, andy npe'sh, andy mama na'wésata' jic.

Scuutyj uujsa's caaja'nda'jni
(Mt. 13.1-9; Lc. 8.4-8)

1Jesusa' qui'quin icj wala pucate caapiya'jya' casejte', nasa iiméj
wala cuj pcjaacjerra utaatste', Jesusa' barcote cjéerrac pta'sh. Atsa'
nasa yu' icj wala pucate neeyiiuty wésé'jna. 2 Tyajii' quijquijva pta'shcu
ejemplo yacj caaja'nda'jna. Sa' na'wéc caapiya'j:
3—Mweéesé'jwe: Scuutyj uujsa' ujya' casejc. 4Atsa' mteefi yu' dyi'jsu dasu
neeytiute', vichacue @i'ty. 5 Vite ajsu' cuet cajcuesuty neeyt{iu quiwe petsrraa ji'pjsu.
Sa' quiwe jwetmée ya'fijmbrra’ dundtyi bucha. 6 Nava sec achaate' jyuca ujndycu,
wetse dyiimeene' ji'pju' naa pa'ga. 7Vite ajsu' tsjlitsj cshavysuty {ishi, atsa' tsjitsj
walaarra jyuca apjte', tsutmeeta'. 8 Vite ajsu' quiwe ewsatec ishi, sa' bucharra
wala ew tsuttyi. Maa tashfi yu' treinta, vite' sesenta, vite' cien fiintyi tsut.
9Na'wé pta'shtju tya'sa' jiyuwa'jsa lisrra', jiyune'cue jic.
10Tyajli' nasa cujsa yu' u'tje, Jesusrraac neeyiiu, doce tyjityjnisawe'sh
vite nasa yacj. Atsa' tydawe'sha' paapéjytyi tyaa ejemplo's ma'jiniteva
jiyuya'. 11 Atsa' Jesusa' pta'shcu:
—Dyus jycaajni ensu ma'wé ytiuwa'ja'sva quim yujva jiyunimeesa's
i'cue'sh yuutyi's caajiyu'jwa'ja'. Nava jiyuwa'jmeesatyi's ejemplo
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yacjrraa pta'shwa'ja', 12 cyaj uyrrava, uysamée na'wérraa neeytiutyna,
sa' wésé'jrrava, wésé'jsamée na'wérrda neeyiiurra Dyus tashte
shawendmeetyna, atsa' tydawe'shtyi' Dyusa' peltunaimeena.

13Tyajti' na'wéc aate caajiyu'j:

—I'cue'sha’ naa ejemplo's jiyu'tsmeeva'cue. Tya'wérra' ;ma'we vite
ejemplotyva jiyuqui'cue? 4 Scuutyj uujsa' Dyus yuwe's pta'shsa na'wésa'. 15Maa
nasaii yu' scuutyj fiw dyi'jsu ishisda na'wésata': Dyus yuwe's wésé'jrra tiuste
jypa'gateva, echtjé'j pa'jrra tyda yuwe's fiusu cutyi'jina. 16 Vite nasa' scuutyj fiw
cuet cajcuesu {ishisda na'wésata": Dyus yuwe's achjii yu' wechanaty jypa'ga'.
17Nava tiusyj jyuca yajcyrra jypa'gameerra', Dyus yuwe's ajtserra pcyuuwa'j en
pa'tjerrda tyachmeyna wete'ty. 18 Atsa' vite nasa' scuutyj fiw tsjitsj cshavysu
{ishisda na'wésata": tyaawe'sha' Dyus yuwe's wésé'tjeva, 19naa quiwete quijquijva
ji'pju wéenisarraa {iuste jyuca cjéerra Dyus yuwe yu'sa' caapechcana'juna.
20Nava maa nasaii yu' scuutyj fiw quiwe ewsate {ishirra ma'wéta maafi yu'
treinta, vite' sesenta vite' cien fiifi pejna, tya'weé Dyus yuwe {iuste penawa'jsa’.

Aate jiyuwa'j yu' neeyiiuwa'jsamée
(Lc. 8.16-18)

21Tyajli' vite ejemplo na'wéc pta'sh:

—Lampara's pqui'tarra ;caja dyiite meerra' atfiu dyiite sfitjnisatyna'?
Tya'wé yliumée, lampara's datec ya'tyaja', eena' cweetjcajn. 22Macue
stitteva, uynimée yu' quij yujva neey{fiumeena. Sa' tya'wéy macue
fiusterrda yaacynisa'sva jiyunimée yu' neeyiumeena. 23 Jiyuwa'jsa {isrra',
jypa'yacy mwéesé'jwe jirra', 24na'wéc pta'sh:

—Andy caapiya'jni's jypa'yacy mwéesé'jwe. I'cue'sh wa'lmée wésé'tje',
Dyusa' jytjaacue caajiyu'juna. 25Dyus yuwe's jiyuwa'jsa's caajiyu'jni
yuuna. Nava Dyus yuwe's jiyuwa'jmeesa's caajiyu'jnimée yuuna jic.

Dyus naa quiwete jycaajya' pa'jnisa

26 Jesusa' vite ejemplo pta'shcu:

—Dyus naa quiwete jycaajya' pa'jnisa' na'wésa': Teech pitstjé'j mjiisa' fiwa's
quiwete ujrrarraa 27u'jue'c sa' tyachcu tjengya' pa'jatsmée. Atsa' uujnisa' bucharra
wala'c, nava uyjsa yu' jiimeec yu' ma'wé buchana walaatsteva. 28 Fiwa' quiwete
ujya'tje!, peecyrrda bucha'c quijva yuumeeteva, nyafyte' tash cjué'y wala'c, tya'wé
yuurrac spiiga caseje', tyaa e'su'c fiifl caseje', 29atsa' tj€'j ente', pcjacjya' caseje'ty.

Mostasa fiwa's caaja'nda'jnisa
(Mt. 13.31-32; Lc. 13.18-19)

30Vite ejemploc pta'sh Jesusa":
—Dyus naa quiwete jycaajya' tacjnisa's ¢quij yacj caaja'nda'ja'cytja'w
ats jiyuqui'cue? 31 Mostasa fiw na'wésa' atsa' tyda yacj caaja'nda'ja'nja'w.
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Tyaa fiwa' maa maa fiwteva tjaacue musecuéta', 32nava quiwete ujya'tje', maa
&jya tashteva jytjaacuec walda, seena' wala chja'py casejna. Atsa' vichacue yujva
tyaa €jya cshavysu yaat-ya' aja'ty. Naa quiwete Dyus jycaajya' tacjnisa' tya'wéysa'.

Ejemplo yacj caapiya'jwa'ja's pta'shni
(Mt. 13.34-35)

33 Jesusa' Dyus yuwe's tya'wéc pta'shi' wala cuj ejemplo cutyi'jna,
jiyuwa'jsa' jiyuya' ajacajn. 34Ejemplo ji'pjmée yu' caapiya'ja'tsme'. Nava
tyaa yacj u'jusawe'sh yuutyi's quij ejemplo'sva jyuca cjiyu'jrrac nviitu'.

Marte wejya wala's Jesus cyuuju'jni
(Mt. 8.23-27; Lc. 8.22-25)

35Tyaa entey chji'ndyna quijatste', Jesusa' na'jic tyaa yacj u'jusawe'shtyi'":

—U'juega icj wala cuten jite', 36 nasaty nvijtna' Jesusa's pe'jna u'jty
tyaawe'sh cjéerra u'pni barcote. Atsa' vite barcova ijtey u'jty.

37Icj wala pyajily u'juetspcachja', wejyaa wala quiiterra barco's icj
dyiicjé acjya'vac yu', yu'a's barcote yuutarra. 38 Naapcachja' Jesusa'
deenic yu', barco e'ste cachrra dyictje's peendyiquiga cjicjrra. Atsa' tyaa
yacj u'jusawe'sha' Jesusa's fitytyi na'jina:

—Icj dyiicjé cjéjetstja'w atsa' ¢cue'shtyi' peeygija'tsmeenga'? jite',
39 Jesusa' quiiterra, wejya's we'wec yujucajn pety icj ya'jrra. Naapcachja'
wejya yujute', icjva yujuc.

40Tyajli' Jesusa' tyda yacj u'jusawe'shtyi' na'jic: ;Quij yuurracue Dyus
yu's yajcymée tyacue wala iucja'? jic.

41Tya'wé wejya yujva nwéese'tje!, tydawe'sha' wala cuj yajcyna
neeyfiuty na'jina:

—Naa pitstjé'ja' ¢quim yujcy, atsqui'ty wejya icj tya'wésa yujva nwéesé'jé'? ji'ty.

Gadara quiwetewe'sh ech iiyamunisa
(Mt. 8.28-34; Lc. 8.26-39)

5 1Tyajit' icj wala cute Gadara quiwete pa'jty. 2 Atsa' Jesus barcoju
casejetspcachjal, teech pitstjé'j ech iiyamunisa uusda pendani cafyu
casejrra Jesus tashte utyaac. 3Tyaa pitstjé'ja' uusda pendani cafysuc u'psa yu!,
atsa' tyd'sa' quim yujva tsam cadenaju tundrra jype'jya' dja'tsmeeta'. 4Chinda
pety cuse ya'jrra maanzcuée usva tundteva, nuywejiméec chuctenderra piishi'.
Atsa' quim yujva dja'tsmeeta' tundrra jype'jya' yu'. 5En ma'c yuu cus ma'c yuu
nava vitssu vite' uusaa pendani cafysu weynac pectijil' cuet-su cpa'yuuna. 6Nava
Jesusa's jyu'tje uyrra', wuwuuna u'jrra tyajy tashte peejyticuec 7sus we'wena:
—¢Andya's quij yliuya'vanga? Jesus, Dyus ityisa Nchi'c. Dyus pa'ga
andya's peeygdjrra tyacue seena' wala fiuste yu' caajnu jic. 8Jesusa' ech
luucu vit-sa's we'werra': Naa pitstjé'j iusu mcaasej jipa'gac tya'ji'.
9Tyajlt' Jesusa' p&jycu:
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—:Quij yaasenga? jite', pta'shcu:

—Legion yaasetj, wala cujtja'w naa pa'ga jic. 10Sa' tyaa ech luucu vit-
sa' wala pytjaa we'wec tyaa quiwejii cutyi'cjamen.

U Tyajii' cysii vits ja'ndasli wala cuchi Gisu'ty apjna. 12 Atsa' ech luucu
vit-sa' na'jinaty pytjaa we'we:

—Cuchi fiuste cjéeya' u'cjan cue'shtyi mcaaj jite', 13Jesusa' tyda ech
luucu vit-saty cuchi tiuste u'caya' caacj.

Tyajli' tyda ech luucu vit-sa cuchi iuste cjéete!, cuchi' luucu yuurra
penacjé pelurra yu'terrarrda cjéerra jyuca uuty. Tyaa cuchi' dos mil ajty yu',;

14 Tya'wé yiiute', cuchi tjengsa tiucjrra wala dund pta'shya' u'jty
chjambsu vite' chjamb ecaju jyuca. Atsa' nasa' wala pa'jty tjengya', quij
yliuteva uyya'. 15Sa' Jesus fisnite pa'jrra uytyi tyaa pitstjé'j ech luucu
vitnisa' wét ya'j ropa ji'pj u'pte. Tya'wé uyrra wala fiucjtyi.

16 Tyajli' ma'wé yfiurra ech luucu vitnisa catyjini vite' quij ytiurra cuchi
uuni'sva uysaawe'sha' jyuca pta'shtyi nasa tjengya' pa'jsatyi's. 17 Tyaji'
nasa' Jesusa's tiuscha we'wety tyaawe'sh quiwejii u'cjan.

18 Atsa' Jesusa' qui' shawendya' barcote cj€jetspcachja’, ech luucu vitnijii catyjisa'
wala pytjaa we'wec peljrra u'cjan. 19Nava Jesusa' pe'jna u'jmée na'wéc jycaaj:

—Iindy yatna me'j, sa' iindy nwe'shtyi pta'shine'nga indya's Dyus
peeygajrra ma'wé ew yluni'sva.

20Tyajli' tyaa pitstjé'ja' u'jrra, Decapolis chjambsu jyuca pta'shcu Jesus
ma'wé yliurra nuycatyjini'sva. Atsa' nasa' wala cuj yaaqui'ty jyucaysa.

Jairo niisa vite' Jesus atyjte jya'ndysa
(Mt. 9.18-26; Lc. 8.40-56)

21Tyajli' Jesusa' icj wala cutejii barcote cjéerra pesajrra cytee {iste',
nasa wala pa'jty tyajy tisnite. 22 Atsa' judiuwe'sh pcjaacjenite npiitstjé'jsa
Jairo yaasesa' Jesus tashte peejylicuerra 23na'wéc pytjaa we'we:

—Andy niisacué' uutsya'ja', atsa' uucajmén myuj jya'ndyya' iindy
cuseju jite', 24tyaa yacj u'cj Jesusa'. Atsa' nasa iiméj wala pejnarra, dyi'tje
zuuna'rraaty u'juets yu'. 25 Atsa' tyaa nasa cshavyte teech u'y cacue yu'
vyaate doce afiuya'j atsa'na u'jusac casej. 26 Sa' tyaa atsa'sa' wala pytjaa
yuusa yu'c yu'tse'jsaty paapéjyna. Sa' macue yu'tse weyna tyajy ji'pjuni jyuca
ptsuuteva, quij yujva yu'tse yuumée jweefirraac jytjaacuena u'juets yu'.

27Tyajt' tyaa u'ya' Jesus quij yltiusaateva jiyurra' paatste e'su ciijrra,
cpaajya'ndycu tyajy atyjcjé. 28 Tya'wé Jesus atyjcjé cpaajya'ndyrrarraa
catyji'nja stijrrac tya'wé yiiu. 29Sa' tya'wé jya'ndyitspcachja', cacue yu'
vyaame', atsa' tyda dundtey tyajy cacuete wét ya'cj yajcy.

30Tyajii' Jesusa' teech atsa'sa tyajy atyjcjé jya'ndyrra catyjini's jiyuc, sa'
nasaa cshavyte u'juetsii yu'tjengrra', na'jic:

—¢Quimga andy atyjcjé jya'ndy? jite', 31 Pedrowe'sha' na'wéty pas:
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—Nasaa cshavyte zuuna'rraa u'juetsngu sa' ;ma'wénga quimga jya'ndy jina
we'wé'? jiteva, 32 Jesusa' nasaa cshavysu tjengu'ngcu quim jya'ndyteva uyya'.

33Tyajii' tyda u'ya' tya'wé naa dundte ew catyjini's ishiimée pta'shna
fiucjna Jesus tashte yayan ciijrra peejyticuec. 34 Atsa' Jesusa' na'wéc we'we:

—I'cue' {iusyj jyuca yajcyrrane'cue catyjiya' sijrra andy tashte utyaa,
tyda pa'ga catyjini i'cue neeyiiu. Achja' itsd'mée wét me'jwe wechana jic.

35Jesusa' tyd'we we'wena nee {isiyna, Jairo yatu yuusa ciijrra' Jairo's pta'shtyi:

—Iindy niisacué' uuya'cj, atsa' cuch pa'pchunu caapiya'jsa's pe'jna
u'jya' jite'!, 36 Jesusa' wésé'jrra, Jairo's cviisha'cj na'jina:

—Nusnu. Andy ewuwa'ja'srrda myaijcy jirra', 37Jesusa' vite yuutyi's
pe'jmée, pyacjsa Jacobo Juan vite' Pedro tydawe'shrraatycu pe'jrra u'j. 38Sa'
Jairo yatte pa'jrra', uycu nasa wala {i'nena fiste. 39Sa' dyiite u'carra we'wec:

—¢Quijya'cue tyacue wala @i'né'? Luucha' uunime', I'neerraa deeni'
jite!, 40nasa' Jesusa's npeevyshijcaty. Atsa' Jesusa' nasaty jyuca eca
cutyi'jrra, tyaa luuch neywe'sh vite' tyaa yacj yuusa tecjsa tyaawe'sh yacj
uusda {isnite utyaarra, 41 cuseju pu'quisrra na'wéc we'we:

—Talita cumi—tya' na'jini": I[jcha'stju we'we' mquiitech jini'. 42 Tya'jitspcachja’
tyda uusd' quiiterra u'juya' djac. Atsa' Jesus tya'wé uusd's qui' ityi vitte uyrra,
wala cyj yajcytyi. 43 Tyajli' Jesusa' wala neewe'wec maa yujtyva pta'shcajmén,
sa' tyaa luucha's puutscaacj. Tyaa luucha' doce afu ji'pjsac yu'.

Jesusa' Nasaretna u'jni
(Mt. 13.53-58; Lc. 4.16-30)

6 1Jesusa' tyaa chjambu casejrra, tyajy u'pni chjamb Nasaretnac shawendna

uYj tyda yacj u'jusawe'sh yacj. 2Sa' sapatu jycaase ente' judiuwe'sh
pcjaacjenitec caapiya'jna tisu', atsa' nasa jyucaysa wésé'jrra, cuj yajcyna na'jity:

—Naa pitstjé'ja’ ;mteega tyacue wala quijya'va piya? ¢Quim
caapiya'tjequi'c tyacue wala quijquij yiiuya'va 4ja'? 3Naaii cue'sh jiyunisa
carpintero' Maria nchi'c. Sa' tyajy nyacjtyiva jiitja'w, Jacobo, Jose, Judas,
Simon tyaawe'shta'. Atsa' tyajy npe'shwe'shva naa chjambtey u'pta'.
Tya'weé cue'sh jiyunisa' jirraty Jesus caapiya'jni's nwéesé'jya' wa'l.

4Tyajit' Jesusa' na'wéc we'we tyada nasaty:

—Mteewe'shva Dyus yuwe pta'shsa yu'sa' wa'lmeety jypa'ga'. Nava peecy
quiwetewe'sh yu' jypa'ga'tsmeeta' vite' peecy nwe'sh, peecy yattewe'sh.

5Tya'jirra' cyteea' manzcuérrda nuycatyjirrarraa jwee yu' quijva ytiume'.
6Sa' Jesusa' fiusnac neeyftiu, tya'wé tyajy quiwetewe'sh nwéesé'jmeete.

Tyajli' Jesusa' vite chjambsuc pta'shya' case;.

Docesaty Dyus yuwe's pta'shya' caajni
(Mt. 10.5-15; Lc. 9.1-6)
7Sa' tyaa yacj u'jusa docesaty pa'yarra', ech luucu vit-saty nasa {iusu cutyi'jya'
ajawalja's isrra', e'nz e'nzcu caaj. 8Nava cjaamburrd's atrra quij yujva tu'sméec
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u'cjaaj, ya'ja, vyu, caame tya'weésaty. 9Sa' pelgatyirria paatrra teech cmiisa
yacjrrdac u'cjaaj. 10Sa' na'wé yiiuwa'ja'scu pta'sh: Maa yatte paandejya’
paljydljrral, cyteerrda paandejna {isune'cue tyajii qui' casejna u'pjcach. 11Sa' mteefi
yu' i'cue'sh pta'shni's wésé'j wéemeerra yat pqui'jmeete’, tyaajii casejene'cue
i'cue'sh chindate quiwe tujnda's sacueecuerra, cyaj yuuwesa yuutyna. Isatj
we'we": Dyus castigdywa'j en djte!, tydawe'sha' Sodoma Gomorra chjambtewe'shte
jytjaacue castigo's cnayuutyna tya'wé i'cue'shtyi jypa'gaya' wa'lpa'ga.

12 Tya'wé Jesus jycaajte', tydawe'sha' casejty Dyus yuwe's pta'shna, pcaltyi
nvijtrra Dyus tashte mishawendwe jina. 13Sa' ech luucu vit-satyva nasa tiusu
cutyi'jna maanzcuée atsa'satyva aceite dyictjecjé awna nuycatyjity.

Juan Bautista uunii
(Mt. 14.1-12; Lc. 9.7-9)

14 Tya'weé Jesus quijquijva ew y{iuni's ne'jue'sh Herodes jiyurra":

—Juan Bautistane' uurrava qui' ityi yuu, tydasane' quijquij ytiuya'va

—Naa pitstjé'ja' Dyus yuwe pta'shsa Eliasna ji'ty. Naapcachja' vite
we'werra':

—Tyaniiteyva ma'wéta Dyus yuwe pta'shsa caseje!, tya'wéysana jinaty tisu'.

16 Nasa tya'wé we'wete', Herodesva we'werra':

—Juan Bautista tyjicja's na'wé caaspé'tje'tj tyaane' qui' ityl yuurra quiite jic.

17Herodesa' Juana's na'wé yuurraga quiicje'j: Herodesa' Juana's cadenaju
tundrra carcelte ctyaaja'cju'ga, Herodias ajtserra ewmée yuwe {ispa'ga. Tyaa
Herodiasa' Felipe nyuuc yu', atsa' Felipe yu' Herodes nyacjfirraac yu'. Nava
Herodesa' Felipe nyu Herodiasa's cusa'jrra tyajy nyu na'wéc jype'j. 18 Tyaa
pa'ga cu'ga Juana' Herodesa's na'jina yu'cypej: lindy yacjtjé'j nyu's cusa'jrra’
iindy nyu na'wé jype'jni' ewme' jini's 1°Herodias jiyurra', Juana's ajtserra
icj wéerrava dja'tsmeecu'ga. 20 Juana's Herodias icjya' djacajmén, Herodesa'
carceltecu'ga ctyaaja'j nwe'wena. Juana' Dyus dyi'pte quijte yujva jypumbamée
wala ew fi'nzesateva Herodesa' jiine' yu', tydasane' fiucjrra nwe'we, sa' Juan
pta'shni's Herodesa' cytey yuutsmeerrava wa'lmeecu'ga wechana wésé'je'.

21Herodesa' tyajy upyni en anu aa iisac fiesta vitu'. Tyaasac teech ente'
fiesta qui'p tyajy jycaajni npiitstjé'jsa vite' Galileate jytujtjesaty pi'cyrra.
Tyaa fiestatene' Herodiasa' Juana's ewmée yiiuwa'ja's uy. 22 Tyajii’
Herodias niisa' tyaa fiestate pa'jrra' wala zhichcue cu'jne' pi'cynasa
dyi'pte. Atsa' ne'jue'sh Herodes uyrra' na'jicu'ga tyaa cna'sa's:

—Ijcha quij pé&jyteva, andya' fisu'nja. 23 Dyus uyte, icha péyni's quijnava
isurrd'nja, meerra' andy jycaajna {isni quiwe's p&jyyujteva pyajn tyujnderra
Gisu'nja jite', 24tyaa cna'sa' casejna u'jrra, tyajy nji'ja'scu'ga paapéjy:

—¢Quij pé€yi'qui'tj? jina. Atsa' nji'j pasrra":

—Juan Bautista dyictjea's mpéychi jinacu'ga jycaaj. 25 Tyaji' tyaa
cna'sa' Herodes tashte qui' cdijrra:
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—Achjfi Juan Bautista dyictjea's plaatute acjrra maj jite', 26 ne'jue'sh
Herodesa": Quij péjyteva {isu'nja jina nasaa dyi'pte jurayya'jrra, ishiiya'
ajameecu'ga. 27Tyajli' Herodesa' dundtey teech soldau's caacju'ga Juan
dyictjea's nicyya'. 28 Atsa' tyaa soldau' carcelna u'jrra’, Juan tyjicja's spé'tjrra,
plaatute acjrra jyiina ciijcu'ga tyaa cna'sa's fisya'. Atsa' tyaa yu' jypa'garra',
tyajy nji'ja'scu'ga ducj. 29 Tya'we yiiute!, Juan yacj u'jusawe'sh jiyurra', tyaa
uuni cacue's quiisrra pendaacu'ta. Tya'wé ytiiuni'sne' Herodesa' yajcy.

Cinco mil nasaty Jesus sa'jini

Mt. 14.13-21; Lc. 9.10-17; Jn. 6.1-14)

30Tya'wé e'nz e'nz jycaajnisawe'sha' Jesus tashte qui' shawendna
pa'jrra', tydawe'sh ma'wé caapiya'jna quijrra yiiurrava Jesusa's jyuca
pta'shtyi. 31 Tya'wé nasa tyacue wala pa'jna iste', tydawe'sha' i'wa'j en
yujva uyméety fi'nzena {isu'. Tyaa pa'gac Jesus we'werra':

—Mejcawe, dundte jycaaseya' nasaa yatmeesu ji'.

32 Tyajii' Jesusa' tyda yacj u'jusawe'shrraaty pe'jrra, barcote cjéerra u'cj,
nasaa yatmeesu pa'jrra jycaaseya'. 33 Tya'wé Jesus u'juetste nasa wala
uyrra', mtee pa'jya' u'juetsteva jiyuty. Tyaasaty tyadawe'sh cjué'y yatste
pa'j Jesus pa'jwa'tje maa chjambuwe'shva wuwuurraa u'jrra. 34 Atsa' Jesus
barcoju casejetsrra', uycu nasa wala cuj pcjaacjena fiste. Sa' tyadawe'shtyi's
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peeygajc tya'wé piishda namu ji'pjmeesa na'wé tyaawe'shrraa fiste. Tyaji'
Dyus yuwe's wala caapiya'cj.

35Cytee caapiya'jna fisiyna cusutste', tyda yacj u'jusawe'sha' tyajy
tashte utyaarra na'wéty we'we:

—Aysu nasaa yatmeete {isiyna, cusutsa'. 36 Atsa' nasatyi' mcaaj, cyaj
yat-su meerrava chjambcué utyasu {ista' cysii pa'jrra ti'wa'j weyuutyna.
Tya'wéme' ayte' quijva ji'pjmeeta’ jite', 37Jesus pasrra':

—I'cue'sh mpuutswe jinac jycaaj.

Atsa' tyadawe'sha' na'wéty pas:

—~Cue'sha' doscientos peso pan weyya' u'jrra puutsuva'nja'w jite',

38 Jesusa' p&jycu:

—:Manz pan ji'pjcue? Me'jwe tjengya' jina.

Atsa' pan uyrra', pta'shtyi:

—Tajts pan, e'nz wendyrraatja'w uy jina.

39Tyajii' Jesusa' nasatyi' tyacsii cachcaacj fiifii tyuteerra. 40 Atsa' cien 3j
vite' cincuenta cyanztyi fiifii tyuteerra cach. 41 Naapcachja' Jesusa' tajts
pan e'nz wendytyi uwerra, cielute pagayrra Dyusa's wechana'va pantyi
pe'ltenderra tyaa yacj u'jusawe'shtyi' fiscu, nasaty jyuca tGisu'scajn. Sa'
wendytyiva tya'wéycu {isu's jyucaysaty. 42 Tya'wé yfiute', jyucaysa ti'rra
tyictyi neeyfiu. 43 Tyajli' tyaa pan vite' wendy pe'ltendenisa neeytiute'
pcjacjrra', doce canastate utaty pcjacj. 44 Atsa' nasa yu' pitstjé'jrraaty isani
cinco mil &jty yu'.

icj cajcuega Jesus u'juni
(Mt. 14.22-27; Jn 6.16-21)

45Tyajli' Jesusa' tyda yacj u'jusawe'shtyi barcote caateca'jrra yatste
caacj Betsaidan. Tya'wé yf{iurra' tyda yu' cytee neeyiiuc nasa tyuteena
u'jsaty wechana. 46 Sa' nasa jyuca tyuteena u'juetspcachja', Dyus yacj
puuty we'weya' u'cj tja'tje.

47Jyuca chji'ndyna jya'jatste', barco' icj pyajily u'juetscu yu', Nava
Jesus yu', icj cutetee fisfirrdac yu'. 48Sa' cjicjyna sé€jetste!, Jesusa' uycu
Betsaidan u'jsawe'shtyi's wejya yupte, barco's caajya' chjachjamée icjsu
u'jute.

Tyajl', Jesusa' tydawe'shtyi cpajcyya’' icjsu u'jrra, tydawe'sh pucasu
utya s€jrra, barco's pjyajtsna scjéuutscu yu'. 49 Atsa' barcote u'jsawe'sha'
tya'wé icjsu u'juetste uyrra', echa'stja'w uy siijrra sustyi pembée. 50 Tya'sa'
jyucaysaty uyrra tiucj. Naapcachja' Jesusa' we'wec:

—Uucjnuwe. Andytju jina.

51Tyajii' Jesusa' barcote cjéjetspcachja', wejya' yujuc. Atsa' tydawe'sha’
iiméj wala {iucj yajcyna cuj we'wenaty neeytiiu. 52 Tya'wé Dyus Nchi'crra
quijya'va ajawa'jsarrac cujmée pan yacj nasa tyaanzcuéesaty sa'ji' stijwa'j
yu'sa' ji'pjmeene'ta yu', tydasaty tyacue wala cuj yajcyna neeyfiu.
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Genesarettewe'shtyi Jesus nuycatyjini
(Mt. 14.34-36)

53Tyajll' Genesaret quiwete pesajrra', barco's icj pucatety tundrra tyaj. 54 Atsa'
barcoju sa'jatspcachja', tyda quiwesuwe'sh nasa' jiyuty Jesus pa'jni's. 55Sa' tyaa
quiwesu atsa'saty jyuca pcjacjrra yacjna pa'jty Jesus mtee tisteva. 56 Tyaji'
Jesusa' chjambna ma'c u'j, meerra' yat-su ma'c pa'jya' u'j, meerra' dyi'tje ma'c
u'juets yuu nava tyajy scjewwa'jsuty atsa'saty cjicje'. Tya'we yturraty scjéuutste'
wala pytjaa we'we!, tyajy atyj vitsterraava atsa'saty cjya'ndyi'cjan. Atsa' maava
tyajy atyj vitsterrdava jya'ndysa', jyuca catyjirraty neeyi".

Nasa's ewmée vit-sa
(Mt. 15.1-20)

7 1Tyajii' fariseowe'sh vite' Dyus leya's caapiya'jsawe'shva Jerusalenu
pa'jrra Jesus tashte utyaaty tjengya'. 2 Atsa' Jesus yacj u'jusawe'sha'
cusecjé' yu' caajmée {i'wetste uyrra', atsewe'wety fariseowe'sha'.
3(Yatsgawe'sh ma'wé jycaatje' Judiuwe'sha' jyucaysa na'wé cuj jwend
yliuwa'ja'styi nwéesé'j€' ewmeesa péetjecajmén jirra: 4 Mercaujii pa'jrral,
cusecjé yu' caajwa'ja' ji'ty. Sa' vaso, mityj, quijva iijytini tsam yuutyi'
jyuca cajcuecjé yu' caajrra iijytiwa'ja' jinaty caapiya'ja'.)
5Tyaasaty fariseowe'sh vite' Dyus leya's caapiya'jsawe'sha' na'jina Jesusa's p&jy:
—Indy yacj u'jusawe'sha' ;quij yiiurrata yatsgawe'sh caapiya'jnityi'
cytey yu'tsmée, cusecjé yu' caajmée i'wé'? jite'!, 6 Jesusa' na'wéc pas:
—I'cue'sha' yuwejurrda ew we'werra', tiuste yu' ewméerraa
yaacysai'cue atsa' Isaiasa' isa yuj Dyus we'weni's na'jina fi'jne":
Naa nasa' yuweju yu' andya's yaaqui'tja'w jirrava,
Uusyj yu' andya's yaaqui'tsmeeta'.
7Naa quiwete nasaa caapiya'jnirré's cytey yuuna {isrra,
Tya'weé Dyus jycaajni'stja'w cytey yu' jite!, cyul yujna jina Dyus
we'weni'scu fi'j Isaiasa'.
8I'cue'sha' Dyus jycaajni yu'sa' nvijtrra, naa quiwega nasaa
caapiya'jnirrd's i'cue nwéesé'jna wala ew qui'su' na'wé yiiuna: vaso,
mityj, quijquijtyva tya'we i'cue qui'su' yu' caajna.
9Nalji'tj na". i'cue'sha' naa quiwega nasaa caapiya'jnirrd's nwéesé'jna qui'srra',
Dyus jycaajni yu'sa' nvijti'cue. 10T'cue'sh na'wé yt{iuni's myajcywe vacy: Moisesa'
na'jinac fi'j: Iindy tata iindy mama tyaawe'shtyi' peeygajna pu'chwa'ja' ji'c. Atsa'
tya'wé yliumée, neywe'shtyi atsewe'wesa' uu ena's ji'pjuna ji'c. 11-13I'cue'sh
yatsgawe'sha' na'wéty caapiya'ja’: Maa nasava neywe'shtyi peeygajna pu'chmée,
andy ji'pjuni i'cue'shtyi pu'chwa'ja's Dyusna ducje'nja jina we'werrarréa,
neywe'shtyi' pu'chmeeteva ewa' ji'ty. Nava i'cue'sha' tya'wé yatsgawe'sh
caapiya'jnirra's cytey nwéese'jrra', Dyus jycaajni yu'sa' cytey yu'tsmeei'cue,
naasda Dyus jycaajnimeerréaty i'cue quijquijnava jyuca cytey yu'.
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14 Jesusa' qui'quin nasaty we'werra' na'jic:

—Mweéesé'jwe jyucaysa, ew jiyuya': 15Quij {i'va tutyjterraa cjéesa yu',
nasaty ewmeesa vitu'tsme'. Naasaa tiusuj ewmée yaacynisa yuurrdac nasaty
ewmeesa vitu'. 16 Atsa' maava jiyuwa'jsa tGisrra', jiyune'cue jirrac nvijt.

17Tyajii' Jesusa' nasaty tyuteerra' yattec u'ca. Atsa' tyda yacj u'jusawe'sha’
jlyumeerra' péjytyi tya'wé pta'shni's. 18 Atsa' Jesusa' na'wéc we'wena pta'sh:

—I'cue'shva jiyu'tsmeevé'cue? Quij {i'va tutyjterrda cjéerra', nasaty
ewmeéesa yu' vitmeena siiju'tsmeeva'cue. 19Tyaa pa'gatey quij {i'va {iuste
yu' u'camée tutyjterrda cjéerra', tyajii qui' caseje'c jic.

Jesusa' tya'weé we'werra": ti'nisa yu' quijva jyuca ewsarrarraata' jirrac tya'ji'.

20Nava fiusuj ewmée yaacynisa yuurrdac nasa's ewmeesa vitu'. 21 Tyaa
pa'gatey, canzh yaacyni, ptamsarrava vite yacj canzh yuuna fi'nzeni,
canzh yuuni, nasa icjni, 22 pesweeni, vite ji's cusa'jrra ji'pju wéeni,
ptjdaweni, ishiini, vitety ajtsena fi'nzeni, wéeshuni, canzh we'wena
fi'nzeni, iiwejch iiwejch yajcyna fi'nzeni, quijteva ewmeerraa ytiuna
fi'nzeni 23tya'wé ewmeée yaacynisa' iustewe'shta'. Tydasaty tya'weé
caatiusutje'jrra, nasa's ewmeesa vitu'.

Teech u'y judiu ji'jmeesa Jesusa's jypa'gasa
(Mt. 15.21-28)

24 Jesusa' tyaajii casejrra', Tiro Sidon chjamb ja'ndasuc peciijya' u'j. Sa'
cysii pa'jrral, teech yatte u'carra, quim yujva jiyu jytjaasme'. Nava quim yujva
jlyunimeete u'juya' yu' djame'. 25-26 Tyajii' teech u'y Sirofenicia quiwetewe'sha'
Jesus pa'jni's jiyurra pa'cj. Sa' tashte peejyficuerra pytjaa we'wec:

—Niisa ji'pjtju tya'sa' ech luucu vit-sac iiyamu. Atsa' tyaa echa's
nuucutyi'jine'nga tiusu jina pi'cyte', 27Jesus pasrra na'jic:

—Miiytjaswe, luuch cjué'y @i'cajn. Tya'wé luuch i'wa'ja's cusa'jrra
alcuty tiswa'jme’ jite', 28tyaa u'y pasrra':

—Isa yuj we'we'ng, tya'wé yuja'. Nava alcu' mesa dyiisu disrra', pejca
ti'weé'ty luuch @' pe'yarraatyva jite', 29 Jesus pasrra':

—Isa, tya'weé yuja'. Atsa' me'jwe, i'cue jytjaasni's uyuune'cue, ech luucu
vit-sa' i'cue niisa Giusu casejya'cj jite', 30tyaa u'ya' yatna shawendrra
uycu, echa' iusu casejte' wét ya'j camaga fiste.

Teech pitstjé'j wése'jya' we'weya'va djasame's Jesus nuycatyjini

31 Jesusa' qui'quin Tiro quiwejii casejrra, Sidon chjambuy vite'
Decapolis quiwey uycjéwna u'jrra, Galilea icj walatec pa'j. 32 Cyteea'
teech pitstjé'j wésé'jya' we'weya'va djasame'styi Jesus tashte nuypa'jrra
pytjaa we'we nuycatyjicajn. 33 Atsa' Jesusa' tyda atsa'sa's nasameete fii
pe'jna u'jrra, tjti'wé cafyte pdyi'p jya'ndyna'va, tyajy fyne'sha's cuse vitste
cuutsje'jna', tjuneteva jya'ndycu. 34Sa' iusdyi'na cielute pagayrra:

—iEfatal—jic, tee pjaate jirrac tya'ji'.
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35Tya'jitspcachja', tji'wé cafya' pjaatety, atsa' tjuneva ewuute', ew we'weya'
djac. 36 Tyajll' tyaa nasatyi' Jesusa' wala neewe'wec, tya'weé yiiuni's quim
yujtyva pta'shcajmén. Tya'wé ew neewe'weteva, jweefirraaty mtee mteeva
pta'shna jya'j. 37Tya'wé yiiute', nasa jyucaysa wala cuj jwend yaaqui'ty na'jina:

—Ats3' ma'wésatyva jyucac pu'chji'. Wésé'jya' jasameetyva
cwéesé'je'cj, sa' we'weya' djasameetyva cwe'we'je'cj ji'ty.

Cuatro mil nasaty Jesus sa'jini
(Mt. 15.32-39)

8 1Tyaa entey nasa iiméj wala cuj pcjaacjerra quij yujva ti'wa'j
ji'pjmeete!, Jesusa' tyda yacj u'jusawe'shtyi pa'yarra na'jic:

2—Naa nasa' tecj en ya'j andy yacj {ista', nava quij yujva {i'wa'j ji'pjmeeta' atsa'
andya' peeygaja'tj. 3Quij yujva puutsmée yatna caatje', maafi yu' jyu'juwe'shta'
na' wéerra dyi'tje chjachjameetyna jite', 4tyaa yacj u'jusawe'sh pasrra"

—:Ma'wé puutsya' ya'ajacy, aysii' nasaa yatrrda yujva meeta' atsa'?
jite', 5Jesus pé&jyrra'":

—I'cue'sha' ¢manz pan ji'pjcue? jite":

—Sieterraa ji'ptja'w jinaty pas.

6Tyajli' Jesusa' nasaty quiwesu cachcaajrral, siete pantyi jypa'garra Dyusna
wechana'va, pe'ltenderra tyaa yacj u'jusawe'shtyi Gisu'scu, nasa tyanzcuéesaty
puutscajn. Atsa' tydawe'sha' cytey yuuty. 7Sa' wendyva ji'pju'ty cujmeecue,
atsa' Jesusa' Dyusna wechana'va, tyaa wendytyi tyundeendecaac;j. 8 Atsa'
jyucaysa tyictyi @i'. Tyaa @' quijyaate' siete canastate utaty pcjacj. 9Tyaa ente
tya'wé {i'sa' cuatro mil djty yu'. Tyajii' Jesusa' nasaty caajna'va, 10tyaa yu'
barcote cjéec tyaa yacj u'jusawe'sh yacj Dalmanuta quiwen u'jya'.

Fariseowe'sh cieluju quijrraava caavya'ja'cjaajni
(Mt. 16.1-4; Lc. 12.54-56)

11Cytee pa'tje!, fariseowe'shva pa'jrra Jesus yacj puuty we'wety. Sa'
ma'wé yliuteva jiyuya' Jesusa's p&jytyi:

—Cieluju quijrrdava mcaavya'ja'j jina.

12 Tya'jite!, Jesusa' wala fius yajcyna na'jic:

—Naa nasa' ¢quijya'qui'ty tyd'wé cieluju caavya'ja'j jytjaasu'? Isa yu'
tyaa nasatyi' quijva caavya'ja'jnimée wejy ewna jic. 13 Tya'jirra', nasaty
nvijtna' qui'quin barcote cjéena'va icj cuten u'cj.

Fariseowe'sh caapiya'jni's levadura yacj caaja'nda'jni
(Mt. 16.5-12)
14Sa' pechcanarra ti'wa'j yu' ji'pjmée barcote u'juetsrraty yajcy. Naasaa
teech panrréaty ji'pj yu'. 15Tyajii' Jesusa' na'wéc jypa'yacy caaj:
—Mpa'yajcywe, Herodes vite' fariseowe'sh levadura ewmeesa's jite',
16 Jesus yacj u'jusawe'sha' tydawe'sh pwe'sh na'jinaty puuty we'we:

El Nuevo Testamento en péez de Colombia, 2a ed., © 2011, Wycliffe Inc.



SAN MARCOS 8 88

—Pan ji'pjmeetja'w, tyda pa'gane' tyd'ji' jity. 17Atsa' Jesus wésé'jrra
na'jic:

—¢Maa sijrracue tya'wé pan ji'pjmeetja'w jina we'wé'? ;Achpcach
jiyu'tsmeeva'cue, pan ji'pjmeeteva tj€ymée sa'jini's yaaqui'tsmeeva'cue?
¢I'cue'sh fiuste cjéje'tsmeeva'? 81'cue'sha' yafyju yu' uyrrava, jiyuya' yu'
3ja'tsmeeva'cue, sa' andya' quijnava tjéymée ajani's yaaqui'tsmeevéa'cue.
19Miiyajcywe vacy: Tajts pantyi tyundeenderra cinco mil nasaty puutste',
¢jmanz canastacue pcjacj quijyasaatyi'? jite', tydawe'sh pasrra':

—Doce canastatja'w pcjacj jity.

20—Atsa' siete pantyi tyundeenderra cuatro mil nasaty puutste', ;manz
canastacue pcjacj quijyasaatyi'? jite!, tydawe'sh pasrra':

—Siete canastate utatja'w pcjacj jity.

21 Atsa' Jesus we'werra':

—Tya'wé tjéymée yiiunisatyi' yaaqui'tsmeevé'cue sane'cue tya'weé
ti'wa'j pan ji'pjmeetja'w jina we'we'.

Teech pitstjé'j uyya' ajasame's Jesus nuycatyjini

22 Tyajli' Jesusa' Betsaida chjambte pa'tje!, cyteea' teech pitstjé'j uyya'
djasame'styi nuypa'j, nuycatyjicajn pytjaa we'wena. 23 Atsa' Jesusa'
tyaa uyya' ajasamée cusete pu'quisrra, chjamb eca pe'jna u'jrra', yafyte
fyne'sh shiishna'va yafyte jya'ndycu. Tya'wé yiiurra pé&jycu:

—:Ma'wérrd' uyu'nga'? jite!, tjengu'ngrra":

24_Nasa' fytiiu tash na'wérraaty vya', nava ésé'se'ty jic.

25Tyajii' Jesusa' qui'quin tyajy cuseju yafyte jya'ndycu, atsa' yafya'
pjaatete' ew uyya' ajac.

26 Tyajti' Jesusa' neewe'wec:

—Chjambsu u'cameene'nga, sa' maa yujtyva pta'shmeene'nga iindy
yafytyi quim pjaandeteva jinac yatna caaj.

Pedro' jiyuc Jesusa' Dyus tashu yuusateva
(Mt. 16.13-20; Lc. 9.18-21)

27Jesusa' tyaajii qui' u'cj tyda yacj u'jusawe'sh yacj casejrra. Sa' Filipo
vitni chjamb Cesarea ja'ndasuc peciijya' u'juets yu'. Tyaji' dyi'tje u'juetsii
tyaawe'shtyi péjycu na'jina:

—Andya's ;quimna ji'ta nasa'? jite', 28tyaawe'sh pasrra':

—DMaalfi yu': Juan Bautistana ji'ty. Atsa' vite we'werra": Eliasna ji'ty.
Atsa' vite we'wesa': Tyaniiteyva ma'wéta Dyus yuwe pta'shsa caseje'
tya'wéysana ji'ty jite'!, 29 Jesusa' na'jinac péjy:

—Atsa' i'cue'sha' ;quimna siiju'cue?

Tya'wé péjyte', Pedro pasrra':

—Indya' Cristo, Dyus tashu yuusang jite', 30 Jesusa' maa yujtyva
pta'shcaajme’.
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Jesusa' tyajy uuwa'ja's pta'shni
(Mt. 16.21-28; Lc. 9.22-27)

31Tyajll' Jesusa' pta'shcu:

—Dyus Nchi'c Nasa Yuusa' wala pcyuuni pa'ga yuuna, sa' judiu
ntjé'jsawe'sh vite' sacerdote npiitstjé'jwe'sh vite' Dyus leya's caapiya'jsawe'sh
ajtserra quiicje'jetyna. Atsa' uurrava tecj ente' qui' ityi yuuna jic.

32 Jesusa' tya'wéc ew aate pta'sh. Atsa' Pedro' Jesusa's fiite pe'jna u'jrra,
yu'cypejc. 33Tya'weé yu'cypejte!, Jesusa' vitety yu'tjengrra', Pedro's na'jinac pas:

—Echtjé'j, andy tashu mtyutée. Indya' Dyus jytjdasni yu'sa' cytey
34 Jesusa' tyda yacj yuusawe'shtyi pa'yarra na'jic:

—Maa nasava andy yacj yuu wéerra', peecy cacue jytjaasni's quijnava jyuca
nvijtrra yuurrda andy yacj yujya' djane'cue, macue tj€ysa uuwa'j ma'c pa'j nava
tya'sa' yajcymée. 35Nava naa quiwete ity fi'nzewa'jrrd's ya'nwe'wesa', Dyus
yacj fi'lnzewa'j yu'sa' iviituna. Naapcachja' Dyus yuwe's nwéesé'jrra andy yacj
fi'nzepa'ga naa quiwete ityi fi'nzeni's yajcymée iviitusa', Dyus yacj fi'nzewa'j
yu'sa' iviitumeena. 36 Macue naa quiwetewe'sh yu'sa' jyuca cnayrrava peecy
{ius yu's iviitute', squijterra' selpiima'c? 37Peecy fiusa's iviituya'tje', ;quimrra'
nwe'wema'c? 38 Maa nasava andya's jypa'gaya' wa'lna andy pta'shnityva
wa'lutyna nasa ewmeesa atsewe'wete atsa' tya'wé ytiiusa's Dyus Nchi'c Nasa
Yuusaava Dyus angeleswe'sh yacj eena' cweetjna quijrra' jypa'gaya' wa'luna jic.
9 1Tyajii' qui'quin we'werra' na'jic Jesusa':

—Isatj we'we', ayte {issa maaii yu' uumey uyuune'cue Dyus naa
quiwete jycaajya' quiini's jic.

Jesusa' zhichcue yu'ptjejrra vyaani
(Mt. 17.1-13; Lc. 9.28-36)

2Tyajii' seis en scjéwniite!, Jesusa' tja'j walate pe'jna u'cj Pedro Jacobo
Juan tyaawe'sh tecjsarraaty. Cytee pa'tje!, Jesus cacue' fiycu zhichcue
yu'ptjej tydawe'sh yafyte. 3 Tyajy atjni ropa' yandy na'wéc zhichcue chijme
yuu; naa quiwete maa yujva tya'wé zhichcue chijme yu' tjetjya' djameetyna.
4Naapcachja' Pedrowe'sh yafyte vyaaty Elias vite' Moises. Tyaawe'sha' Jesus
yacjtyi puuty we'wena {isu'. 5Atsa' Pedro' tya'wé uyrra', Jesusa's na'jic:

—Ayte' cue'sh fiswa'j wala ewa'. Atsa' tecj wa' tyajaga, teechsa' iindy
na'wéty neeytiu, tydasac Pedro' wechaniite tya'wé we'we.

7Tyajli' taapj quijrra apjcu, atsa' tdapj dyiiju na'wéc we'weni ptjiiuse:

—Na' andy Nchi'c wala wendynisa', atsa' tya'sa' nwéesé'ina cytey
myuuwe jitspcachja' 8 Pedrowe'sha' tjengu'ngrrava, Moiseswe'shtyi
uymeeta', naasda Jesusrraa ya'j Gistety uy.

9Atsa' tja'ju u'juetsrra', Jesusa' Pedrowe'shtyi' wala neewe'wec:
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—Achjii yu' maa yujtyva pta'shmeene'cue tya'wé uyni's, naasia Dyus
Nchi'c Nasa Yuusaa uurrava qui' ity yuuniijii pta'shine'cue.

10Tya'wé neewe'weni's cytey nwéesé'jty quim yujtyva tuutje'jmée. Nava
tydawe'sh pwe'sh yu' puuty paapéyi'ty: Uuya'jrra’, ¢ma'wé qui' ityl yuucy? jina.

11Tyajti' na'wé caapiya'jni'styi Jesusa's paapéjy:

—Dyus leya's caapiya'jsawe'sha' Elias cjué'y yatste pa'jana ji'ty sa'
¢(ma'wé yuuwa'jsacy atsqui'ty tya'ji'? jite', 12 Jesusa' na'wéc pta'sh:

—Isa, Elias cjué'y yuj yatste pa'jrra jyuca pjeu'jwa'jsa yu'c atsa' isa yuj
pta'shi'ne'ta. Tya'wéy Dyus Nchi'c Nasa Yuusa's we'werra': wala pytjaa
yuuna nasa ajtserra pcyuuni jina Dyus librute fi'jni {isa' tyaava isa yuja'.
13Fliasa' pa'jana ji'ty atsa' Eliasa' pa'jyujc, nava tya'sa' quijquijva ytiuty
Dyus librute ma'weé fi'jni Gisna tya'wéy.

Teech luuch wéechpa'jsa's Jesus nuycatyjini
(Mt. 17.14-21; Lc. 9.37-43)

14Tyajli' Jesusa' vitesa neeyfiuty cytee shawendna quijatste', nasa
wala pcjaacjena {isu'ty. Atsa' Dyus leya's caapiya'jsawe'sh yu' tydawe'sh
yacjtyi wala we'wena {isu'. 15Naapcachja' Jesus yujteva jiimée {isiyna,
Jesus pa'jatsya'tje uyrra', nasa' jyucaysa tiucj yajcynaty wechaya' utyaa.
16 Tyajli' Dyus leya's caapiya'jsawe'shtyi' Jesusa' pé&jycu:

—¢Quij ytliupa'ga tyacue weech we'wena iscue? jite!, 17tyaa nasa wala
cshavyte teechsa' Jesusa's na'jinac pta'sh:

—Andy nchi'ca's ech luucu vit-sa iiyamute' we'weya' dja'tsme' tya'snatj ayte
nuypa'j. 18 Tyaa luucha' mtee fisteva ech luucu vit ya'tje!, qui'tjtyi csuusu'jna
yuwesu bu'chrraac s€jna weté'. Tya'wé yiiuna wala tallitsa'. Atsa' indy yacj
u'jusawe'shtyi' pi'cyya'tj nuycatyjicajn, nava ajameeta’ jite', 19 Jesus pasrra":

—Dyusa' pu'chjina sijwa'j yu'sa' ji'pjmeesata' naa nasa'. ;Bagachpcach
i'cue'sh yacj pu'chna {is ya'vatca? ;Bagachpcach ajamée fi'nze ya'vacue?
Tyaa luucha's mneejyiijwe ayte jite', nuyciijty Jesus tashte. 20 Atsa' ech
luucu vit-sa' tyaa luucha's caywéchpa'ja'tje', quiwesu wetec yuwesu
bu'chrraa séjna.

21Tyajil' Jesusa' luuch neya's p&jycu:

—Tya'wé atsa'ni ¢macue tyach yuutsna? jite':

—TLe'chiic tya'weé yu'. 22Sa' maa entey yu' tyachmeynac wéechpa'jrra
ipyte cjéena yu'cjéva cjéena uupchdj yuuna u'ju'. Atsa' cyajtj indy yacj
ewupchajte', ma'wérraava pu'chjine'nga peeygajrra jina pi'qui' jite":

23—Indy yuu tya'wé Dyusa' pu'chjina siijte yu', quijva jyuca cytey
yuuna tya'wé yaacysa's jite'!, 24luuch neya' suscu we'wena pytjaa pi'cy:

—Dyusa' pu'chyujuna siiju'tj, sa' andy {iuste tya'wé yaacywa'ja's
jweefirraa wala meen caajiyu'j jic.

25Tyajii' Jesusa' nasa wala cuj pcjaacjena utaatste uyrra', ech luucu vit-
sa's na'jinac we'we:
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(Marcos 9.26)

—Ech luucu vit-sa cwe'we'je'tsmeeng, sa' wésé'jwe'shte tjii'wétyva
apjngu, nava achja' andy we'weni's nwéesé'jrra fiusu mcaasej, peena
yu' u'cameene'nga jite!, 26 ech luucu vit-sa' tyaa luucha's sus cweeyi'jna
caywéchpa'ja'jrra casejc. Atsa' tyaa luucha' uunii na'wéc wetena neeyfiu.

Cyajty nasa we'werra":

—Achja' pejca uuc jina we'we'.

27Nava Jesusa' cuseju pu'quiscu, atsa' tyda luucha' quiitec.

28 Jesusa' tyaaji u'jrra, teech yattec u'ca. Atsa' tyda yacj u'jusawe'sha' p&jytyi:

—Cue'sha' ;quij yliurracytja'w echa's cutyiljya' jamée? jite', 29 Jesusa' pta'shcu:

—Na'wésa echa' tjfymée yu' casejmeena, wala yfiunaana Dyus yacj
puuty we'wete yuurraa casejena jic.

Jesusa' tyajy uuwa'ja's qui' pta'shni
(Mt. 17. 22-23; Lc. 9.43-45)

30-31Tyajii qui' u'jrra', Galilea quiwencu u'j. Sa' cyteea' tyaa yacj
u'jusawe'shtyic caapiya'jwa'j ji'pju' naa pa'ga quim yujva jiyu jytjaasme'.
Sa' dyi'tje u'juetsrra', na'wéc tyajy uuwa'ja's pta'sh:

—Dyus Nchi'c Nasa Yuusa's nasa ewmeesa cusete ducjni yuuwa'ja',
atsa' tyaawe'sha' icjetyna. Atsa' uurrava, tecj ente' qui' ityi yuuna jiteva,
32tyaa yacj u'jusawe'sha’ jiyumeeta', nava péjyya' yu' tiucjtyi.
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Quim wejy jytjaacue jytujtjesacy
(Mt. 18.1-5; Lc. 9.46-48)

33Sa' Capernaum chjambte teech yatte pa'jrral, tyda yacj u'jusawe'shtyi
paapéjycu na'jina:

—I'cue'sha’' dyi'tje yujrra', ¢quijcue puuty we'we'? jiteva, 34tyaawe'sha'
tjaamerra pasmeeta' tya'wé dyi'tje yujrra', ;maa wejy jytjaacue
walasacytja'w? jina puuty we'werrava.

35Tyajii' Jesusa' docesaty pa'yarra cachrra pta'shcu:

—Maateva jytjaacue walasa yuu wéerra', iiwejch yajcymée maatyva
jyuca selpiirra yuurraa jytjaacue walasa yuuna. 36 Tya'jirra' teech
luuchcué's tyadawe'sh cshavyte tyajrra cusete yacjrra na'wéc we'we:

37—Maa nasava andyna wa'lmée jypa'gasa' andy na'wéy luuch
na'wécuesatyva ajtsemée jypa'gatyna. Tya'wé y{liusa' andyna jypa'gasarra
tya'wé yuutyna. Sa' andyna jypa'gasa' andyrrdana jypa'gamée, andyna
caajsa'sva jypa'gasa yuutyna jic.

Cue'shtyi atsesamée yu' cue'sh yacj fi'nzesatyna
(Mt. 10.42; Lc. 9.49-50)

38 Tyajli' Juana' na'wéc pta'sh:

—Indy ¢ma'jiqui'ng? Cue'sha' teech pitstjé'j uytja'w tya' ech luucu vit-saty
nasaa tiusu cutyi'ji'c Jesuscu jycaaja' jina we'werra. Nava tya'sa' jwee yu'
tya'wé yliucaajmeetja'w cue'sh yacj u'jusame' naa pa'ga jite', 39 Jesus pasrra':

—Tya'wé yliunuwe, tyaa pa'gatey andy yase's cysuusrra ech luucu vit-
saty nasaa fiusu cutyi'jsa' andya's atsewe'wemeena quim yujva. 40 Maava
cue'shtyi atsewe'wesamée yu', cue'shtyi pu'chsa firrdatyna. 41 Na'ji'tj na":
I'cue'sha' Dyus luuchi'cue naapa'ga maava i'cue'shtyi peeygajna teech
tasa yu'rrdava yusuna tya'sa' deweni yuuna.

Pcalte cweete'jya'mée jypa'yacywa'ja’
(Mt. 18.6-9; Lc. 17.1-2)

42—Mpa'yajcywe, tya'wéme' luuchcué andya's yaacysaty pcalte
cweete'jena tya'sa' tyjicjte scuutyj G'cjni cueta's tundrra icj wala dyiicjé
acjvatsrraa, wejy ewna. 43Meerrava iindy cuse tya'wé pcalte indya's
cweete'jetste', mespé'tj. E'nz cuse yacj uu quiwete cjée na'wé', wejyva teech
cuserrda ji'pjrrava ptsumée ityi fi'nzewa'tje u'cani wejy ewa'. Tya'wéme' uu
quiwete ipy wala seena'sa bagachte yujva tichjawa'jsame'. 44 Cyteea' bagachte
yujva wesa' chjavyna ptsuwa'jsameeta’, atsa' ipy seena'sava tichjawa'jsame'.
45Tya'wey iindy chindava pcalte cweete'jetste!, tyd'sva mespé'tj. Emz chinda
yacj uu quiwete cjée na'wé', wejyva teech chindarraa ji'pjrrava ptsumée ityi
fi'nzewa'tje u'cani wejy ewna. Tya'wéme' infiernote ipya' bagachte yujva
tichjawa'jsame'. 46 Cyteea' bagachte yujva wesa' chjavyna ptsuwa'jsameeta,
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atsa' ipy seena'sava fichjawa'jsame'. 47 Tya'wéy iindy yafyva pcalte
cweete'jpchdj yuutste', mcuutyi'j. E'nz yafy yacj infiernote cjée na'wé', wejyva
teech yafy yacjrraava Dyus jycaajna fisnite u'cani wejy ewna. 48 Tya'wéme'
cyteea' bagachte yujva wesa' chjavyna ptsuwa'jsameeta!, atsa' ipy seena'sava
fichjawa'jsame'. 499 Tyaa pa'gatey tyaa ipya' caaptsu'ju'jwa'jsame'.

50Nenga' wala seelpisa'. Nava shiiucdjte', ;ma'wé cselpi'jya' ewuutyqui?
I'cue'sha' nenga na'wéy selpiina mfi'nzewe, jyucaysa yacj ewrréa.

Ptamsa tyuteewa'jme's Jesus caapiya'jni
(Mt. 19.1-12; Lc. 16.18)

10 1Jesusa' Capernaum chjambu casejrra', Judea quiwen vite' Jordan
yu'wala cutencu u'j cysii peciijya'. Sa' Jordan yu'wala cuteju {iste',
wala nasa pcjaacje'ty tyajy tisnite. Atsa' cyteeva caapiya'ja'cj vite ajsti na'wéy.
2Naapcachja' fariseowe'sha' Jesus tashte utyaarra' na'wéty paapéjy,
pasya' shiingte' ewmée vit-ya' siijrra:

—Ptamsarrava, nyu's waatédjte ;ewman? jite', 3Jesus pasrra":

—Jiimeeva'cue Moises jycaajni's jina péjyte', 4tydawe'sh pasrra":

—Moises jycaajrra', nyu's waatdjya' ewuwechte', nyu canzh yuuna
fi'nzeni's etste fi'jrra ducjrrac tyuteecaja' jite', 5 Jesus pasrra':

—Moisesa' tya'we ytiuwa'ja's nvijt yujc, nava peecy nyu quijva ytiumeeteva
waatdjna fi'nzepa'ga firrdac tya'wé yliuwal'ja's nvijt, peecyrraa yu' waatajya'
ajacajmén. 6 Nava Dyusa' nyafiitey naa quiwe's pjeuljii e'nziity ja'ndarrajc
vit pitstjé'j pety u'y ya'jrra. 7Atsa' tyda pa'ga pitstjé'ja' peecy neywe'sh tashu
tyuteewal'jsa', nyu yuuwal'jsa yacj utyaaya', 8tya'wé e'nzrrava, teechsarraa na'wé
yuuna paljya'. Atsa' tya'we ytuniijii' e'nzmée teechrréac yuuna pa'ja'. 9Tyaa pa'ga
Dyus plipyrra nviitni ptamsaya'tyji' quim yujva tyujndeya' djawa'jsameeta’ jic.

10Tyaj' Jesusa' teech yatte u'cate!, tyda yacj u'jusawe'sha' tya'we
pta'shni's qui' pé&jytyi. 1L Atsa' Jesusa' pta'shcu:

—Maa pitstjé'jva peecy nyu's waatdjrra vite yacj ptamuurra', pcalte
weteena, peecy nyu's waatajrra vite yacj ptamuupa'ga. 12 Atsa' u'yva
tya'wéy nmi'a's waatdjrra vite yacj ptamuurra', tydava pcalteyrrda
weteena peecy nmi'a's waatajrra vite yacj ptamuupa'ga jic.

Luuchcuéty Jesus bendeciyni
(Mt. 19.13-15; Lc. 18.15-17)

13Tyaa e'su' Jesus tashte luuchcuéty nuypa'jty Dyus cusete
neewe'wecajn. Atsa' Jesus yacj u'jusawe'sha' yuptyi luuchcuéty
nuypa'jsaty. 14 Tya'wé yiiute'!, Jesusa' na'jinac tiuscha we'we:

—Luuchcué andy tashte yuusaatyi' cuch yupnuwe, tyaa pa'gatey
Dyus jycaajna {isnisa' naa luuchcuéwe'sh na'wésa jii {irrd'. 15Na'ji'tj na":
maava luuchcué na'wé Dyus jycaajwa'j ena's wa'lmée jypa'gameerra yu',
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bagachte yujva Dyus tashte u'caya' djameetyna. 16 Tya'jina'va luuchcuéty
yacjna' dyictjesu peequinzerra Dyus cusete neewe'wec.

Pitstacy wala ji'pjsa Jesus yacj puuty we'weni
(Mt. 19.16-30; Lc. 18.18-30)

17Tyajli' Jesusa' vite ajn u'juetste', teech pitstacy dyi'tje wuwuuna
clijrra', Jesus tashte peejyticuec na'wé paapéjyna:

—Caapiya'jsa wala ewsa mpeeta'sh. Andya' ;ma'wé y{iurra ptsuwa'jmée
ity1 fi'nzewa'ja's ji'pjuqui'tj? jite', 18 Jesus pasrra'":

—¢Quij yuupa'ganga andya's ewsa ji'? Naa quiwete' teech nasarrda yujva
ewsa yu' meeta'. Dyus yuurrda ewsa {isa'. 19Indya' jiine'nga Dyus jycaajni
na'wésatyi": Ptamsa' vite yacj pcal yuuwa'jme', nasa icjwa'jme', pesweewa'jme',
vitety ishiina nuywe'wewa'jme, vitee jiity cusa'jwa'jme'. Neywe'shtyi peeygéajna
ewrrda yliuna fi'nzewalja' jite', 20tyaa pitstacy tya'wé wésé'jrra' na'wéc pas:

—Tya'weé jycaajnisatyi' le'chcuéjiijy jyuca cytey yuunatj walda jite',

21 Jesusa' tyaa pitstacya's peeygajna tjengrra' na'jic:

—Na'wé yliuwa'jrrda peejya': Iindy ji'pjuni's jyuca tyweyrra, puuple
ji'pjmeesaty peesya' me'j. Tya'wé y{iurra', cielute ji'pjsa yuune'nga. Tya'wé
yiiurra andy yacj myuj, macue seena' fiussa pa'tjeva tyaatyi' yajcymée jite',
22tyaa pitstacya' wala ji'pjsa yu'c, sa' tya'wé wésé'jrra', wala fiusna u'cj.

23Tyajli' Jesusa' nasaty tjengrra' pta'shcu tyaa yacj u'jusawe'shtyi:

—Maava wala ji'pjsa yacja' Dyus jycaajna {isnite u'cawa'j wala yuj
tj€ya' jite', 24tyaa yacj u'jusawe'sh wésé'jrra', jiyumée cuj jwend yajcynaty
neeyfiu. Atsa' Jesusa' datec pta'sh:

—Naa quiwete ji'pjunirrd's jytjaacue yaacysa yacja' wala yuj tj€ya' Dyus
jycaajnite u'cawa'ja'. 25 Maava wala ji'pjsa’ Dyus jycaajnite wala tjéy u'catyna.
Atsa' tya'weé tjéysa's yajcyte yu', camello yujva tjéymée vaa yiinz cafyga u'caya'
3jatyna jic. 26 Tya'wé wésé'jrra’, wala cuj yajcyna na'wéty puuty paapéyi":

—Tya'wéte!', ji'pjsa’ ¢quimrrd’ cielute u'caya' djama'ty? jite', 27Jesusa'
tyaawe'shtyi tjengrra' na'wéc we'we:

—Naa quiwete nasa' Dyus {isnite u'ca wéerra tydawe'sh cacuejurraa
pa'pchurra' djameetyna. Nava Dyusna pi'cyrra yu', tjymée ajatyna. Dyus
yacja' quij yujva tjéysa meea'.

28 Tyajii' Pedro' na'wéc we'we:

—~Cue'sha' indy yacj yujya', cue'sh ji'pjuni's jyuca nvijttja'w quijnava
jite', 29 Jesusa' na'wéc pta'sh:

—Andya' isatj we'we": Dyus yuwe ewsa's jypa'garra andy yacj fi'nze
weéerra', quijnava jyuca nviitutyna yat, quiwe, nyacjwe'sh, npe'shwe'sh,
neywe'sh, nyu, nchi'cwe'sh, niisawe'sh tya'wésaty. 30 Atsa' tya'wé ytiusa'
macue yajtsena fi'nzerrava tyadawe'sh nviitniite puutejca jytjaacue wala
uyuutyna naa quiwetey: yat, quiwe, nyacjwe'sh, npe'shwe'sh, nji'jwe'sh,
nchi'cwe'sh, niisawe'sh tya'wéysaty. Sa' vite quiwete', ptsumée ityi
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fi'nzewa'ja's jypa'gatyna. 31 Nava jypa'yacymeete', macue yatstewe'shrrava,
nmejtewe'sh yuutyna; naapcachja' nmejtewe'sh yu', yatstewe'sh yuutyna jic.

Jesusa' tyajy uuwa'ja's qui' pta'shni
(Mt. 20.17-19; Lc. 18.31-34)

32 Jesusa' Jerusalente pa'jya' u'juetscu yu', atsa' tyda yacj u'jusawe'sha'
fiucjrra e'stety u'jue' Jesusa's yatste acjrra. Tyajii' Jesusa' docesarraaty
fiite pa'yarra pta'shcu tya'sa' quij yiiuya'vateva:

33—I'cue'sha’ jii ya'ji'cue Jerusalente pa'jya' u'juetstja'w. Atsa' cyte' Dyus
Nchi'c Nasa Yuusa's uwerra ducjni yuuna Dyus leya's caapiya'jsawe'sh vite'
sacerdote npiitstjé'jwe'sh cusete. Atsa' tydawe'sha' icjwa'j vitrra judiu ji'jmée
vite nasaty ducjetyna icjcajn. 34 Atsa' tyda nasa' npeevyshijcana pechujcuena
fyne'sh avytjetjna tya'wé yliurra icjetyna. Nava tecj ente' qui' ityi yuuna jic.

Jacobowe'sh nji'j Jesusa's péyni
(Mt. 20.20-28)

35Tyajli' Zebedeo nchi'cwe'sh Jacobo vite' Juan tyaawe'sha' Jesus
tashte utyaarra na'wéty péjy:

—Cue'sha' indya'stja'w péyi' cue'sh péyni's cytey yuucajn jite',

36 Jesusa' pgjycu:

—¢:Quijcue ytiu jytjaasu'? jina.

37Atsa' tydawe'sh e'nzsa' na'wéty péjy:

—Indya' naa quiwete jycaajya' quijrra', cue'sh e'nzsaty iindy pucacjé
pdyi'p cachwa'ja's isune'nga jinaty péjy. 38 Atsa' Jesus pasrra':

—TI'cue'sha’ jiimeerra i'cue tya'wé péyi'. I'cue'sha' andy na'wéy
pytjaa yuurra uuwa'ja's iucjmée jypa'gaya' ;ajama'cue? jina péjyte',
39tyaawe'sha'":

—Aja'nja'w jinaty pas.

Atsa' Jesusa' na'wéc pta'sh:

—Isa, i'cue'sha' andy na'wéy pytjaa yuurra uuwa'ja's tiucjmée
ji'pjuyujune'cue. 40Nava andy pucacjé pdyi'p cachwa'ja's andy tisu'tsmeet;j
péysaty. Tya'sa' tydn ente quim jypa'gawa'jsa yuuna tya'srrda {isni yuuna
jic.

41 Atsa' vite diezsawe'sh tya'wé Jacobowe'sh péyni's wésé'jrra’
fiusachaty tyaawe'shtyi'. 42 Tya'wé yiiute', Jesusa' pa'yarra na'weéc
yu'cypej:

—I'cue'sha' miiyajcywe: Naa quiwete jycaajsa walasa' nasaty jyuca
jycaaja'ty juuna'rrda yuuna cjaawashi'jna. 43Nava i'cue'sha' tya'wéy
yuuwa'jsameei'cue. Macue jytjaacuesarrava, wejyva vitety selpiina
mfi'nzewe. 441'cue'sha' walasa yuu wéerra', vitee jycaajni selpisda
myuuwe. 45Tyaa pa'gatey Dyus Nchi'c Nasa Yuusaa yujva tya'sna selpii
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jytjdasya' quijme', wejyva maanzcuée nasatyva nwe'wena selpiiya'
quijrrac ya'ducj fiuste uuya'.

Teech pitstjé'j uyya' ajasame's Jesus nuycatyjini
(Mt. 20.29-34: Lc. 18.35-43)

46 Tyajli' Jericote pa'jrra', Jesusa' tyda yacj u'jusawe'sh vite' cujsa yacj
chjambu casejna u'juetste', teech pitstjé'j uyya' djasameec dyi'j pucate
Imushnu tjaasna u'pu'. Tya' Bartimeoc yaase yu', Timeo nchi'c. 47Sa' Jesus
Nasaretjuwe'sh utyaatste wésé'jrra', na'jinac sus we'wena u'pu":

—Jesus, David ji'j, andya's meen peeygdj jina.

48 Atsa' nasa yu":

—Shuuna' myuu, cuchngu susu' jiteva, jweefirrdac sus we'we:

—David ji'j, andya's meen peeyg3j jina.

49Tyajii' Jesusa' tundte yujurra, pa'yacaacj. Atsa' pa'yaty na'jina:

—~Quiiterra fiucjmée myuj, Jesusa' indya's pa'yatsa' jitspcachja', 50 tyajy
atyja's nvijtrra {ipjrrac quiiterra Jesus tashte utyaa.

51Tyajli' Jesusa' ¢quijnga yiiu jytjdasu'? jina péjyte!, tyda uyya' djasamée pasrra':

—Andya' uyya' aja wéjé'tj jic.

52 Atsa' Jesus we'werra'":

—~Caauyu'juna siijrrane'nga andya's pi'cy tyaa pa'ga achja' uyna
mneeyfiu jitspcachja' uyya' djac, sa' Jesus e'stey u'cj pi'cyna.

Jesus Jerusalente u'cani
(Mt. 21.1-11; Lc. 19.28-40; Jn. 12.12-19)

1 1 1Tyajli' Jesusa' Jerusalenna u'juetsrra', e'nz chjambcué Betania
Betfagé utyatec pa'j. Tyda chjamba' Olivos vits dyi'pgaty neeyi'.
Atsa' cytee pa'jrra' tyda yacj u'jusawe'sh e'nzsaty yatste caacj na'jina:
2—Chjamb le'chcué vya'c cytee me'jwe. Sa' cytee pa'jrra', teech
burru quim yujva a'jnimeesa tundni {isna tya'sna jyficjwenderra jy{ina
yuweene'cue. 3Tya'wé yiiutste quim péyivaatyna atsa' cue'shtyi jype'jsac
nicyya' caaj nava qui' caashwendu'juna jine'cue. 4 Tya'jite', tydawe'sha’
u'jrra burru's uytyi vity pucate dyi'j ju'ngu tundni {iste. Atsa' jylina
u'jya' jylicjwendetstyi yu'. 5Naapcachja' cytee tjengna {issa' we'wety:
—Burru's ¢quij yliuya' jylicjwendetscue? jina.
6Tyajl' Jesus ma'weéne' cwe'we'j tya'weéy tyaawe'sha' pasterraa jytina caajty.
7Tyajli' tyaa burru's Jesus tashte nuyciijrra', tydawe'sh atyjtyi tpengu'ngrra pustyi,
atsa' Jesusa' a'jrra u'cj. 8 Naapcachja' vite yu' Jesus u'jwa'j dyi'jsu yatstety tydawe'sh
atyjtyi pusna u'jue!, atsa' vite' €ya spé'tjrraty tya'wéy dyi'jsu pusna u'jue' yatssu.
9Naapcachja' yatste u'jsa vite' e'ste yuusa tyaawe'sha' na'jinaty weyna u'jue”:
—Dyus caajnisa wala yuj jytujtjesa yuja'. 10Wala yuj ew jycaajana,
cue'sh yatsgawe'sh David na'wéy. Dyusa's wechaaga wala ew y{iupa'ga
ji'ty. 11Jesusa' tya'wéc Jerusalente u'ca dyuus yatte pa'j. Sa' dyuus yatte
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quij {isteva jyuca tjengrrarrda qui' casejna u'cj Betania chjambnay doce
tyaa yacj u'jusawe'sh yacj, cusutsya'cj yu' naa pa'ga.

Higuera fytiiu tash yiinsame's Jesus atsewe'weni
(Mt. 21.18-19)

12Tyajli' cuscuscjé' Jesusa' Betania chjambu qui' casejrra' wéec. 13Sa'
higuera-tash wala yejtssa {iste uyrra', tjengya' u'cj ylin ji'pjvaana siijrra.
Nava ylinmée etsrraac ji'pj yu', ylin en meec yu' naa pa'ga. 14 Tyajii'
Jesusa' na'jinac we'we tyaa fytiiu tasha's:

—Naa fytfiu tashte y{inni's quim yujva @i'meetyna peena yu' jina
we'wetste!, tyda yacj u'jusawe'sha' wésé'jnaty tisu'.

Dyuus yatte tyweysaaty Jesus cashishni
(Mt. 21.12-17; Lc. 19.45-48; Jn. 2.13-22)

15Tyajli' Jesusa' Jerusalen chjambte qui' shawendna pa'jrra', dyuus
yatte u'carra cytee quijquijva tyweyna qui' weyna {issaty eca cashishcu,
vyu yu'ptjejsa mesa vite' tumb chijme tyweysa cachni panguty jyuca
plishna. 16Sa' cytee quijquijva tu'srra pa'jsaty caactju'jme'. 17 Tyaj'
na'jinac yu'cype;j:

(Marcos 11.15)
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—Dyus librute' na'wé fi'jni isa": Andy yata' Dyus yacj puuty we'wena iswa'j
yatrrd' nasa majliwe'shva ji'c. Nava i'cue'sha' peswée pcjaacjena {isni cafy
na'wérraa vitrra ji'pji'cue jite', 18 Dyus leya's caapiya'jsawe'sh vite' sacerdote
npiitstjé'jwe'sh wésé'jrra', ma'wérrdava yiiurra icjya' ajawa'ja's pacuety. Nava
isa icjya' yu' Giucjtyi, nasa tjaacue cujsa yu' Jesus caapiya'jni's nwéesé'jsarrarraa
fispa'ga. 19Tyajii' jyuca chji'ndyitste', Jesusa' tyaa chjambuj casejna u'cj.

Higuera fytiiu tash undyni
(Mt. 21.20-22)

20 Cuscuscjé cusii cyuy jycjéuutsrra', higuera fytiiu tasha' wetsete pa'j
undyni {istety uy. 2L Atsa' Pedro' Jesus we'weni's yajcyrra na'jic:

—Mtjeng naa higuera fytfiu tasha's ji'na we'werra': naa fyt{iu tashte
ylinni's quim yujva i'meetyna peena yu' jinang we'we tyaa fytfiu tasha'
jyuca ujndyga jite', 22 Jesusa' na'wéc pas:

—I'cue'sha' quij péyitsrrava, cuj jwend yajcymée Dyusa' cytey yuuna
stijnarrda mpéjywe. 23 Andya' isatj we'we': maava Dyusa's tya'wé {iusyj
jyuca yajcyna, naa vits wala ayjyu u'jrra icj walate me'j cjéeya' jityna
atsa' cytey yuuna. 24Cytey yuuwa'ja's andya' jiirratj tya'wé i'cue'shtyi'
Dyus yacj puuty we'wecaja' péyni's jypa'gaya'tja'w siijna. 25Sa' Dyus
yacj puuty we'wena {isii yaaquiva'cue vitesa yacj djmée ytiuni's. Sa'
tya'weé yajcyrra', tyda yacj peltundyya' u'juene'cue, cyaj i'cue'sh Tata
cielutewe'shva i'cue'sh pcaltyi peltunaina. 26 Nava i'cue'sh tya'wé vitesa
yacj ajmée yiliuni's peltunaimeete!, i'cue'sh Tata cielutewe'shva i'cue'sh
pcaltyi' peltunaimeena jic.

Dyuus yatte Jesus juuna' yiiuni's péyni
(Mt. 21.23-27; Lc. 20.1-8)

27Tyajii' Jerusalente shawendna pa'jrra, dyuus yat-su u'jute', sacerdote
npiitstjé'jwe'sh vite' Dyus leya's caapiya'jsawe'sh vite' judiu ntjé'jsawe'sh
Jesus tashte utyaarra', 28 na'jinaty péjy:

—Indya' (quimnga sanga dyuus yatte tya'wé juuna' yiiu? ;Quimga
tyd'wé ytiuya' jycaaj? jite', 29 Jesus pasrra':

—Andyva i'cue'shtyi' péjy ya'vatj atsa' andy péyni's pasune'cue. Tya'weé
y{i' andyva pta'shi'nja quim jycaatje tya'wé ytiurrava. 30Sa' pé&jycu
na'jina:

—Juan Bautista's ¢quimga jycaaj bautisdyya'? ¢;Dyusd', meerra' naa
quiwega pitstjé'ja'? Mpaaswe jinac péjy.

31Tyajli' tyaawe'sh pwe'sh na'jinaty puuty we'we':

—Dyusne' jycaaj ji'nja'w atsa' tya'wéte' smjiya'cue Juan pta'shni's
jypa'gamée? jina pasuna. 32 Meerra' naa quiwetewe'shne'ta jycaaj
jivatsva, cyul yujna, nasa jyucaysa Juana's we'werra': Dyus jycaajnisa’
ji'ty. 33 Tyd'jina iucj we'werrarréa:
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—~Cue'sha' jiimeetja'w jinarrdaty Jesusa's pas.
Atsa' Jesusa' na'jic:
—Andyva pta'shme'nja quim jycaatje tya'wé yfiurrava jic.

Mjiisawe'sh patron nchi'ca's icjni yacj caaja'nda’jni
(Mt. 21.33-46; Lc. 20.9-19)

1 2 1Tyajii' Jesusa' naa ejemplo yacjcu caaja'nda'jna pta'sh:

—Teech pitstjé'ja' tyajy quiwete uva wala ujrra, ctandyii jyuca upjcu,
sa' uva ee tjengwalj yatva tyajrra uva tjé'tje tijnderra cu'swa'j yatva fii tyajc.
Tya'we yturrac tyaa quiwete mjiiwa'jsaty ew neewe'wena nvijtrra jyu'j quiwen
uYj. 2Tyajli' uva tjé'jwa'j en 3jte', tya'sna selpisaa teech caacj cytee mjiisaty pé&jyya'
tyaa jii yuuwa'ja's. 3Nava tyaa quiwete mjiisawe'sha' p&jyna pa'jsa's uwerra
wala peyuuty, sa' quij yujva ducjmeety caaj. 4 Atsa' quiwe namu' vite selpiséa
qui' caacj tya'snava wala wéeshuna cuet waatatajna dyictjesu cpa'vittyi. 5 Tyajlt'
quiwe namu' qui' caacj vite selpisaa, atsa' tya'sa' icjtyi. Tyaa e'su' maanzcuée
selpisaava caacj, atsa' tydawe'shtyi' maafi yuutyi' cpa'vitna, vitetyi' icjtyi.

6 Tya'wé yiiute', teech nchi'c wala wendynisa ji'pjuc tyad'snac nmejte caaj,
andy nchi'ca's pejca nwéesé'jetyna siijna. “Nava tyda quiwete mjiisawe'sha'
tyaa nchi'ca's uyrra': Naa nchi'c tya'wé naa quiwe's uwewa'jsana, atsa'
tya'sa' icjrra quiwe's cue'sh iiyamu'nja'w jinaty puuty we'we. 8Sa' tyaa
nchi'ca's uwerra icjrra uunii cacue's tyda quiweju cutyi'jty jinac pta'sh.

9Tya'weé pta'shrra Jesusa' péjycu:

—Tya'weé yiiute', cytee quiwe namu' ;quij yliucy? Tyaa shawendna
pa'jrra, cytee mjiisatyi's icjrra quiwe's vitety tisuna siju'tj jic.

10Dyus librute na'wé fi'jni {isa' tyd'sa' iiléeymeevé'cue i'cue'sha':

Yat tyaajsawe'sha': Naa cueta' seelpime' jirra waatajty.
Nava tyaaiic yat macuesanava chjachja neewewa'jsa yuuna pa'j.

11 Tya'wé€ neewewa'jsa yuuna pa'jwa'ja's Dyuscu vitrra nvijt,

Tyaa pa'ga cue'sh yacja' wala wecha yuja' ¢ji'tsmeena'?

12Tyajli' Dyus leya's caapiya'jsawe'sh vite' sacerdote npiitstjé'jwe'sha’
tyaa ejemplo' tydawe'shtyi we'weniteva jiyurra', Jesusa's uwerra tund
wéety. Nava nasaty fiucjrra tundmée u'jty.

Gobierno's ducjwa'ja'sva péyni
(Mt. 22.15-22; Lc. 20.20-26)

13Tyajl' fariseowe'sh vite' Herodes nasa tyaawe'shtyi pa'yarraty manz
caaj Jesus tashte, quij ewmée we'weteva cpajcyya'. 14 Atsa' tydawe'sha'
na'wéty paapéjy Jesusa's:

—Indya's cue'sha' jiitja'w. Indya' isasarrd'sngu we'we', Dyus
tashte pa'jwa'j dyi'ja's caapiya'ina. Sa' nasaa jycaajna yu'cypejnity
nwéese'je'tsmeeng, tyda pa'gatey indya' nasa ewsa na'wé tjengsaty
jiyumey ju'ngu yu'tsmeeng. Indy ¢ma'jiqui'ng? Jycaajsa Cesara's vyu
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ducjte sewmaii? Meerra' ducjmeete vda sewna? jina péjyte', 15Jesusa'
tydawe'sh {iuste ewmée yajcyrra tya'weé péyni's jiyurra', na'wéc pas:

—¢Quijya'cue andya's ewmeete nviit wéerra tya'wé péyi'? Vyu's mneejyiijwe
vacy, tjengya'vatj jite!, 6teech vyu's jyiina cijty, atsa' tjengrra' na'jic:

—Ayte' ¢quiim dyi'pa's qui'pnina, sa' quiim yase's fi'jnina? jite',
tyaawe'sh pasrra':

—Cesar dyi'pa's qui'prra Cesar yase's fi'jni' jity.

17Atsa' Jesusa' na'wéc jycaaj:

—Cesar ji's Cesara's ducjwa'ja', sa' Dyus ji's Dyusa's ducjwa'ja' jite',
paapé€ysawe'sha' pasya' ajamée cuj yajcynaty neeyfiu.

Uusaawe'sh qui' ityi yuuwa'ja'sva péyni
(Mt. 22.23-33; Lc. 20.27-40)

18 Tyajii' saduceowe'shtyi paapéjyya' cfij Jesus tashte. Tyaawe'sha' uusaawe'sha'
peena yu' ityi yuumeetyna siijna yaacysaty yu'. Sa' Jesus tashte ciijrra’, pé&jytyi:

19—Indya' jiine'nga, Moisesa' na'wéc fi'jrra nvijt: Maa pitstjé'jva nyu ji'pjrrava,
luuch ji'pjumey uute', uusaa nyacja' tyaa neeytiusaa u'y yacj cambaana atsa'
tyaate luuch nyafytewe'sha' uusaa nchi'c na'wé neeytiuna jinac fi'j.

20Cue'sha' jiitja'w siete pitstjé'j pyacjtyi u'p yu'. Sa' nyacj ntjé'jsa’
iiyuurrava luuch ji'pjumey uuc. 21 Atsa' nyacj e'stewe'sha' tyda u'y neeyiiusaa
yacj cambarrava, tydava luuch ji'pjumey uuc. Sa' tecjtewe'sh nyacjva tyaa u'y
neeyfiusa's firrdac camba. Nava tyaava tya'wéyrraac yuu. 22 Atsa' sietesay
teech u'ysarrarrdana cambana jya'jrrava, tya'wérrarraaty yuu. Nmejte' tyaa
u'yva uuc. 23 Atsa' uusaawe'sh qui' ityi yuu ente', tyda u'ya' ¢maa yacj isa nyu
yuuwal'jsacy cielute'? jinaty paapéjy. 24 Atsa' Jesusa' na'wéc pta'sh:

—I'cue'sha' Dyus libru's jiimeei'cue, sa' Dyus tashte ma'wé fi'nzewa'ja'sva
jiimeerra' jypumbana fisi'cue. 25Nava uusaawe'sha' qui' ity yuurra', nyu
ji'pjuwa'jsa meeta'. Cyte' caaptamu'jna tisquiweme', tyaa pa'gatey cielute'
tyaawe'sha' angeleswe'sh na'wésarrda ya'tja'. 26I'cue'sha' jypumbanuwe:
Uusaawe'sha' qui' ityi yuuwa'jsa yujta'. I'cue'shiiva Moises librute
iiléeyne'cue: Cyte' tsjiitsj yu'cj bejna {isni pyajii na'wéc Dyusa' we'we:
Andya' Abrahan, Isaac, Jacob tyaawe'sh Dyustju jic. 27Dyusa' uusaawe'sh
Dyusme!, tyd' ityisawe'sh Dyusa'. Atsa' i'cue'sha' wala jypumbana fisi'cue jic.

Dyus ley maateva jytjaacuesa
(Mt. 22.34-40)

28 Tya'wé paapéjyte', Jesus shiingmée pasutste wésé'jna fisu'c Dyus ley
caapiya'jsa teechsa'. Sa' tydava na'wéc péjy:

—Dyus leya' maateva jytjaacuesa' ;maana? jite', 29 Jesusa' pta'shcu:

—Dyus ley maateva jytjaacuesa nyafytewe'sha' na'wé": Israelwe'sh,
mweéesé'jwe: Cue'shtyi taqui'sa Dyusa' teech yuurrd'. 30 Tya'sa' {iusyj
jyuca yajcyrra tyda yuurrdana selpiina fi'nzewa'ja' bagachte yujva
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tyutemée uu entepcach. 31 Atsa' e'stewe'sha' tya'wéydyi'a': Peequii
ma'wénga ya'peeygija', tyd'wéy mpeeygaj vite nasatyva. Naa ley e'nzsa
maateva jytjaacuesata' jite', 32Dyus leya's caapiya'jsa pasrra'":

—Ew yuj pta'shngu. Dyusa' teechrraa yuj {isa', atsa' vite Dyus yu'
meeta'. 33Sa' tyd'wé {iusyj jyuca yajcyrra tyda yuurrdana bagachte yujva
tyutemée selpiina fi'nzerra, tya'wéy ma'wé peequii ya'peeygaja'cy tya'weé
vite nasatyva peeygajna fi'nzeni' Dyusna peesna maanzcuée niimalva
altalte cambnite jytjaacue ewsa' jic.

34Tyajii' Dyus leya's caapiya'jsa tyd'wé jypa'yacy paste', Jesusa' na'jic:

—Dyus jycaajnite u'caya' utya {isngu jic.

Atsa' tyajliya'ja' vite yu' peena péjymeeta'.

Dyus tashu yuusa' ¢quiim nchi'cqui? jina Jesus péyni
(Mt. 22.41-46; Lc. 20.41-44)

35Tyajii' Jesusa' dyuus yatte nasaty caapiya'jna na'wéc pta'sh:

—Dyus ley caapiya'jsawe'sha' ;jma'wétequi'ty Cristo' David nchi'ca’
jina pta'shi'? 36 Naapcachja' Dyus Espiritu caayaqui'tje' Davida' Cristo's
we'werra' na'jic:

Andyna jype'jsa Cristo's Dyusa' na'jic:

Andy pucate patsu ju'ngte mcaach,

Indyna atsesaty indyrrarrdana nwéese'jwa'ja's vitna jya'pjcach jic.
37Atsa' Cristo' ;ma'wérra David nchi'c yuucy? David {iva Cristo's
we'werra": Andyna jype'jsa jic. Tya'wé Jesus pta'shte', nasa tyanzcuéesay
wala wechana wésé'je'ty.

Ley caapiya'jsawe'shtyi yuuwesa Jesus nviitni
(Mt. 23.1-36; Lc. 11.37-54; 20.45-47)

38 Tyajti' Jesusa' na'wé yu'cypejnac caapiya'j:

—Dyus ley caapiya'jsawe'shtyi' jypa'yacy me'juwe. Tyaawe'sha' ropa
jyu'jsa atjrraty nasaty wechaa jytjdasna peciiju' msuuva. 39Sa' judiuwe'sh
pcjaacjenisuva cachni wejy ewsarraanaty pacué', vite' sa'jiya' pi'cyni yat-
suva tya'weéytyi yu'. 40Sa' viudawe'sh quij ji'pjuni'sva jyuca cusa'jrraty
tyaa pesweni's caapechcana'jya' wala jyu'j we'wena lisd'. Tya'wé yliupa'ga
tyaawe'sha' wejy jytjaacue Dyus castigdyni yuutyna jic.

Viuda ofrenda acjni
(Lc. 21.1-4)

41Sa' Jesusa' dyuus yatte vyu ashni dyi'pte cachrra tjengnac u'pu’
ofrenda dshya' cliusaty. Atsa' maafi yu' vyu wala ji'pjsa' seena' wala
acjety. 42Naapcachja' teech u'y viuda puuplesa ciijrra', e'nz vyuu
mushcuérriac acj. 43 Atsa' Jesusa' tyda yacj u'jusawe'shtyi pa'yarra na'wéc
pta'sh:
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—Naa u'y viuda' quij yujva ji'pjmeesarrava maa maateva jytjaacuec acj.
44Vite yu' acje'ty, nava tydawe'sh peejinimée quijyasarrdanaty acje'. Nava
naa u'ya' quij yujva ji'pjmeesarrava tyajy @' weywa'ja's jyucac acj jinac
pta'sh.

Dyuus yat ptsuwa'ja's Jesus pta'shni
(Mt. 24.1-2; Lc. 21.5-6)

1 3 1Tyajlt' Jesusa' dyuus yatu casejetste', tyda yacj u'jusa teechsa'
na'jinac we'we:
—Mtjeng, naa yata' na'wé seena' wala tyaajni' cuet zhichcuesa yacj
jite', 2Jesus pasrra'":
—Naa yat wala's va'nga tjengu', atsa' tya'wé yuja'. Nava jyuca ptsuuna,
atsa' teech cuetrraa yujva quéese'jnimeesa yu' neey{iumeena jic.

Naa quiwe ptsuwa'j en djatste seena'sa vyaawa'j
(Mt. 24.3-28; Lc. 21.7-24; 17.22-24)

38a' tyajii casejrra’, Olivos tja'j dyuus yat dyi'ptec neeyil' cyteety
u'j. Cytee pa'jrra Jesusa' cachrra u'pte', Pedro, Jacobo, Juan, Andres
tyaawe'sha' na'wéty paatste péjy:

4—Bagach tya'wé dyuus yata' ptsuwa'jsacy tya'sa' pta'shvatsa',
stiju'tja'w. Sa' tyda'wé yuuwa'j en djatste', ¢quijrra yuucy? tya'snatja'w jiyu

—Mpa'yajcywe caypumba'jwe'shte. 6 Tya'wéme', wala casejetyna:
Andyii Cristotj jina. Tya'wé y{iurra maafi yuutyi' wala caypumba'jatyna.

7Sa' i'cue'sha' wésé'jene'cue guerra u'pa’ sa' aysuva guerra pa'jana
jini's, nava iucjmeene'cue. Tyd'weé cytey yuuyujuna, nava nmej en
meea'. 8 Atsa' gobierno' vite quiwete gobierno yacj puuty puiityna.
Naapcachja' puuty jyu'j quiwejii pwe'shva puuty puiityna. Mtee mteeva
seena' ejnd u'juena. Seena' wéjé enva pa'jana. Sa' nasava wala susutyna
gobiernoty atsewe'wena. Nava pytjaa fluswa'j en tacjnarraa tya'weé
yuuna.

9Nava i'cue'sha' jypa'yacy meswe. Tya'wéme' judiu ntjé'jsawe'sh
cusete i'cue'shtyi ducjrra, tydawe'sh pcjaacjenite nuypa'jrra pcyuutyna.
Sa' i'cue'sha' andyna selpiiya' utyaapa'ga ajtserra ne'jue'sh tashsu
vite' jycaajsa tashsu cuutya'jni yuune'cue. Tya'wé cysii pa'jrra',
jycaajsawe'shtyiva pta'shya' djane'cue andy caapiya'jni's. 10Nmej en
utyaatste'!, Dyus yuwe ewte nviitwa'jsa's mtee mteeva jyuca pta'shni
yuuna.

11Tya'we i'cue'shtyi' jycaajsa cusete ducjya' jylina u'tje', ;ma'wé
pasucytja'w? siijna cuj yaacynuwe fiucjna. Dyusa' tyda dundte
caafiusutje'jena tya'srrda mwe'wewe, tyaa pa'gatey i'cue'sh
we'wewa'jsameei'cue. Dyus Espiritu i'cue'sh {iuste caayaqui'jwa'jsa’
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i'cue'sh we'wewa'ja's, atsa' tya'srrda we'wewa'jsai'cue. 12Naa quiwete
nasa' peecy nyacjtyi ajtserra quiicje'jetyna, atsa' neywe'shva peecy
nchi'ctyi ajtserra quiicje'jetyna. Tya'wéy nchi'cwe'shva neywe'shtyi
ajtserra quiicje'jetyna. 13I'cue'sha' andyna selpiipa'garrda naa
quiwetewe'sh jyuca yaatseni fi'nzene'cue. Nava uu entepcach Dyus yacj
tyutemée fi'nzerra', ewte neeyiiune'cue.

14Na'we fi'jni's jiyuya' jypa'yacy mléeywe: Dyus yuwe pta'shsa Daniela'
fi'cj dyuus yatte canzh ewmée yuuna pa'jwa'ja's. Atsa' tya'wé cytey
yuutste uyrra', Judea quiwete {issa nasa' chjamb peecu'j yu'cjsurrarrda
{ipjna casejene'cue. 15Atsa' tya'wé seena' yuutsya'tje', €e yat-su u'psa
Gipjna sa'jrrava, quij yujva cutyi'jwa'j en ji'pjumeetyna. 16 Tya'wéy mjii
ejsu u'jusava tyajy atyjrra'sva yatuj cutyi'jya' pa'jwa'j en ji'pjumeetyna.
17Tyaa ensu' nasa ji'pjsa vite' luuch apacué ji'pjsa' wala yuj fius pytjaa
yuutyna. 181'cue'sha' Dyusna mpi'cywe, tya'wé {ipjwa'j ena' nus ente
yuucajmén. 19Tya'wéme' iiméj seena' wala fiuswa'j en yuuna. Naa quiwe's
Dyus pjeu'jiyna, bagachte yujva fiuswa'j en tya'wésa yu' u'pu'tsme!,
sa' tyda scjéwniijliya'ja' bagachte yujva tya'wéy fiussa yu' u'pumeena.
20 Cue'shtyi taqui'sa Dyusa' tyd'wé seena' iuswa'j ena's tyachmée
vitmeete yu', naa quiwete nasa quim yujva ityi neeytiumeetyna. Nava
tya'wé seena' iuswa'j en u'puwa'ja's Dyusa' tyachmeec vit tyajy nasa
tyjityjnisaty peeygajrra.

21Tyajit' maaii yu' i'cue'shtyi na'jityna: Myujwe tjengya', Cristo' ayte
isa' jityna. Meerrava: Me'jwe tjengya', Cristo' cytee {isa' jiteva, i'cue'sha'
cytey yuunuwe. 22 Tyda ensu' wala ishiisa casejrra: Cristotja'w jityna,
naapcachja' vite": Cue'sha' Dyus yuwe pta'shsatja'w jina peciijutyna,
caypumba'j wéerra quijquijva caavya'ja'jna. Jypa'yacymeete', Dyus
tyjityjnisa yujtyva caypumba'jatyna. 23 Atsa' tya'wé yiiuwe'shte, andya'
dyiicjéy pta'shitstju i'cue'sh jypa'yacy fiscajn.

Dyus Nchi'c Nasa Yuuséa seena' zhichcue vyaana
(Mt. 24.29-35, 42-44; Lc. 21.25-36)

24Nava tya'wé nusni en scjéwniijii', seca' chji'ndyina, atsa' a'teva
cweetjmeena. 25Naapcachja' estrella' cielujii tishityna, atsa' quijquijva
seena' walasa €e walate {istyna tydava jyuca quéese'jni yuutyna.

26 Tya'wé yliunijii', Dyus Nchi'c Nasa Yuusa's uyuutyna taapj pyajte seena'
zhichcue cweetjna quijatste. 27Sa' quijrra' tyajy angeleswe'shtyi jycaajana
tyajy nasa tyjityjnisa mtee mteeva {istyna tyaaty jyuca pcjacjcajn.

28 Naa ejemplo's pechcananuwe: higuera fyt{iu tash u'se yeetsutste
uyrra', jiyu'i'cue yilinya'vateva. 29 Tya'wéy na'wé pta'shtju tyaaty uyrra',
jii mfi'nzewe nmej ena' utyaatsna siijna. 30Isatj we'we': tya'wé seena'
fiuswa'j ena's uyuutyna naa ensu nasa uumey. 31 Cielu naa quiwe jyuca
scjéuutyna, nava andy we'weni' jyuca cytey yuumey yu' scjEwmeetyna.
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32Nava tya'wé Dyus Nchi'c quij orate quiiwa'jsateva, tyda en yu'sa' quim
yujva jiimeeta' cielute Dyus angeleswe'shva jiimeeta', atsa' Dyus Nchi'c {i
yujva jiime', naasda Dyus yuurraa jiia'.

33Tyaa pa'ga i'cue'sha' wala jypa'yacy meswe, Dyusna yuurraa
neewe'wena. Tya'wéme' jiimeei'cue bagach quiiwa'jsateva. 34 Tya' na'wé
yuuna: Teech pitstjé'j jyu'j quiwen u'juetsrra', yatu casejmey selpisaaty
teechsa na'wérraj mjii {isrra cytee jypa'yacy {iscajn teech tjengwa'jsa
tyajana. 35 Tya'wéy i'cue'shva wala jypa'yacy meswe. Tya'wéme' jiimeei'cue
chji'ndyitste ma'c yuu, meerra' cuspy3j atall we'wetste ma'c yuu, meerra'
cusii ma'c yuu nava pa'jrraa yuuna. 36 Tya'wéme' yajcymée {isiyna, naa
dundte pa'jrraa vaa yuuna. 37I'cue'shrraaty pta'shmée, jyucaysatytju pta'shi'
jypa'yacy tiscajn.

Jesusa's icjwa'ja's puuty we'weni
(Mt. 26.1-5; Lc. 22.1-2; Jn. 11.45-53)

1 4 1Pascua's {i'ni vite' pan levadura ji'pjmée {i'ni fiesta tyaa e'nz fiesta
djya' e'nz enrrdac peejy yu'. Tyaa ente Dyus leya's caapiya'jsawe'sh
vite' sacerdote npiitstjé'jwe'sha' puuty we'wety ma'wé yliurra quimva
jlyunimeete Jesusa's quiicje'jya' djawa'ja's. 2—Nava fiesta entemée
quiicje'je'nja'w. Tya'wéme', nasa wala susutyna jinaty puuty we'we.

Wét putasa pa'gasa's teech u'y Jesus dyictjecjé awni
(Mt. 26.6-13; Jn. 12.1-8)

3Naapcachja' Jesusa' Betaniate Simon wa'jy weeju catyjisa yattec u'p
yu'. Atsa' cytee u'pte', teech u'y wét putasd quij yujva ca'ndnimeesa wala
pa'gasa's atrrac ciij. Sa' frasco's ujndrra Jesus dyictjecjéc aw. 4Atsa' cytee
{issa' maaii yu' fiusachaty tyaawe'sh pwe'sh na'jina:

—¢Quij yliupa'garrdaga naa wét putasa tyacue pa'gasa's cyul psuwi'?
5Wejy yuuva trescientos pesote tyweyrra puuplety pu'chya' ewne' yu'
jinaty tyaa u'ya's ajtsena wéeshiiu.

6 Atsa' Jesusa' na'jinac we'we:

—¢Quijya'cue wéeshd'? Cuch yuunuwe. Na'wé yiiuc tya' cyul vituni yuume'.
7Puuplety peesvats ewne' yu' ji'i'cue na' puuplesatyi' bagachteva peesya'
ajane'cue, i'cue'sh yacj nes yuutyna naa pa'ga. Nava andya' i'cue'sh yacj nes
yuuya'vameetj. 8 Andy uute andy cacuete shiishwa'ja's ma'wérraava ytiuc
andy uumeyna. 9Isatj we'we', naa quiwete mtee mteeva Dyus yuwe's pta'shna
peciijsa', naa u'y tya'wé yfiuni'sva ja'nda pta'shni yuuna pechcanamée jic.

Jesusa's preesu'jwa'ja's Judas ducjya' neeyiiuni
(Mt. 26.14-16; Lc. 22.3-6)
10Tyajii' tyda yacj u'jusa teechsa Judas Iscariote' sacerdote
npiitstjé'jwe'sh cusete Jesusa's ducjya' puuty we'weya' u'cj. 11 Atsa'
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tyaawe'sha' wala wechana vyu ducjya' neeytiuty. Tyajii' Judasa' ¢ma'wé
yiiurra Jesusa's atsesawe'sh cusete ducjequi'tj? stijna wala yajcycu.

Jesusa' docesawe'sh yacj nmej ii'ni
(Mt. 26. 17-29. Lc. 22.7-23; Jn. 13.21-30; 1 Co. 11.23-26)

12Pan levadura ji'pjmée {i'ni fiesta en ajatste', Pascua'jwa'j piishaaty
icje' tyaa ente' tyda yacj u'jusawe'sha' Jesusa's pé&jytyi:

—Pascuatewe'sha's {i'ya' mtee pjeu'jya' caajya'vanga? jite', 13tyaa yacj
u'jusawe'sh e'nzsaty na'wéc jycaaj:

—DMe'jwe Jerusalenna. Sa' cytee teech pitstjé'j uyuune'cue yu'
mityja's yacjrra u'juetste. Sa' e'stey u'juene'cue, 4atsa' tyaa mtee u'cate',
i'cue'shva cytee u'carra yat namu's péyine'cue: ;Mtee piesa {isuqui'ng
Pascuatewe'sha's pjeu'jrra andy yacj u'jusawe'sh yacj ti'wa'ja's? jinac
cue'shtyi jype'jsa' yuwe caaj jine'cue. 15Atsa' tya' pta'shina ée yatte teech
piesa walasa pjeu'jniya'jsa. Cytee Pascuate {i'wa'ja's pjeu'june'cue.

16 Tya'we jycaatje', tydawe'sha' chjambna u'jrra' Jesus ma'wé jycaajni's
jyuca cytey uyrra', Pascuate i'wa'ja's pjeu'jty.

17Jyuca chji'ndyitste', Jesusva cytee pa'cj tyaa yacj u'jusawe'sh yacj.
18Sa' mesate {i'na u'prra', na'jic:

—Isatj we'we!, ayte andy yacj i'na u'psa teechsa' andya's atsesawe'sh
cusete ducjya'va' jite!, 19jyucaysa fius we'wena puuty ya'paap€yi'ty:

—Meerra' ;andy vaa tya'wé atsesawe'sh cusete ducjwa'jsane'tca? jinaty
jyucaysa tya'wérrarraa we'we'.

20 Atsa' Jesusa' pta'shcu:

—Andy yacj u'jusa teechsa' maa tya'wé andy yacj ja'lndarraj cuse's plaatucjé
acjena tyaa andya's atsesawe'sh cusete ducjwa'jsa'. 21 Dyus Nchi'c Nasa Yuusa'
ma'wé uuwa'jsateva Dyus librute pta'shi'c tya'sa' cytey yuuyujuna. Nava
andya's atsesawe'sh cusete ducjsa' seena' yuj fiuste cjéjena. Tyaa pitstjé'ja’
wejy yuuva naa quiwete casejmeevatsne' wejy ew yu' jinac we'we.

22Nee {i'na u'pfi, Jesusa' pana's jypa'garra Dyusna wechana'va
pe'ltenderra {isu'scu na'jina:

—MEé'we, naa pana' andy cacue na'wésa' jirra', 23vaso'sva jypa'garra
Dyusna wechana'va jyucaysaty tundycaatje', jyucaysa tundtyi tyaa
vasotewe'sha's. 24 Atsa' Jesusa' na'wéc we'we:

—Naa vasotewe'sha' andy ee na'wésa', maanzcuéesateva aj uwuwa'jsa'.
Dyusa' tyd'wéc andy eea's pcawrra yuurrda i'cue'shtyi nwe'wewa'ja's nvijt
u'se pjeu'jrra. 25Isatj we'we': Achjiiya'ja' peena yu' tundyme'nja naa uva
yu'a's, naasda Dyus jycaajwa'j ente yuurrda qui' tundyi'nja.

Pedro ishiiwa'ja's Jesus pta'shni
(Mt. 26.30-35; Lc. 22.31-34; Jn. 13.36-38)

26 Tyajili' Dyusna wechana memrra', Olivos vitsna u'jty.
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27Cytee pa'jrra', Jesusa' na'wéc pta'sh:

—Dyus librute we'werra': piishaa-tjengsa's icjte', piisha' jyuca
fipjuutyna ji'c tyaa pa'ga naa custe' i'cue'sha' andy tashu jyuca
{ipjuune'cue. 28 Tya'wé yuuteva, andya' qui' ityi yuurra i'cue'sh yatste
u'jue'nja Galilean jite', 29 Pedro pasrra':

—Vite yu' macue {iucjrra {ipjteva, andy yu' tya'wé yfiume'nja jic.

30 Atsa' Jesusa' na'wéc pta'sh:

—Indya's isatj we'we', naa custe atall e'nz us we'wemeyna, tecj us
ishiijats yuune'nga andya's jiimeetj jina. 31 Tya'jiteva, Pedro' jweefirrdac
chjachja we'we":

—Macue indy yacj ij uune'jrrava, indya's jiimeetj jina yu' ishiime'nja
jite!, jyucaysa tya'wérrarraaty we'we.

Jesusa' Getsemanite Dyus yacj puuty we'weni
(Mt. 26.36-46; Lc. 22.39-46)
32 Tyajii' teech ajte pa'jty, Getsemani yaasesate. Sa' Jesusa' tyaa yacj
u'jusawe'shtyi:
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—Ayte me'pwe, naapcachja' andya' Dyus yacj puuty we'weya' u'juetstju
jirra', 33Pedro, Jacobo, Juan tydawe'shrraaty pe'jrra u'cj. Tyajil' Jesusa'
wala fius yajcyrra', 34na'jinac pta'sh:

—Tyacue wala pytjaa yuurra uuwa'ja's yajcyte', wala nus yuja'. Atsa'
i'cue'sha' ayte dejmée me'pwe jirra', 35jyu'jmeecué u'jrra quiwega pquipja
weterra Dyusna péjycu tya'wé seena' yuurra uuwa'ja's yu'ptjejcajn
na'jina: 36 Tata, indy yacja' quij yujva tj€ysa yu' meea'. Atsa' tya'wé seena’
fiuste uuwa'jii meen nwe'we. Nava andy jytjaasni's cytey yuumeerrava,
iindy jytjaasnirrd's cytey meen yfiu jic.

37Tyajli' Jesusa' tyaa tecjsaty tjengya' ciijrra', dejna fistec uy. Sa' Pedro's
we'wec:

—Dejmée u'pcaatje!, steech orarraava ityi u'pmée dejva'nga?

38 Ewmeete weteya'mée, Dyus yacj puuty we'wena me'pwe dejmée.
I'cue'sha' fiusuj yu' chjachjai'cue yaaqui', nava cacue yu' chjachjatsme'
cytey yuuya'.

39Tyajii' qui'quin Jesusa' u'jrra, tyd'wéyrrdac we'wena Dyus yacj puuty
we'we'. 40Sa' tjengya' qui' shawendrra', tya'wéy deeni {istec uyna ciij,
tydawe'sh yafya' dee wéerra chjachjatsmeene'ta naa pa'ga. Tya'wé Jesus
uyna ciijte, ma'wé pasya' yujva adja'tsmeeta’.

41Tyajil' tecj usva tydawe'shtyi tjengna ciijrra', Jesusa' na'jic:

—Achj yuurra' jycaaseya' mdejyujiiwe. Nava dchja' pejca en djc, Dyus
Nchi'c Nasa Yuusa's ewmeesawe'sh cusete ducjwa'j. 42 Tya'wéya'ja' atsa'
quiiterra mejcawe. Andya's atsesawe'sh cusete ducjwa'jsa' yujya'ja' jic.

Jesusa's preesu'jni
(Mt. 26.47-56; Lc. 22.47-53; Jn. 18.2-11)

43 Cytee we'wena nee {isiyna, Judasa' ciijc. Tyda yu' Jesus yacj u'jusa
docesatewe'shiirrdac yu', atsa' tyda Judas yacj nasa wala ciijty cchill fytd
tya'wé atrra. Tyaawe'sh yu' Dyus leya's caapiya'jsawe'sh vite' sacerdote
npiitstjé'jwe'sh vite' judiu ntjé'jsawe'sh jycaajnity yu'. 44Judasa' Jesusna
uwewa'jsaty na'wécu'ga yu'cywe'werra pe'jna yuwé': Ma'sna dyi'pte
wecha'nja tya'sna i'cue'sha' tundrra jyiina u'juene'cue jinaga yu'cywe'we.

45Tyajili' Jesus tashte utyaana ciijrra"

—Cue'shtyi jype'jsa jirra wechac. 46 Naapcachja' nasa' Jesusa's tundtyi
jytina u'jya'.

47Tya'we Jesusa's tundutste', Jesus yacj u'jusa teechsa' cchilla's
jycuutyi'jrra sacerdote npiitstjé'jna selpisaa tji'wé's spé'tjcu.

48-49Tyajlt' Jesusa' nasatyi' na'jic:

—Andya' een isatj dyuus yatte caapiya'jna {isu' i'cue'sh cshavyte. Nava
tyagachjii yu' tundmeerra', achj yu' peswéetjasi'cue cchill pety fytii atrra
pa'j, tundrra jylina u'jya'. Nava Dyus librute fi'jni isa' tyaa cytey yuucajn
tya'wé yuutsa' jinac we'we.
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50 Tyajii' Jesus yacj u'jusawe'sha' tya'srrdana nvijtrra jyuca fipjna u'jty.

Teech pitstacy iyuna u'jni

51Naapcachja' teech pitstacy dee pa'chni yacjrrdac Jesus e'stey u'juets
yu!, atsa' tya'snava tundutstyi yu'. 52 Nava dee pa'chni's nvijtrra, iyuna
u'cj stipyrraa.

Judiu ntjé'jsawe'sh tashte Jesusa's cuutya'jni
(Mt. 26.57-68; Lc. 22.54-55; 63-71; Jn. 18.12-14, 19-24)

53Tyajii' Jesusa's sacerdote npiitstjé'j tashte nuypaljty. Atsa' cyte' sacerdotewe'sh,
judiu ntjé'jsawe'sh Dyus leya's caapiya'jsawe'sh jyucay pcjaacjety. 54 Atsa' Pedro'
Jesus e'ste jyu'cj neeyiiuna u'jna {isu', sacerdote npiitstjé'j yat patyute pa'pjcach.
Sa' patyute neeytiuc policiawe'sh yacj ipy bajchna. 55 Naapcachja' sacerdotewe'sh
vite' judiu ntjé'jsawe'sh jyucay pcjaacjerra, Jesus ewmée yiiuni's pacuety, ewmée
ytiuni's cpajcyrra quiicje'jya’ stijrra. Nava uymeeta'. 56 Tya'wé uymeeteva maafi yu":
Jesusa' yuuwesa yuja' jina yuwe tisu'ty. Nava tyaawe'sh pta'shni' isamée fiyfiyrraac
caseje. 57 Tya'wéteva maaii yu' na'wéty we'weya' yajcy:
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58 —Jesus we'werra': Naa dyuus yat nasaa tyaajni's pétyrra, tecj ente' qui' vite
tyaja'nja nasa vitnimeesa jina we'weni's cue'sha' iiwésé'tja'w jinaty paatyiji'cje".

59Macue tya'wé we'weteva, tydava isamée firrdac caseje'.

60 Tyajii' sacerdote npiitstjé'ja' quiiterra', Jesusa's na'wéc we'we:

—Na'wéty paatyji'cje' ¢tya'sa' ma'wérraava pasya'vameenga'? Meerra'
¢isa yuj tyd'jivd'nta? jiteva, 61Jesusa' teech yuwerrda yujva pasme'. Atsa'
sacerdote npiitstjé'ja' qui'quin pé&jycu:

—¢Indya' Cristo, Dyus Nchi'c dyijnga'? jite', 62 Jesus pasrra':

—Tya'wéiitj. Atsa' i'cue'sha' uyuune'cue Dyus Nchi'c Nasa Yuusa' Dyus
pucate cachrra u'pte. Sa' cieluju taapjte quijatsteva uyuune'cue jic.

63Tyajii' sacerdote npiitstj€'ja' peecy atjni ropa's tiuscha sunderra na'wéc we'we:

—:Quijya'rraa testigo jwee pejiicytja'w? 641'cue'sh wésé'jna {iste na'wéc
Dyusa's atsewe'we. Atsa' i'cue'sha' ;maa sfijii'cue? jite!, jyucaysa pasrra':

—Tya'sa' icjterrda ewna jity.

65Tyajii' vite yu' dyi'pte fyne'sh avytjetjna dyi'pa's apjrraty uca'cana na'ji":

—Mjiyu vacy ¢quimga indya's uca'ca'? jinaty npeevyshica'. Atsa'
policiawe'shva tya'wéytyi dyi'pte uca'ca'.

Jesusa's jiimeetj jina Pedro we'weni
(Mt. 26.69-75; Lc. 22.56-62; Jn. 18.15-18, 25-29)

66 Pedro' patyute fiste!, teech u'y sacerdote npiitstjé'ja's selpisaa cijrra',
67Pedro's uycu tya'wé ipy bajchna u'pte. Sa' dyi'pte ew tjengrra, na'jinac we'we:

—Indyva Nasaretjuwe'sh Jesus yacj u'jusang jite', 68 Pedro' ishiic:

—Andya' tya'sa' jiimeetj quimnane'cue we'we na'sva jirra', casejna
u'jrra ecajuc {isu'. Naapcachja' atall we'wec. 69 Atsa' tyaa u'ya' Pedro's
qui' uyrra' cytee {issatyi' na'jinac pta'sh:

—Naa pitstjé'ja' pejca Jesus yacj yuj u'jusa' jinac we'we. 70Nava Pedro
yu' qui'quin ishiic. Atsa' tyaa e'su' cytee {issava Pedro's na'jinaty we'we:

—Isa, indya' tyda yacj yuj u'jusang. Galileajuwe'shrra {ing tyajii nasa
na'wé we'we' jite!, 71 Pedro' fiuscha we'wena juraycu:

—Isa Dyus uyte, i'cue'sh cysuusu'i'cue tyaa pitstjé'ja's jiimeet;j
jitspcachja', 72 atalla' e'nz us we'wec. Tyajli' Pedro' Jesus we'weni's
yajcycu: Atall e'nz us we'wemeyna, indya' tecj us ishiijats ya'j yuune'nga
andya's jiimeetj jini's. Atsa' Jesus we'weni cytey yuute', Pedro' wala {i'nec.

Jesusa's Pilato cusete ducjni
(Mt. 27.1-2, 11-14; Lc. 23.1-5; Jn. 18.28-38)

1 5 1Tyajd' cjicjyna s€jétste!, sacerdotewe'sh judiu ntjé'jsawe'sh, Dyus leya's
caapiya'jsawe'sh ya'jrra walasa pwe'sh pcjaacjerra Jesusa's tundrra
jytina u'jty Pilato tashte cuutya'jya'. 2 Atsa' Pilato' Jesusa's na'jinac péjy:
—¢Indy vaa judiuwe'shtyi jycaajsane'nga? jite', Jesusa' pascu:
—Tya'we {itj. Isa yuj we'weng jic.
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3Tyajii' sacerdotewe'sha' Jesusa' quijteva jyuca ewmeesa' jinaty yuwe
tisu'. 4Atsa' Pilato' qui' we'wec Jesusa's:

—Mweéesé'j, indya's na'wéty quijteva jyuca ewmeesa' jina yuwe fisu',
atsa' yma'wérrdava pasya'vameengd'? jite', 5Jesusa' teech yuwerrda yujva
we'weme', atsa' Pilato' cujc yajcyna neeyfiu.

Jesusa's icjwa'j vitni
(Mt. 27.15-31; Lc. 23.13-25; Jn. 18.38-19.16)

6Pilato' Pascua fiesta iisa teech preesu tyjweete'c nasaa pé€yni's. 7Tyaa
ensu' cyte preesu {isu'c Barabds yaasesa. Tyaa pitstjé'ja' vite nasa yacj
pcjaacjerra gobierno yacj puii quiisrra nasaty wala quiicje'jsa npiitstjé'cj
yu'. Tyaa pa'gac preesu {isu'. 8 Tyajli' cytee nasa pa'jsa', Pilato's pé&jytyi
fiesta iisa ma'wéne' y{i' tya'sa' achva tya'wéy yiiucajn. 9Atsa' Pilato'
péjycu:

—TI'cue'sha’' ¢judiuwe'shtyi jycaajsa'scue tyjweete jytjaasu'a'? jic.
10Nava Pilato yu' sacerdote ne'jue'sha' Jesusa's ajtserra ducjteva jiirrac
tya'wé we'we. 11Nava sacerdotewe'sha' nasa jyucaysaty yu'cywe'wety,
wejyva Barabasna mityjwete jicajn. 12 Atsa' Pilato' p&jycu:

—TI'cue'sh we'werra', Judiuwe'shtyi Jycaajsa ji'i'cue ¢tyd'sa' quijcue yiiu
jytjaasu'? jite!, 13tyaawe'sh sus we'wena pasrra':

—Tya'sa' cluuscjé mcaafyutsu'j jity.

14 Tyajii' Pilato' péjycu:

—Tya'wé yiiucajna' naa pitstjé'ja' ¢quijga ewmée yiiu? jiteva, tydawe'sh
yu":

—Cluuscjé mcaafyutsu'j jinarrdaty sus we'we'.

15 Atsa' Pilato' nasa yacj ew neeyiiu wéerra, Barabasa's tyjweetecaacj,
sa' Jesus yu'sa' caapechucue'jrra cluuscjé fyutscajn ducjcu.

16 Tyajli' soldauwe'sha' Jesusa's jyiina u'jty tydawe'sh tisni patyute. Sa'
soldauwe'sh jyucaysaty cyteerrarrdaty pa'ya. 17Cjirraty Jesusa's jycaajsa
ropa na'wésa caapa'chi'jrra, dyictjete yu' tsjiitsj corona vitrra caaficje'j.

18 Tyajii' na'weé sus weyna:

—Judiuwe'shtyi jycaajsatj ji'ne'nga jinaty weech we'we.

198a' dyictjega fytiiu zunzsaju pecue'cuena, fyne'sh avytjetjnaty tyajy tashte
peejyticue. 20Tya'weé yliuna jya'jrra, jycaajsa ropa na'wésa's cstiupi'jrra, tyajy
ropa's qui' caatje'jty. Tya'wé yiiurraty cluuscjé fyutsya' jytina u'j.

Jesusa's cluuste fyutsni
(Mt. 27.32-44; Lc. 23.26-43; Jn. 19.17-27)
21Atsa' chjambu casejna u'juetste!, teech pitstjé'j Simon yaasesa's puuty
uyrra soldauwe'sha' tyd'snaty Jesus yacjni cluusa's cyaacje'jrra pe'jna u'j.
Tyaa Simon yu' Alejandro Rufowe'sh neycu yu', Cirene quiwetewe'sh.
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(Marcos 15.13)

22 Tyajli' Jesusa's teech ajte Golgota yaasesatety pe'jna u'j. Tyaa
Golgota yu' Uuséda Dyictjé Dyi'tjrraasa jini'. 23Cytee pa'jrra', vinote yaasa
ca'ndarraty yus wée, nava Jesusa' tundyme'.

24Tyajii' cluuscjé fyutsrra', soldauwe'sha' Jesus ropatyi's tyundeenderra
suerte caajty tyajy caatsni atyja's maa soldau cnayteva jiyuya'.

25Cusii las nuevetety Jesusa's cluuscjé fyuts. 26 Sa' quij yliusate tya'wé
cluuscjé fyutsrrava pta'shna fi'jrra qui'ptyi cluus vitste: Judiuwe'shtyi
Jycaajsa' jina. 27E'nz nasa seena' yuuwesa yu'ty tyadawe'sh yacjtyi
Jesusa's pdyi'p cluuscjé fyuts. 28Atsa' Dyus librute fi'jni' cytey yuuc:
Nasa ewmeesatjas yuuwesa yacjcu qui'pni yuu jina fi'jni'.

29Tyajil' cluus tashuy uycjéwsa' dyictjety caawiijnaty weech we'we":

—Dyuus yata's indya' pétyrra tecj ente' qui' quiisu'nja ¢ji'tsmeenga'?
30Tya'wé ajawa'jsarra' ¢mjiitenga cluusuj peequii iyurra sa'ja'tsmée? ji'ty.
31 Atsa' Dyus leya's caapiya'jsawe'sh, vite' sacerdotewe'shva na'jinaty
weech we'we":

—Vite yuutyi' nwe'werrava, peequii yu' ya'nwe'weya' dja'tsme'.
32[sraelwe'shtyi jycaajsa Cristotj ji'c na' tya'wé dyijrra', achjii cue'sh uyna
{iste cluusyj sa'jana ats yuurrda tya'wé dyij yu'ga s@iji'nja'w ji'ty. Tya'wéy
tyaa yacj cluuscjé fyutsni u'psawe'shva Jesusa's wéeshu'ty.
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(Marcos 15.27)

Jesus uunii
(Mt. 27.45-56; Lc. 23.44-49; Jn. 19.28-30)

33Tyajll' Eepydj wala aanite', naa quiwete jyuca chjindycu cusutste las
trestepcach. 34 Tya'wé chji'ndyni las tres djatspcachja’, Jesusa' na'jinac sus we'we:

—Eloi, Eloi ¢lama sabactani? jic. Tya": Andy Dyusngu sa' ;mjii pa'ganga
andyrrdana nvijt? jini'.

35 Atsa' nasa cytee wésé'jna {issa' Eliasa's pa'yatsa' jity. 36 Naapcachja'
teechsa' wuwuuna u'jrra, vino pussate esponja's acjrra fytiiute atsjrra
Jesus yuwete utyac chanzhacajn. Sa' na'jic:

—Shuuna' tjengna meswe, aan Eliasa' cluusuj spajcyya' pa'jana jic.

37Tyajli' Jesusa' qui'quin sus we'wenitee uuna cajc. 38 Naapcachja'
dyuus yatte tyundenisa liensu pesatj a'cynisa' peecyrraa sutec puupyajcjé
cute €eju quiwete quij. 39Atsa' cluus dyi'pte {issa soldau cpiitana' Jesus
tyd'wé sus we'werra uutste uyrra', na'wéc we'we:

—Naa pitstjé'ja' isa Dyus Nchi'c yuj yu'ga jic.

40Tya'wey u'ywe'shva jyu'ju tjengna fisu'ty. Atsa' tydawe'sh cshavyte!,
Salomé, vite' Maria Magdalena vite' Maria Jacobo Josewe'sh nji'j
tyaawe'shtyi yu'. (Tyaa Jacobo's nuuchsa' ji'ty). 41 Naa tecj u'ysa' Jesusa's
selpiina u'jusaty yu' Galilea quiwesu. Nava tyaawe'shrrdamée, vite
u'ywe'shva Jesus yacj ij Jerusalente pa'jsaty {isu'.
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Jesusa's pendani
(Mt. 27.57-61; Lc. 23.50-56; Jn. 19.38-42)

42 Jycaasewa'j en ajatste', quijnava jyuca pjeu'jrraty nviitu'. 43Tyaa
pa'gac cusutste' José Arimateajiiwe'sha' Pilato tashte fiucjmée utyaa
Jesus cacue's péjyya'. Tyaa José yu' judiu ne'jue'shsa firrdac yu', sa' Dyus
jycaajwa'j ena' dund djvatsa' slijna yaacysac yu'. 44Tya'wé Jesusa' uuya'cj
jini's jiyurra', Pilato' wala cuj yajcyrra soldau cpiitana's pa'yac péjyya’
tya'wé Jesus uundyijteva jiyuya'. 45 Tyaji' cpiitana": Jesusa' uuya'cj jina
pta'shte!, Pilato' Jesus cacue's jyiina u'cjaacj. 46 Atsa' Josea' Jesus cacue's
spajcyrra, liensu finusa weyrra cyteec yap. Sa' jylina u'jrra cuet cafy u'se
pjandenisa ji'pjuc tycaa cjicjrra, u'cani cafyte yu' cuet walasajuc apj.
47Tya'weé yliutste', Maria Magdalena vite Maria José nji'j tydawe'sha'
Jesus cacue's mcaa cjicjetsteva uytyi.

Jesus qui' ityi yuuni
(Mt. 28.1-10; Lc. 24.1-12; Jn. 20.1-10)

1 6 1Tyajii' jycaase en scjéwniite', Maria Magdalena vite' Maria
Jacobo njiYj, vite' Salomé tydawe'sha' wét putasi weytyi Jesus
cacuete shiishya' u'jya'.

2Tyajli' cuscuscjé wala cusii u'jty, sa' sec cdjatste' pendani cafyte pa'jty.
3Sa' cytee pa'jatsrra', na'jinaty tydawe'sh pwe'sh we'we':

—:;Quim pendani cafyte apjnisa cuet wala's quiisucy? ji'ty. 4 Tyaji'
pendani cafyte tjengrra', apjnisa cuet wala' quiisrra pucate qui'pni
u'ptety uy. 5Atsa' pendani cafyte u'carra', teech pitstacy ropa chijmesa
jyu'jsa atjrra patsu ju'ngu cachrra u'pte uyrra', wala tiucjtyi. 6 Nava tyaa
pitstacya' na'wéc pta'sh:

—Uucjnuwe. I'cue'sha' Jesus Nasaretjuwe'sha's cluuscjé fyutsni uuc
tya'snai'cue pacué'. Nava tya' ityi yuuya'cj, tyaasa ayga meeya'ja'. Atsa'
cjicjniga mtjengwe vacy, quijva meea' jirra' caacj na'jina: 7Tyaa yacj
u'jusawe'sh vite' Pedro tydawe'shtyi na'jine'cue: Jesusa' i'cue'sh yatste
u'juetsa' Galilean, atsa' cytee tyd'sa' uyuune'cue ma'wéga uumeyva pta'sh
tya'sa' cytey yuuna jicaatje', 8tydawe'sha' pendani cafyu wala fiucjna fipjna
u'jrra, cuj yaacynite vitesa yuutyi' dyi'tje quim yujtyva pta'shmeety u'j.

Maria Magdalena's Jesus vyaani
(In. 20.11-18)

9Tya'we jycaase en scjéwnijil' Jesusa' qui' ityl yuurra', Maria
Magdalena cjué'yna vyaac, na'wé siete ech luucu vit-saty cutyi'cj
tyd'sna. 10Atsa' tyda u'ya' Jesus yacj u'jusawe'sh tashna u'jrra, pta'shcu.
Tyaawe'sha' fiusrra ti'nenaty u'p yu'. 11Sa' Jesusa' ityl yuuga atsa' @i'cue’
uytju jina pta'shteva, wej yujva tya'wé yliune' siijii'tsmeeta' tydawe'sha'.
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Jesus fiy yuurra vyaani
(Lc. 24.13-35)

12Tyaa entey Jesusa' qui' vyaac fiy yuurra, tyaa yacj u'jusawe'sh e'nzsa
dyi'tje u'juetste. 13 Atsa' tydawe'shva qui' shawendrra, Jesusa's tya'weé
uytja'w jina vitety pta'shteva, tyd'wé uyne'ta sijii'tsmeeta'.

Jesusa' tyaa yacj u'jusawe'shtyi neewe'werra nviitni
(Mt. 28.16-20; Lc. 24.36-49; Jn. 20.19-23)

14Tya'wé pta'shna jya'jatspcachja', tyda yacj u'jusa oncesa mesate
cachrra u'pte qui' vyaarra', na'jic:

—¢Quij yuurracue andya'sa' qui' ityi yuune' siijii'tsmée? Andy
pta'shni's Giuste yu'acjya' dja'tsmeei'cue, sa' ity yuute uyséda pta'shteva
tyd'wé uyne'ta stiji'tsmeei'cue.

15Tyajii' na'jinac jycaaj:

—Me'jwe, Dyus yuwe's pta'shya' nasa jyucaysaty maa quiwete mteeva
jyuca. 16 Atsa' maava andya's fiusuj jyuca yajcyna jypa'garra yu'te
ya'bautisaina tya' nwe'weni yuuna. Nava andya's fiusuj jyuca yajcyna
jypa'gasame' Dyus castigo's cnayuuna. 17Andya's fiusyj jyuca yajcyna
jypa'gasa' na'wé yliuya' djatyna: Andy pu'chte', ech luucu vit-satyva
nasaa tiusyj cutyi'jityna. Sa' yuwe fiysajuva we'wetyna. 18 Ul wesweetyva
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cuseju uweetyna. Sa' macue veneno's tundyteva, quij yujva caatsa'jmeena
cacuete. Sa' atsd'sa cacuete peequiinzerra, Dyus yacj puuty we'wete',
catyjityna jic.

Jesus cielun u'jni
(Lc. 24.50-53)

19Tya'wé yu'cypejni e'su', cue'shtyi jype'jsa Jesusa' cielun pe'jna u'jni
yuurra, Dyus pucate cachcu patsu ju'ngte. 20 Atsa' tyda yacj u'jusawe'sha’
u'jrra', Dyus yuwe's mtee mteeva pta'shtyi. Tya'wé cue'shtyi jype'jsa
pu'chte', quijquij yiiuya'va ya'djac, tyaa pa'gaty tyajy we'weni' isasa yujna
stijwa'ja's ji'pju".
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DYUS YUWE SAN
LUCAS FI'JNI

Teofilo's neewe'wena fi'jni

1 1-4 Andy namicu Teéfilo, indya's cjiyu'jna fi'jatstju cue'sh ensu

na'wé yuuc tya'sna. Tya'sa' tya'weé yliuya' tacjetsiyna, Cristo yacj
u'jusawe'sha' ma'wérrajne'ta ew uy tya'wéytyi tydawe'sha' cue'shtyi
pta'sh, atsa' tya'sa' maava tya'wéyta ew pta'shna fi'jrra nviit wée. Tyaa
pa'ga andyva ma'wérrajne' yiiu tya'sa' wala ew jypa'yacy paapéjyrra
indyna pta'shna fi'jatstju, cyaj isa yuj pta'shi'ne'ta siijine'nga.

Juan Bautista upywa'ja's pta'shni

5Judea quiwete ne'jue'sh Herodes ensu', teech sacerdote Zacarias yaasesac
u'pu'. Tyaa yu', sacerdote ne'jue'sh Abias ji'cj yu'. Atsa' tyajy nyu Elisabet yu',
Aarén ji'cj yu'. 6 Ptamfi Dyus jycaajnityi' nwéesé'jsaty yu', tyda pa'ga Dyus
dyi'pte ew fi'nzesaty yu'. 7"Nava tyaawe'sha' luuch ji'pjmeety yu', Elisabetja’'
luuch ji'pjuwa'jsameene' yu' naa pa'ga. Cjirrava wala tjé'cjue ya'j yu'ty.

8Zacarias yacj tissawe'shtyi dyuus yatte selpiwa'j en djte', na'wéc yuu:
9Dyuus yat altalte wét putasa incienso's cambya' u'cawa'jsa quimteva jiyuya',
sacerdotewe'sha' suerte na'wésa cutyi'jty. Atsa' cyteea' Zacariascu casej.
10Tyajii' Zacariasa' Dyus altalte wét putasa's cambutste', nasa pa'jsa’ jyucaysa
ecajurrdaty Dyus yacj puuty we'wena {isu'. 11 Naapcachja' Zacariasa's vyaac
Dyus jycaajni teech angel altal pucate patsu ju'ngte. 12 Atsa' Zacariasa' tya's
uyrra!, cuj yajcyna wala fiucjcu. 13Nava tyaa angel yu' na'jic:

—Zacarias, fiucjnu. Iindy pytjaa we'weni's Dyus pasrra cytey yuutsa', atsa' iindy
nyu Elisabetja' luuch ji'pjuna. Tyaa luucha's Juan yasene'nga. 14 Tya'weé yuute',
indya' wala wechana neeytiune'nga, atsa' maava tya'wérrarraa wechaatyna tyajy
upyni's jiyurra', 15tyaa pa'gatey tyaa luucha' Dyus dyi'pte walasa yuuwa'jsa.
Tyaasa quijva ctlifju'jwa'jsa yu'sa' tundymeena, naasda Dyus Espiritu yuurrdana
fiuste jyuca ji'pjuna njij tutyju yuu casejmey. 16 Sa' Israel quiwesuwe'shtyi
maanzcuéesatyva taqui'sa Dyus tashtey qui' cuutya'jana. 17Tyaa Juana' Dyus
Nchi'c yatste pectijuna, sa' Dyus yuwe pta'shsa Elias Espiritu quijteva djawa'jsa's
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ji'pju'c tya'sna firraa ji'pjuna. Tyaasa neywe'shtyi luuch yacj caapuijmée
caafi'nze'jena, sa' nwéesé'jsameetyva nwéesé'jya' caapiya'jana. Tya'wé yliuna
nasaty pjeujuna Dyus Nchi'ca's jypa'gacajn jite!, 18 Zacariasa' na'jinac pé&jy:
—Cue'sha' ptamii wala tjé'jya'tja'w, atsa' ;ma'wé ytiurra iindy tya'jini'
cytey yuune'tjeva ew jii neeyliuqui'tj? jic. 19 Atsa' Dyus angela' pta'shcu:
—Andya' Dyusna selpiina fi'nzesa Gabrieltju. Tyaa pa'gac andya's jycaaj, indya's
naa yuwe ewsa's pta'shcajn. 20Nava andy pta'shni's tya'wé dyij yuuna stijmeeng
naa pa'ga achjii we'weya' ewumée neeytiune'nga iindy nchi'c upypcach jic.
21Dyuus yat dyiite tya'wé jytjéeytiute', ecaju nasa yu' Zacariasa's {iytjasnaty
Gisu!, ¢quij yuurraqui'c tyacue jytjéeytu? stijna. 22 Tyajli' Zacariasa' casejrra’,
we'weya' djameerra', cuseju vijyarrarrdac cjiyu'ju'. Atsa' tya'wé yiute', dyuus
yat dyiite quija' uyyujne' siijii'ty nasa yu'. Sa' Zacariasa' tya'wéesa neeyfiuc.
23Dyuus yatte selpiina jya'jrra', Zacariasa' tyajy yatna u'cj. 24 Tyaa
ensu' Zacarias nyu Elisabetja' nasa ji'pj neeyiiurra', tyajy yatu casejmeec
u'pu' tajts a'tepcach, naa siijna: 25 Achja' ii'cue Dyusa' na'wéc yiiu, atsa'
nasa' i'cue's peena yu' atsewe'wemeetyna siijna.

Jesus upywa'ja's pta'shni

26Elisabetja' nasa ji'pj neeyiiuni seis a'teju’, Dyusa' angel Gabriela's
Galileasu teech chjamb Nasaret yaasesatec caaj, 27teech cna'sa Maria
yaasesa yatte pa'jrra' yuwe pta'shcajn. Tyaa cna'sa yu', teech pitstjé'j Jose
yaasesa yacj iimi'ya' puuty we'werrac u'p yu'. Tyaa Jose' jycaajsa David
ji'cj yu'. 28 Atsa' Dyus angela' Maria u'pnite pa'jrra' na'jic:

—Dyusa' ijcha yacj {isa', naa pa'ga Dyus bendiciona's maa maa
u'yteva jytjaacue jypa'garra u'pi'cha. Tydasa wechana me'pchi ewrraa
jite!, 29Maria' Dyus angel we'weni's wésé'jrra tjengrra', cujc yajcy
¢ma'wétequi'c tya'ji'? stijna. 30 Atsa' Dyus angela' na'jic:

—NMaria, fiucjnuch, Dyus peeygaanisa i'cha. 31 Tyaa pa'ga achjii teech
luuch pijts ji'pj neeytiurra tya'sa' Jesus yasene'chca. 32 Tyaa luucha'
jytujtje walasa yuuwa'jsa'. Tyaasa cielute Dyus Nchi'c ya'cysusuna. Atsa'
tya'sa' Dyusa' jycaajwa'jsa vituna, yatsgatjé'j David na'wéysa. 33Cyaj
Israelwe'shtyi quiiwey jycaajana, nava tyajy jycaajni' bagachte yujva
ptsumeena jic.

34Tyaji' Maria' tyda angela's p&jycu:

—:Ma'wé tyd'wé yuja' yiiucy? U'cue' cna'sa nmi' ji'pjmeetj atsyuja'
jite', 35angela' na'wéc pta'sh:

—Dyus Espiritu' icha cacue's tyaarrarraa jyuca iiyamuna. Tya'wé yuuniterraa
nasa vyaana. Tyda pa'ga luuch upysa' Dyus jii yuuna, sa' Dyus Nchi'c
ya'cysusuna. 36 Tya'wéy icha pucacjé nyacj Elisabetjva luuch pijts ji'pjuya'val,
tj€'cjué ya'jrrava. Bagach yujva nasa ji'pjusameerrava, achja' seis a'te ya'j yuutsa'
nasa ji'pjuni. 37Dyus yacja' quij yujva tj€ysa yu' meea' jina pta'shte', 38 Maria
pasrra":
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—Tya'wé!, ii'cue' Dyusna selpisda ne'tca, atsa' {i'cue's Dyusa' cytey
yuuna na'wéng pta'sh tya'sa' jic.
Tyaji' Dyus angela' Maria tashu tyuteena u'cj.

Elisabet tashna Maria u'jni

39Tyaa ensuy Maria' jytj€eytiumée u'cj Judea tja'jsu teech chjamb disu'c
cytee pa'jya'. 40Sa' Zacarias yatte pa'jrra', Maria' Elisabetja's wechac.
41Maria wechana we'weni's wésé'jetspcachja', Elisabet nasa tutyjtewe'sha'
éséc. Naapcachja' Dyus Espiritu' Elisabet fiuste jyuca caajiyu'cj. 42 Atsa'
Elisabetja' Maria's na'jinac sus we'we:

—Dyusa' ijcha's maa maa u'yteva jytjaacuec bendeciy, sa' tya'wéycu icha
nchi'ca'sva bendeciy. 43 Atsa' {i'cue' ¢quijte seelpitca atsga fi'cue's Nwe'wesa
nji'ja’ tjengya' pa'ja'? 44Icha wechana we'weni's wésé'jetspcachja’, Gi'cue
luuch tutyjtewe'sha' €séc wechana. 45Dyus we'weni' cytey yuuna siijpa'ga,
cytey yuuya'va' atsa' wechana mfi'nzech jic. 46 Atsa' Maria we'werra':

U'cue' fiusyj jyucatj Dyusa's wech4'.
478Sa' @i'cue Dyus nwe'wesa's {iuste pechcanameetj wechana fi'nze'.
48 Tya'wé macue pytjaa ajmeecuéteva, Dyusa' peeygajrra tya'sna
selpiwa'jsa vitcu.
Atsa' achjiiya'ja' @i'cue's Dyus tyjityjnisac yu' jina nes yuutyna maa
nasava jyuca.

49 Tya'wé yaacycajniirraac Dyus tyacue walasa {i'cue's tyacue ew y{iu.

Tya' wala peeygaasa'.
50 Tyaasa maava tya'sna nwéesé'jsatyi' bagachteva peeygajna nes yuuna.
51 Dyusa' quijquijnava jyucac vit, sa' {iuste iiwejch yaacysatyva cpaasu'jme'.
52 Jycaajsatyva tydawe'sh jycaajnijii cutyi'cj,

Sa' quijteva djmée pytjaacuésatyi' walasac vit.
53 Quijva ji'pjmée peejiina fi'nzesatyi' tyaawe'sh peejini's jyucac s.

Sa' wala ji'pjsa yuutyi'sa' quijva ji'pjmeec nvijt.
54 Tya's selpisaa Israel nasatyi' pu'chcu,

Sa' peeygdjna fi'nzewa'ja's pechcaname'.

55 Ma'wéne' cue'sh yatsgawe'sh Abrahanwe'shtyi bagachteva ew ytiuya'

neeyfiu, tya'sa' cyteycu yuu jic.

56 Tyajii' Maria' Elisabet yacj tecj a'te u'prrac tyajy yatnay qui' shawendna u'j.

Juan Bautista upyni

57Tyaa ensu' Elisabet atsa'wa'j ajte', luuch pijts ji'pjuc. 58 Atsa' Elisabet
nwe'sh vite' namicuwe'shva jiyurra', wechaya' u'jty Dyusa' Elisabetja's
tya'wé ew ytiupa'ga.

59Tyajil' teech qui'sute!, luucha's circuncidayya' u'jty. Sa' ney yase
Zacariastyi qui'p wée. 60Nava nji'j we'werra":

—Tya'wémée wejyva Juan yasewa'ja' jite!, pi'cyna u'jsawe'sh pasrra":
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61—J'cue nwe'sha' maa yujva Juan yaasesa meety yu' atsa'
¢(ma'wétecue Juan yase qui'p wé&jé'? ji'ty.

62 Tyajll' neya's péjytyi ma'wé yasewa'tjeva. 63 Atsa' neya' Juan
yasewa'ja' jinac fi'jrra {is. Tya'wé yfiute', jyucaysa cujty yajcyna neeyiiu.
64Tyaa dundtey Zacarias qui' we'weya' ewuurra', Dyusa's seena'
wala wechac. 65Tya'wé yfiute', cysii utyasii u'psa' wala {iucj we'wena
neeyfiuty. Atsa' Judea tja'jsuwe'shva tya'wé ytiuni's jyuca jiyuty puuty
ya'pta'shna. 66 Tya'wé jiyurra', na'wéty yajcyna puuty paapé€yi":

—Isa, tyaa luucha' Dyus bendeciynisane' yu' sa' ;ma'wé yliuwa'jsacy? ji'ty.

Zacariasa's Dyus Espiritu cwe'we'jni

67Tyaji' Juan ney Zacariasa's Dyus Espiritu tyajy tiuste cwe'we'tje',
na'jinac aate pta'sh:
68 Israelwe'shtyi jype'jsa Dyusa' quijteva jyuca ewsa'.
Cue'sha' tyajy nasatja'w, atsa' nwe'weya' quijrra', ewte nvijtcu.

69 Dyusna selpisda David ji'tjewe'sh teech caacj quijteva jyuca
nwe'weya' ajawa'jsa.

70 Nyafiitey Dyus yuwe pta'shsawe'sh yacjva na'wéc puuty we'we
nwe'weya' caajwa'ja's:

71 Cue'shtyi atsesawe'sh cuseju nwe'werra ewte nviitu'nja,

72 Sa' cue'sh yatsgawe'shtyiva peeygdjna, tya'wé andy puuty we'weni
yuutyi' le'chcuérrda yujva pechcaname'nja ji'c.

73 Sa' cue'sh yatsgawe'sh Abrahan yacjva tya'wéycu na'wé puuty
we'wena jurdy:

74 Cue'shtyi atsesawe'sh cuseju nwe'werra ewte nviitu'nja, atsa'
fiucjmée mselpiiwe,

75 Andy yuurrdana nwéesé'jna uu entepcach ji'c.

76 Atsa' andy nchi'ccu€ indya' Dyus ityisa yuwee pta'shsa yuurra,
cue'shtyi Nwe'wesa pa'jwa'ja's pjeu'jna peciijune'nga yatste.

77 Cyaj nasa' pcalpa'ga peltundywa'ja's maava jiyurra, ewte
neeyiiuwa'ja's ji'pjutyna.

78 Cue'sh Dyusa' peeygdjrra, cielujuy sec na'wé caacweetje'cj,

79 Chji'ndyte uu ente na'wé ya'j isteva, wét eena'te nvijt-ya'.

Sa' cue'shtyiva jypumbamée ewte caafi'nze'jya'c tya'wé ytiiu jinac

we'we Zacariasa'.

80Tyajli' Juana' walaana u'cj Dyus yuwe's jiyuna, sa' nasa u'pnimée

quiwesuc u'p-ya' u'j, Israelwe'shtyi pta'shya' casejwa'j en ajpcach.

Jesus upyni
(Mt. 1.18-25)
2 1Tyan ensu' Romate jycaajsa Augusto Cesara' tyajy jycaajni quiwesu
nyafyrraj nasaty jyuca etste ashcajn jycaacj, 2 Siriate u'psa ne'jue'sh Cirenio
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yaasesa's. 3Atsa' jyucaysaty ujwalj ji'pju' tydawe'sh upyni chjambte, etste
ashcajn. 4Tyaa pa'gac Jose' Nasaret chjamb Galilea quiweju casejna u'j Judea
quiwen Belen chjamb David upynite, Jose' David ji'cj yu' naa pa'ga. 5Belenna
ujuetsrral, tyajy nyu yuuwa'jsa Maria yacjcu u'j. Nava Maria' nasac ji'pj yu'.

6 Atsa' Belente {isiyna, Maria's atsa'wa'j en djte!, 7cytee ji'pjuc nyafy nchi'ccué's.
Sa' paandeewa'j yat ajmeete', claa sd'jini yattec luuchcué's yaprra cjicj.

Dyus angel piishda-tjengsawe'shtyi we'weni

8Belen utyasu cusva dejméety piishda-tjengsa u'p yu'. Naapcachja'
Dyus angel teech vyaac tydawe'sh u'pnisu jyuca eena' cweetjna. Atsa'
tyaawe'sha' wala fiucjtyi. 10Nava Dyus angela' na'wéc we'we:

—Uucjnuwe, yuwe ewsa jyfina yujtj, tyd'sa' maava jyuca wala
wechaatyna. 11 Achja' David chjambte teech upycu i'cue'shtyi
nwe'wewa'jsa tya' Dyus caajni Cristo'. 12Atsa' tjengya' u'jrra', uyuune'cue
luuchcué's yaprra claa sa'jini yatga cjicjni fiste jitspcachja', 13tyaa
dundtey tyaa angel yacj wala cuj angel cielujiiwe'sh vyaaty, Dyusna
wechana:

14 iDyus ée walatewe'sha' seena' yuj ew yuuc!

Naa quiwete nasa wétwét fi'nzewa'ja's fiscu peeygajrra ji'ty.

15Tyajii' angeleswe'sha' cielun qui' shawendna u'juetspcachja', piishda-
tjengsawe'sha' puuty we'wety:

—Belenna u'juega Dyus pta'shni's tjengya' quij yliuteva uyu'nja'w jina.

16 Tyaji' wala dund u'jty Belenna, sa' Mariawe'shtyi' uytyi tya'wé
luuchcué's claa sd'jini yatga cjicjrra u'pte. 17Sa' luucha's uyrra', Dyus
angel ma'wé we'weni'sva jyuca pta'shtyi Mariawe'shtyi. 18 Tyajii' vitetyva
tya'wérrarrda pta'shte', wala cuj we'wena neeyiiuty. 1°Nava Maria yu',
tya'wé yiiuni's jyuca pechcanamée fiusterraac yajcyna fi'nze'.

20Tyajii' piishda-tjengsawe'sha' Dyus angel ma'wé pta'shteva tya' cytey
yuuteva uyrra', Dyusa's wala wechana shawendna u'jty.

Jesus le'chcuéyna Dyus yatna jyiina u'jni

21Upynijii teech qui'sute' luuchcué's circuncidayya' u'jrra tyaa entey
JESUS yasety, Maria nasa ji'pjumeyna Dyus angel ma'wéne' yase's pta'sh
tya'wéytyi yase.

22 Moises leya' nasate atsa'saty ma'wéne' qui'scaja' atsa' Maria' tyaa entyi
cytey yuurra', Jose yacj luuchcué's Jerusalen chjambna jytina u'jty, dyuus
yatte Dyusna wechana neewe'weya'. 23Dyus leyte we'werra': Nyafyte
pitscué ytiute', Dyus jii nviitwa'ja' ji'c tyda pa'gaty Dyusna neewe'weya' u'j.
24Vite ajte Dyus leyte we'werra': e'nz tumb chijme meerrava tumb luuch
jylina u'jrra dyuus yatte icjwa'ja' ji'c atsa' tya'wéy ytiuya' u'jty.

25Tyan ensu' Jerusalen chjambte' teech pitstjé'j Simeon yaasesac u'pu'. Tyaa
pitstjé'ja' Dyusna yuurraac neewe'wena fi'nzesa yu', ;bagach Israelwe'shtyi
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nwe'wewa'jsa pa'jacy? siijna Gytjasna. Atsa' Dyus Espiritu' Simeona's caajiyu'cj
26 Nwe'wewa'jsa Dyus caajni Cristo's uumey uywa'ja's. 27Sa' Dyus Espiritu'
Simeona's caayaqui'cj dyuus yatna u'jwa'ja's, atsa' u'jrra' uycu tya'weé Jesus
nji'jwe'sha' Dyus ley jycaajni's cytey yuuya' Jesusa's nuypa'jatste. 28 Atsa'
Simeona' tyaa luuchcué's yacjrra na'jinac Dyusna wecha:

29 Indya' andy yacj puuty we'weni's cytey yuung na' achja' andy

uuwa'ja's fisune'nga wechana uucajn.
30 Nwe'wesa's nasa jyucaysa dyi'pte caang.
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31 Atsa' tya'sa' andy yafyju yuu uytju.
32 Tyaaii Israel nasa meetyva eena' cweetjwa'jsa' na' Israelwe'sh
yuutyi' jweefirrda wechwecha caayaqui'jwa'jsa' ji'c.

33Simeona' tyda luuchcué's tya'wé we'wete!, Jose ptamwe'sha' cujty
yajcyna neeytiu. 34 Atsa' Simeona' bendeciyrra', Jesus nji'j Maria's pta'shcu:

—Mweéesé'ch, naa luuchcué' Israelwe'shtyi wala cchjaachja'jwa’jsa’
nava tya'sna jiyusamée yu' wala jypumbawa'jsata'. Mpa'yajcywe vacy
tya'sa' wala atsetyna. 35 Atsa' maarraj tya'wé atsewa'jsatyna atsa' maarraj
tya'wé jypa'gawa'jsateva tya'wé yliunisa icha tiusuy we'tju yajani na'weé
yuuna jic.

36 Cyteea' Fanuel niisa, Aser ji'cj fisu' wala tjé'cjuésa Ana yaasesa.
Tya' Dyusna selpisaac yu' sa' wala cna'satey iimi'c nava siete anute'
nmi'a' uuc. 37Achja' nmi' uuni ochenta y cuatro afiu', nava dyuus yatte
pu'vitumée een isac Dyusna selpiina, ordyna nes yu'. 38Sa' Ana' utyaana
clijrra, Dyusna wecharra' pta'shcu Israelwe'shtyi nwe'wewa'jsa's iytjasna
issawe'shtyi's: Naa luuch tya'wé ytiuwa'jsa' jina.

Nasaretna shawendni

39Tyajii' Dyus jycaajni leya's cytey yuurra', Galilea quiwesu tydawe'sh
chjamb Nasaretnay Maria Josewe'sha' shawendtyi. 40 Atsa' luuchcué'
walaana u'cj Dyus yuwe's jweefirrda piyana, tya'sa' Dyusii pu'chji'ne' naa
pa'ga.

Jesus doce afiu ji'pjrra Jerusalenna u'jni

41 Jesus nji'jwe'sha' afiu iisaty Jerusalen chjambna Pascua fiestan u'jue'.
42Sa' Jesus doce aiiu ji'pjpcachja', Jerusalen chjambna fiestate qui' u'jty,
ma'wéne'ta afiu iisa u'jue' tya'wéy. 43 Atsa' fiesta ptsuute', Maria Jose yacj
shawendna u'jty. Sa' tydawe'sh jiyunimeete Jesusa' Jerusalentee neeyfiuc.
44Nava nji'jwe'sh yu', Jesusa' nasa wala cshavyte yujna sijnarrdaty teen
uta dyi'tje u'j. 45 Tyajii' nwe'sh cshavysu jyuca pacuerrava uymeerra',
Jerusalen chjambnay pacueya' shawendtyi. 46Sa' tecj ensu' dyuus yatte
ley caapiya'jsawe'sh cshavyte wésé'jna paapéjyna u'ptety uy. 47 Tya'wé
luuchcuérraarrava tyacue wala leya's jiirra ew paste', jyucaysa cytee
wésé'jna {issa' wala cuj yaaqui'ty. 48 Tyajii' nji'jwe'sh uyrra', cujty yajcy sa'
nji'ja' na'jic:

—Indya' ¢quijya'nga pta'shmée tya'wé neeytiu? Cue'sha' wala fiusna
pacuetja'w jite', 49 Jesus pasrra:

—Andya' Andy Tata jytjaasnirra's selpiina u'ptju atsa' ¢quijya'cue
andya's pacué'? jite', 50tyajy pasni'sa' jiyuya' ajameeta’.

51Tyajll' Jesusa' neywe'sh yacj Nasaretnay shawendna u'jrra
tyaawe'shtyi nwéesé'jnac fi'nze. Atsa' tyajy nji'ja' ma'wé we'weni'sva
jiyumeerrava tyajy {iuste pechcana yu' meec yajcyna fi'nze'. 52 Tyaji'
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Jesusa' walaana u'cj Dyus yuwe's jweelirrda piyana, sa' Dyus dyi'pte ew
yiiurrac fi'nze, nasaa dyi'pteva tya'wéy.

Juan Bautista nasa u'pnimée quiwesu Dyus yuwe's pta'shni
(Mt. 3.1-12; Mr. 1.1-8; Jn. 1.19-28)

1Tiberio Cesar Romate jycaajna u'pni quince afiusu' Poncio Pilato'

Judeate ne'jue'shcu yu' atsa' Herodesa' Galileate ne'jue'shcu yu'.
Naapcachja' tyajy nyacj Felipe' Iturea vite' Traconitete ne'jue'shcu yu'. Atsa'
Lisaniasa' Abiliniate ne'jue'shcu yu'. 2Naapcachja' sacerdote npiitstjé'jwe'sh
yu' Anas vite' Caifas tyaawe'shtyi yu'. Tyan ensuc Dyusa' tyajy yuwe's nasa
u'pnimeesu pta'shya' u'cjan pa'ya Zacarias nchi'c Juana's. 3Atsa' Juana'
Jordan yu'wala utyasu msuu msuuva jyuca peciijc nasaty pta'shna:

—I'cue'sh pcaltyi nvijtrra Dyus tashte shawendrra yu'te mcjéewe
ya'bautisdyna, i'cue'shtyi Dyus peltunaycajn ji'c. 4Dyus yuwe pta'shsa
Isaias na'jina fi'jni' cytey yuuc:

Nasa u'pnimée quiwesu sus we'wenic ptjiiuse' na'jina:
Dyus pa'jwa'ja's mpjeu'jwe,
Tya' tj€ymée pa'cjan.
5 Quiwe cafy u'psuva jyuca yuutawa'j yuuna,
Sa' tja'j wala vite' vits ma'c yuu nava jyuca uucue'jni yuutyna.
Dyi'j ta'ngusava cu'le'jni yuutyna.
Dyi'j ewmeesa's pjeu'jni yuutyna.
6 Atsa' nasa jyucaysa uyuutyna nwe'wewa'jsa Dyus caajnisa's jina fi'jni".
7Juan tashte ya'bautisdyya' pa'jsatyi' na'jinac we'we:

—TI'cue'sha' ul weesweesa ji'ji'cue, tyaa pa'ga castigo seena'sa yuja' atsa'
tyajii iyuwa'ja's ¢quimga pta'sh? 8 Tya'wé castigo seena'saju iyuwa'ja's
jiyuya'jrra', ewrrda yliuna mfi'nzewe, cyaj maava uysa': Naawe'sha' pcaltyi
nvijtrra Dyus tashte shawend yujta s@ijlityna. Tya'jite!, cue'sha' Abrahan
ji'tja'w siijna iiwejch yajcyna fi'nzewa'jme'. Na'ji'tj na": I'cue'shrrdamée
naa cuet yujtyva Abrahan ji'j vit-ya' djana Dyusa'. 9 Tya'wé ewrrda ytiuna
fi'nzemeete', ama' ij ya'j Gisa' fytiiu tashtyi spé'tjya'. Maa fyt{iu tashva ew
ylinmeena atsa' spé'tjrra ipyte cambwa'jrraa yuuna jinac yu'cypej.

10Tya'jite' nasa' paapé€jytyi:

—¢Quijrra yfiuna ewrraa fi'nzecytja'w? jite', 11 Juan pasrra"

—E'nz atyj ji'pjrra', ji'pjmeesa'sa’ teech iswa'ja'. Atsa' @i'niva jytjaacue
ji'pjrra', vite ji'pjmeesa's puutswa'ja’ jic.

12 Tya'wéy gobierno jii vyu pcjacjsawe'shva yu'te ya'bautisayya'
utyaarra', Juana's na'weéty paapéjy:

—Mpeeta'sh, cue'sha' ;ma'wé yiiuna fi'nzecytja'w? jite', 13Juan pasrra"

—Ley macuene' vyu's péycaja' tyd'srrdana mpéjywe, ishiirra tjaacue
péjymée jic.

14Tyajit' soldauwe'shva maafi yi' tya'weéy péjytyi:
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—Cue'sha' jma'weé yiiuna fi'nzecytja'w? jite', tydawe'shtyiva pta'shcu Juana"

—Maa nasa yujtyva juuna' we'werra tydawe'sh jiity cusa'jnuwe quij
yujnava. Sa' quij yujva yuuwemeeteva ishiirra paatyji'cjna fi'nzenuwe.
Sa' i'cue'shtyi macue deweteva tyaa yacjrrda wechana mfi'nzewe.

15Tya'wé we'wena {iste', nasa wésé'jsa yu' wala yajcyna Gisu'ty: Meerra'
¢naa véa Cristona? siijna. 16 Atsa' Juana' jyucaysaty pta'shcu:

—Andya' bautisdyna naasaa yu'terraatj acje'. Nava andy e'suj vite yuja',
tya' Dyus Espiritu ipy na'wésa's i'cue'sh fiuste cyu'acje'jya' djawa'jsa'. Atsa'
andya' tyajy pelgatyi wesrraa yujtyva cjijmbya' djawa'jmeesatj. 17Tya' yujya'
scuutyj cweejya'jni plaatu's cusete at ya'jrra tisa'. Sa' cweejya'jrra scuutyja's
jyaawuuna, nava tama'sa' ipy bagachte yujva fichjawa'jmeesate cambuna jic.

18 Tya'wéc wala cuj jwend yu'cypejna Dyus yuwe's pta'shi' Juana'.
19Sa' ne'jue'sh Herodesa'sva yu'cypejc tya'wé nyacj Felipe nyu Herodiasa's
cusaljrra, tyda yacj nyu na'wé filnzerra vite' quijva ewmeerraac ytiuna fisu'.

Atsa' tyaa pa'gac tya'we yliuwa'jme' jina yu'cypej Juana'. 20Nava Herodesa'
nwéesé'jepcachte jweefirraac tjaacue ewmée yiiu, Juana's carcelte caacyuupja'jna.

Jesus ya'bautisayni
(Mt. 3.13-17; Mr. 1.9-11)

21Tya'we yliumeyna Juana' nasaty yu'te bautisdyna {iste', Jesusva pa'jrra yu'te
ya'bautisaycu. Sa' oraitspcachja’, cielu' pjaatec. 22 Atsa' Dyus Espiritu' Jesus cajcuete
tumb chijme na'wésac vyaana quij. Naapcachja' cieluju na'wé we'wenic ptjtiuse:

—Indya' andy Nchi'c wala wendynisang, atsa' iindypa'ga wala wechana
Gistju jini.

Jesucristo ji'j nyafiiteywe'shtyi pta'shni
(Mt. 1.1-17)

23 Jesusa' treinta afiu ji'pjrrac Dyus yuwe's pta'shya' tacj. Jesusa' Jose nchi'ca'
jisac yu'. Josea!, Eli nchi'ccu yu'. 24Elia', Matat nchi'ccu yu'. Matatja', Levi
nchi'ccu yu'. Levia!, Melqui nchi'ccu yu'. Melquia', Jana nchi'ccu yu'. Jana', Jose
nchi'ccu yu'. 25 Josea', Matatias nchi'ccu yu'. Matatiasa', Amos nchi'ccu yu'.
Amosa', Nahum nchi'ccu yu'. Nahuma', Esli nchi'ccu yu'. Esli', Nagai nchi'ccu yu'.
26 Nagaia', Maat nchi'ccu yu'. Maatja', Matatias nchi'ccu yu'. Matatiasa', Semei
nchi'ccu yu'. Semei', Jose nchi'ccu yu'. Josea', Juda nchi'ccu yu'. 27Juda’, Joana
nchi'ccu yu'. Joana', Resa nchi'ccu yu'. Resa', Zorobabel nchi'ccu yu'. Zorobabela!,
Salatiel nchi'ccu yu'. Salatiela', Neri nchi'ccu yu'. 28 Neri', Melqui nchi'ccu yu'.
Melquia', Adi nchi'ccu yu'. Adi', Cosam nchi'ccu yu'. Cosama', Elmodam nchi'ccu
yu'. Elmodama', Er nchi'ccu yu'. 29Era!, Josue nchi'ccu yu'. Josue', Eliezer
nchi'ccu yu'. Eliezera', Jorim nchi'ccu yu'. Jorima', Matat nchi'ccu yu'. 30 Matatja',
Levi nchi'ccu yu'. Levia!, Simeon nchi'ccu yu'. Simeona', Juda nchi'ccu yu'. Juda,
Jose nchi'ccu yu'. Josea', Jonan nchi'ccu yu', Jonana', Eliaquim nchi'ccu yu'.
31Eliaquima', Melea nchi'ccu yu'. Melea!, Mainan nchi'ccu yu'. Mainana', Matata
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nchi'ccu yu'. Matata', Natan nchi'ccu yu'. 32Natana', David nchi'ccu yu'. Davida!,
Isai nchi'ccu yu'. Isafa', Obed nchi'ccu yu'. Obeda', Booz nchi'ccu yu'. Booza!,
Salmon nchi'ccu yu'. Salmona', Naason nchi'ccu yu'. 33Naasona', Aminadab
nchi'ccu yu'. Aminadaba', Aram nchi'ccu yu'. Arama', Esrom nchi'ccu yu'.
Esroma, Fares nchi'ccu yu', Faresa', Juda nchi'ccu yu'. 34Juda', Jacob nchi'ccu
yu'. Jacoba!, Isaac nchi'ccu yu'. Isaacja', Abrahan nchi'ccu yu'. Abrahana', Tare
nchi'ccu yu'. Tare', Nacor nchi'ccu yu'. 35Nacora', Serug nchi'ccu yu'. Seruga!,
Ragau nchi'ccu yu'. Ragaua', Peleg nchi'ccu yu'. Pelega', Heber nchi'ccu yu'.
Hebera!, Sala nchi'ccu yu'. 36Sala', Cainan nchi'ccu yu'. Cainana', Arfaxad
nchi'ccu yu'. Arfaxada', Sem nchi'ccu yu'. Sema', Noe nchi'ccu yu'. Noe', Lamec
nchi'ccu yu'. 37Lamecja', Matusalen nchi'ccu yu'. Matusalena', Enoc nchi'ccu
yu'. Enocja', Jared nchi'ccu yu'. Jareda', Mahalaleel nchi'ccu yu'. Mahalaleela',
Cainan nchi'ccu yu'. 38 Cainana', Enos nchi'ccu yu'. Enosa', Set nchi'ccu yu'. Setja!,
Adan nchi'ccu yu'. Adan yu', Dyus cuseju yuu pjeu'jnisac yu'.

Echtjé'j Jesusa's ishii wéeni
(Mt. 4.1-11; Mr. 1.12-13)
1Dyus Espiritu Jesusa's jype'jya' jyucate vyaanijii!, Jesusa' Jordan yu'walaju
4 casejc, atsa' Espiritu' pe'jna u'cj nasa u'pnimeesu. 2Cyteea' cuarenta en quij
yujva ti'mée u'prra’, wéec. Atsa' echtjé'ja' pa'cj ewmée vit wéerra. 3Sa' pa'jrra na'jic:

—Dyus Nchi'c dyijrra', naa cueta's pan myuucaaj jite', 4 Jesus pasrra':

—Nasa' pan yacjrrda yu' ityi fi'nzemeetyna, naaséda jyuca Dyus
we'weni yacj yuurrda ityi fi'lnzetyna jina fi'jni isa' Dyus librute' jinac pas.

5Tyajii' echtjé'ja' teech tja'tje Jesusa's pe'jna u'jrra’, tyda vitsu mtee
mtee chjamb walatyva caavya'ja'jrra, 6 na'jic:

—Naa chjambtyi pety quiwe quijquijtyva jyuca indyrrarrd's tisu'nja.
Na' jyuca andy cuseterrarrda ducjnisata' atsa' maava andy wendynisa
yu'sa' fisurra'nja. Indyva andy tashte peejylicuerra neewe'wene'nga
atsa', jyuca iindy jiirrarrda yuutyna jite', 8 Jesus pasrra'":

—Indyna jype'jsa Dyusrrd's neewe'wewa'ja', sa' tydarra's selpiwa'ja’ ji'c
Dyus librute atsa' echtjé'j andy tashu me'j jic.

9Tyaa e'su', echtjé'ja' Jesusa's Jerusalenna pe'jna u'jrra, dyuus yat €ete
caateca'jrra' na'jic:

—Dyus Nchi'c dyijrra', cute ayjyu miipj quiwecjé.
10Tyaa pa'gatey Dyus librute we'werra': Tyajy angeleswe'shtyi jycaajana
indya's nwe'wecajn. 11 Atsa' angeleswe'sha' cusete jypa'gatyna, iindy
chinda cuette cpa'yiiucajmén jite',

12 Jesus pasrra':

—Dyus librute": Indyna jype'jsa Dyusa's jycaajwa'j ji'pjmeeng ji'c jina paste!,
13echtjé'ja’ ajamée ya'jrra', Jesusa's nvijtrra u'cj sa' manz en yu' vyaame'.
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Galilea quiwesu Jesus mjiiya' tacjni
(Mt. 4.12-17; Mr. 1.14-15)

14Tyajli' Jesusa' Dyus Espiritu jype'jni qui' Galileate shawendna
pa'tje!, tyda quiwesu nasa' jyuca Jesusrrarrd'styi we'we' quijquijva yii'c
jina. 15 Tyajii' Jesusa' judiuwe'sh pcjaacjenisu Dyus yuwe's caapiya'tje',
jyucaysa wala wechana tuutje'je'ty.

Jesusa' Nasaretna u'jni
(Mt. 13.53-58; Mr. 6.1-6)

16 Tyajli' Jesusa' Nasaretnac u'j, tyajy walani chjambna. Sa' cyte pa'jrra’,
sapatu jycaase ensu' ma'wéne' yii' tya'wéy, judiuwe'sh pcjaacjenite
u'carra yujuc Dyus libru's 1€eyya'. 17Atsa' Dyus yuwe pta'shsa Isaias
libru'styi iis. Atsa' na'wé fi'jnicjéc libru's pjaande:

18 Dyus Espiritu' andy yacj tisa',

Tyaasac andya's tyjityj yuwe ewsa's puuplety pta'shcajn.
Uuste fiusna u'psatycu cviisha'jya' andya's caaj,
Yuuwesa preesuty nwe'wewa'ja'scu pta'shya' caaj,

Sa' uysameetyi' caauyu'jna,

Pcyuunisatyi' nwe'werra,

19 Jyucasa wechana neey{iuwa'j afiu dani's pta'shya'c caaj jini's 1€eyrra',
20 Jesusa' libru's apjrra, judiuwe'sh pcjaacjenite pu'chsa's ducjna'va,
cachcu. Atsa' jyucaysa judiuwe'sh pcjaacjenite {issa' iviitumeety Jesusa's
tjengna neeyfiu {iytjasna. 21 Atsa' Jesusa' na'jinac pta'sh:

—Na'weé fi'jnisa's wésé'ji'cue tya' achja' cytey yuuwa'j en 3jc jic.

22 Tyajili' jyucaysa Jesusa's ewrrdaty we'wena cuj yajcyna neeyiiu,
tya'wé zhichcue pta'shte'. Sa' puuty paapéyi'ty:

—Naa pitstjé'ja' sJose nchi'c meend'? jite', 23 Jesus pasrra':

—Isa yuuva i'cue'sha' andya's naa siijii'ne'cue: Yu'tse'jsa, indyii mya'yu'tse'j.
Sa' na'jiya'vane'cue: Capernaumte quijquijva ew ytiuc jini's wésé€'je'tja'w
tyaatyi' tya'wéy mytiu ayte iindy quiweteva jiya'vane'cue jirra', 24 qui' we'wec:

—Isatj we'we': Dyus yuwe pta'shsa' peecy quiwesu' weechni yuurraa
fi'nzetyna maava. 25Dyus yuwe pta'shsa Elias ensu Israel quiwesu' wala cuj
viuda {isu'ty, na'wé tecj afiu y medio nus pa'jmeete', wala wéjé pa'cj tyaa
ensu. 26 Nava Dyusa' Eliasa's cyanzcué viuda tashsu jyuca yu' caajmée,
naasaa Sidon chjamb wala pucasu Sareptate teech viuda tashte yuurrdac
caaj. 27Tya'weéy Israel quiwesu' wa'jy weete wala atsa'sa fisu'ty, Dyus yuwe
pta'shsa Eliseo ensu. Nava maa yujtyva nuycatyjimée, naasda Naaman Siria
quiwetewe'sh yuurra'scu nuycatyji jite', 28 wésé'jrra', judiuwe'sh pcjaacjenite
u'psa’ wala {iusachana, 29 quiiterra Jesusa's chjambuj cutyi'jty. Tyda chjamb
Nasaret yu', tjd'j vitsgac {isu', atsa' tyaa pena vitsujty ucapajcyya'va yu'.
30Nava Jesusa' tydawe'sh cshavysu uymeyna scjéwrra u'cj.
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(San Lucas 4.19)

Ech iiyamunisa
(Mr. 1.21-28)

31Tyajii' Jesusa' Galileate Capernaum chjambte pa'jrra', sapatu jycaase
ensu' Dyus yuwe's pta'shna {isu'c. 32 Atsa' nasa' wala cuj yajcyna wésé'je'ty,
tya'wé Dyusa's nwéese'jwa'ja's tiucjnus pta'shpa'ga. 33 Atsa' cyte judiuwe'sh
pcjaacjenite teech pitstjé'j u'pu'c, ech iiyamunisa. Tya' suscu na'jina we'we:

34_—Jesus Nasaretjuwe'sh, cue'shtyi' ;quijnga yiiu wéjé'? Cuch yuunu.
Meerra' jiviituya'vanga'? Indy quimteva jiitj. Indya' Dyus caajnisang jite',
35 Jesusa' tyaa ech luucu vit-sa's juuna'c na'jina we'we:

—Shuuna' myuu, sa' naa pitstjé'j fiusuj mcaasej jite', tyaa echa' tyaa
pitstjé'ja's nasaa cshavysu pétyrra tyajy fiusuj casejc quij yujva cpa'vitmée.
36 Tya'wé yiiute', jyucaysa tiucjrra tydawe'sh pwe'sh na'jinaty puuty we'we':

—Jesusa' ¢quimqui saqui'c tya'wé juuna' jycaajna we'weterrda ech
yujva nwéesé'jrra' caseje'? ji'ty.

37Atsa' Jesus tya'wé yliuni's msuuva jyucaty wala tuutje'je' tyaa
ja'ndasu.
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Pedro nyu nji'ja's Jesus nuycatyjini
(Mt. 8.14-15; Mr. 1.29-31)

38 Tyajii' Jesusa' judiuwe'sh pcjaacjenijii casejrra', Simon yattec pa'j.
Atsa' Simon nyu nji'ja' wala cacuesecte atsa'na tisu'c. Tyajll' Jesusa's pytjaa
we'wena pta'shtyi. 39 Atsa' Jesusa' atsa'sa tashte ciijrra cacuesec tichjacajn
we'wec. Naapcachja' cacueseca’ fichjate', quiiterra selpiiya' casejc.

Jyuca chji'ndyitste maanzcuéesatyva nuycatyjini
(Mt. 8.16-17; Mr. 1.32-34)

40Tyajii' sec cjéjétste’, nasa quijquij weeterraj atsa'satyva jyuca Jesus
tashte nuypa'jty. Atsa' atsa'sa cacuesu cuseju jya'ndyrrarraa jyuca
nuycatyjic. 41 Tyaa atsa'sawe'sh maaii yu' ech luucu vit-sa's Giuste ji'pjteva
tyaa echva sujs na'jina casejty:

—Indya' Dyus Nchi'cngu jina. Tyaawe'sha' Dyus Nchi'cteva jiity yu'.

Nava Jesusa' juuna' we'werra jwee yu' cwe'we'jme'.

Galileasu Dyus yuwe's Jesus pta'shni
(Mr. 1.35-39)

42 Gjicjiitste', Jesusa' chjamb eca jyu'j lajcysuc casej. Nava nasa' cyteeva pacuena
paljty, vite ajsu u'cjamén neevishaya'. 43Nava Jesusa' na'wéc pta'sh tydawe'shtyi"

—Dyus jycaajwa'j yuwe's pta'shwa'j ji'ptju vite chjambsuva. Tya'wé
yluya' {irrda caajnisatj jic.

44Tyaasac Galilea quiwesu judiuwe'sh pcjaacjenisu Dyus yuwe's pta'shna pectj.

Wendy ucjete wendy seena' wala cjéeni
(Mt. 4.18-22; Mr. 1.16-20)

5 1Teech ente' Jesusa' Genesaret icj pucate {iste', nasa' cytee

zuuna'rriaty utana pa'j Dyus yuwe's wésé'j wéerra. 2 Tyajli' Jesusa'
e'nz barco icj pucasu namu ji'pjmée {istec uy, namu wendy-uwesaawe'sh
yu' casejrra, wendy ucjety tjetjnaty s yu'. 3Atsa' Jesusa' teech barco
Simon jiite cjéerra', yu'te wejcué u'jrrac, cytee cachrra, Dyus yuwe's
pta'sh nasaty. 4Sa' Dyus yuwe's pta'shna jya'jrra', Simona's na'jic:

—Barco's icj wala pyajte pa'j jylina u'jrra tycjée ucje's macj wendy
uweya' jite', 5Simon pasrra":

—Cue'sha' teech cus utatja'w mjiina pe'te, nava teech wendyrraa yujva
uwemeetja'w. Nava iindy jycaajni's cytey yu'nja jirra', 6 cytey yuute',
wendy wala cuj cjéety, atsa' ucje' suteetscu yu'. 7Tyajil' vite barcote
fissaty pu'chya' yuucajn cuseju pa'yaty. Atsa' tydawe'shva ciijrra', cashish
pu'chrra tydawe'sh jiiteva ashtyi. Nava e'nz barcotey utarra dujuaate’,
icj dyiicjé cjéeya'vaty yu'. 8 Tya'wé yuute', Simon Pedro' Jesus tashte
peejylicuerra na'jic:
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—Andya' pcalsatj atsa' andy tashu mtyutée jic.

9Cyaanzcuée wendy cjéete'!, Simon Pedro' wala fiucjrrac tya'ji', atsa'
nasa cytee {issava tya'wéytyi tiucj. 10Zebedeo nchi'cwe'sh Jacobo Juan
tydawe'sha' Simon yacj wendy uwe pu'chna u'jusaty yu' sa' tydawe'shva
tya'wéytyi wala fiucj. Nava Jesusa' Simona's na'jic:

—Uucjnu, dchjiiyd'ja’ peena yu' wendy uwen u'jumée nasaty Dyus jii
pcjacjsa yuune'nga jite!, 1 barcoty icj pucatee jyuca nvijtna'va Jesus yacj u'jty.

Teech pitstjé'j wa'jy weete atsd'sa's Jesus nuycatyjini
(Mt. 8.1-4; Mr. 1.40-45)

12 Jesusa' teech chjambte fiste', teech pitstjé'j wa'jy wee seena' canzh
ji'pjsac pa'j. Sa' Jesusa's uyna'va, quiitsjurra peejyticuec na'jina:

—Andya's nuycatyjivd'nga ajtsemeerra' jite', 13Jesusa' cuseju
jya'ndyna'va, na'jic:

—Ajtseme'nja, naa pa'ga catyjirra mneeyiu jitspcachja', tyaa wa'jy
weeju catyjirrac neeytiu. 14 Atsa' Jesusa' na'wéc jycaaj:

—Maa yujtyva pta'shmeene'nga, naasia sacerdoterrd's iindy cacue's
tywesya' me'j. Sa' tyda weeju catyjipa'ga Dyusna peesune'nga Moises
ma'wéga jycaaj tya'wéy, cyaj nasa jyucaysa jiyutyna indy ew catyjirra
neeyfiuteva jinac jycaaj.

15Tuutje'cjameeteva, nasa' jweelfirrdaty Jesus ew y{iuni's tuutje'je'.
Atsa' wésé'jya' wala pcjaacje'ty, atsa'satyva quij weejuva nuycatyjicajn.
16Nava Jesusa' nasa u'pnimeesu u'jrrac, Dyus yacj puuty we'we'.

Eséya' djasame's Jesus nuycatyjini
(Mt. 9.1-8; Mr. 2.1-12)

17Jesusa' teech chjambte Dyus yuwe's pta'shna {iste', cyteea'
fariseowe'sh vite' Dyus leya's caapiya'jsawe'shva Galileaju Judeaju vite'
Jerusalenu tyajiiwe'sh pa'jrraty cysii cachrra u'pu'. Atsa' Dyus pu'chni
yacja' Jesusa' atsa'satyva nuycatyji'c. 18 Tyajii' €séya' ajasameea's yacjrra
nuypa'jty. Sa' Jesus tashte pa'j nuyciij wéety. 19Nava nasa wala fiste',
u'caya' djameerra yat €ete tejcarraty tycjé nuyquij atsa'sa's Jesus tisnicjé.
20 Tyajii' atsd'sa's yacjsawe'sha' Jesusa' nuycatyjiyujuna siijni's jiyurra',
atsa'sa's na'jic:

—Iindy pcala' peltunayni ya'jty neeyfiu jite!, 21 Dyus leya's
caapiya'jsawe'sh vite' fariseowe'sha' fiuste na'wéty yajcyna u'pu': Naa
pitstjé'ja' ¢quiimna saga Dyusa's iiweech we'wé'? Dyus yuurraa pcaltyi
peltunayya' ajawa'jsa', atsa' jweeju yu' ;quimrra’ peltunayya' ajama'c?
stijli'ty.

22 Atsa' Jesusa' tydawe'sh {iuste yaacyni's jiyurra' na'jic:

23—;Quij yliutecue tya'wé yaaqui'? ;Maa tjéymeesacy? Iindy pcala'
peltunayni ya'jty neeytiiu ¢jinia'? Meerra'": Quiiterra me'j ¢jinia'? 24 Tya'wé
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(San Lucas 5.18)

tjéysateva Dyus Nchi'c Nasa Yuusd' naa quiwete pcaltyi peltunayya'
djawa'jsa' naa pa'ga caajiyu'jya'vatj achja' jirra', tyaji' tyaa éséya'
djasameea's we'wec:

—Indya'stju we'we': Quiiterra iindy deeni's tu'srra yatna me'j jite',
25dundtey tyaa atsa'sa' quiitena' tyajy deeni's tu'srra yatna u'cj, Dyusna
wechana tuutje'jna. 26 Jyucaysa cytee {issa' wala cuj yajcyna we'wena,
Dyusrrdanaty wechana tuutje'je' sa' tya'wé fiucjnava na'ji'ty:

—Bagach yujva tya'wé yfliunisa yu'sa' iiluymeetja'w ji'ty.

Mateo's Jesus pa'yani
(Mt. 9.9-13; Mr. 2.13-17)
27Tyaa scjéwa', Jesusa' casejrra', gobierno jii vyu pcjacjsa Levi yaasesa's
vyu pcjacjnite cachrra u'pte uyrra':
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—Andy yacj myuj jite', 28 Levia' quiitena'va quijnava jyuca nvijtrra
Jesus yacj u'cj.

29Tyaa e'su', Levia' tyajy yatte fiesta wala ewsa vitcu Jesusa's
pi'cyrra'. Atsa' cyte' gobierno jii vyu pcjacjsawe'sh wala cujsa vite' nasa
ma'weésava Jesus yacj ij mesate cachtyi. 30 Atsa' fariseowe'sh vite' ley
caapiya'jsawe'sha' Jesus yacj u'jusawe'shtyi' na'wéty atsewe'we:

—TI'cue'sha' ¢ma'wétecue tya'wé gobierno jii vyu pcjacjsawe'sh yacj
vite' pcalsawe'sh yacj t'wé'? jite', 31Jesus pasrra":

—Yu'tse'jsa's jypeejymeeta' aca ji'pjmée wét {issa', naasia atsa'sa
yuurraa yu'tse'jsa's jypeejyta'. 32 Andya' nasa ewsaty pacueya' quijmeet;j,
naasda pcalsaty pacueya'rraatj quij, cyaj ewmée yiiuna fi'nzeni's nvijtrra
Dyus tashte shawenduutyna jic.

Yiiunani's Jesusa's péyni
(Mt. 9.14-17; Mr. 2.18-22)

33Tyajii' tydawe'sha' Jesusa's na'wéty paapéjy:

—Ma'wérrata Juan yacj u'jusa vite' fariseowe'sh yacj u'jusa tyaawe'sha'
tajtatey yfiunaana Dyus yacj puuty we'wena fi'nze'? Naapcachja' indy yacj
u'jusawe'sh yu' yliunameety fi'nze' jite!, 34 Jesus pasrra"

—TI'cue'sha' ¢ptamu en fiestate', pi'cynisatyi' caayiiuna'jya' djama'cue,
novio tydawe'sh yacj nee fisiite'? 35 Nava novio' tydawe'sh tashu tyuteewa'j
en pa'jana, tyajii isa yliunaatyna jirra', 36 naa ejemplo's caaja'nda'jnac pta'sh:

—Ropa Tish suteniite, tela u'sesa yacj ya'pa'cje'tsme'. Tya'wéme' tela
u'sesa' jweefirrdac sunde' fishsa's. 37Sa' tyd'wéy beca u'se aajnisa's slun
ishsate ya'awu'tsme'. Tya'wéme' beca u'sesa' slun 7ishsa's sunde'c, atsa'
beca yacj slun yacj e'nzii vitu'ty. 38 Tyaa pa'ga beca u'sesa's slun u'sesate
awwa'ja'. Tya'wé yu', maa yujva vitumeetyna. 39 Atsa' maava beca
jyaawniisa's tundysa', beca u'sesa's yu' tundyya' wa'lu'c, jyaawniisarraa
jytjaacue ewa' jirra.

Jycaase enteva scuutyjtyi chuctenderra ii'ni
(Mt. 12.1-8; Mr. 2.23-28)

6 1Teech sapatu jycaase ente', Jesusa' scuutyj ejsu u'juetste', tyda
yacj u'jusawe'sha' scuutyjtyi Gijndena fifityi stiupi'jrra @i'ty. 2 Atsa'
fariseowe'sh maafi yu' p&jytyi:

—TI'cue'sha' ¢smjiipa'gacue mjii en meeteva tya'wé y{i'? jite', 3 Jesusa'
na'wéc pas:

—TI'cue'sha' Dyus librute iiléeymeevéa'cue' Davida' ;quijga y{iu? tyaa
yacj pi'cyna u'jusawe'sh yacj teech ente' wéerra', 4dyuus yatte u'carra
cytee pantyi li'c, sa' tyda yacj u'jusawe'shtyiva {isu'scu. Tyda pana' naasaa
sacerdotewe'shrraa ti'wa'tje jiirrava tya'wéc yiu. 5Atsa' Dyus Nchi'c Nasa
Yuusaava macue sapatu jycaase enteva jycaajwa'j ji'pja’ jic.

El Nuevo Testamento en péez de Colombia, 2a ed., © 2011, Wycliffe Inc.



SAN LUCAS 6 132

Teech pitstjé'j patsu cuse undynisa
(Mt. 12.9-14; Mr. 3.1-6)

6Vite sapatu jycaase ensu, Jesusa' judiuwe'sh pcjaacjenite u'carra, Dyus
yuwe's pta'shya' tacjcu. Atsa' cyte' teech pitstjé'j patsu cuse undynisac u'p yu'.
7Atsa' Dyus leya's caapiya'jsawe'sh vite' fariseowe'sha' Jesusa's peetjengu'naty
{isu' tya'we sapatu jycaase enteva nuycatyjite' paatyji'cjya' stijrra. 8 Nava Jesusa'
peetjengu'sawe'sh tya'weé {ius yaacyni's jiyurra', na'jic tyaa pitstjé'j cuse undynisa's:

—AQuiiterra, nasaa pyajte myuju jite', tyaa pitstjé'ja' nasaa pyajtec yuju.
9Atsa' Jesusa' nasa cyte tissaty na'jic:

—TI'cue'sh ¢maljiqui'cue? Sapatu jycaase enteva, pu'chte ;ewmaii? meerra'
¢pu'chwaljmeemaii? Nasa's nwe'wete ;ewmaf? meerra' nwe'wemeete ;ewman?
jirral, 10 Jesusa' nasaty tjengrra', tyaa atsa'sa's na'wec jycaaj:

—Cuse's mcu'le'j jitspcachja' tya'wéy yiiute!, tyajy cuse' ewuuc. 11 Nava
vitesa yu' wala tiusachaty, sa' puuty paapéyi'ty: Jesusa's ¢qma'wé y{iurra
ewmeete nviitucytja'w? jina.

Docesaty Dyus yuwe's pta'shya' caajni
(Mt. 10.1-4; Mr. 3.13-19)

12Tyan ensuy Jesusa' Dyusna péjyya' u'cj tjd'tje sa' teech cus utac Dyusna
péjyna pe'te. 13Sa' cjicjyna séjte', tya'sna pi'cyna u'jusa cujsaty pa'yarra', doce nasa
tyjityjcu tyajy jycaajwalj. 14 Tyaawe'sha' naarrajty yu': Simon, tya'sa' Pedro yasec
qui'p. Vite' nyacj Andres, tyajii' Jacobo, Juan, Felipe, Bartolomé, 15Mateo, Tomas,
Alfeo nchi'c Jacobo, Simon cananista nasa, 16 Jacobo nyacj Judas, vite' Judas
Iscariote, Jesusa's atsesawe'sh cusete ducjwaljsa.

Nasa seena' wala cujsaty Jesus caapiya'jni
(Mt. 4.23-25)

17Jesusa' tyda yacj u'jusawe'sh yacj tja'j vitsu jysa'jna quijrra',
teech ajte tyactec yuju nasa wala cujsawe'sh yacj. Tyda nasa' Judea
quiwesuwe'sh, Jerusalen chjambuwe'sh, vite' icj wala pucasu Tiro
Sidon chjambsuwe'shtyi Jesus pta'shni's wésé'jya' pa'j, atsa' vite' atsd'sa
Jesus nuycatyjicajntyi pa'j. 18Sa' ech luucu vit-saty tuste ji'pjsava Jesus
cutyi'tje!, catyjirraty neeyi'. 19Atsa' nasa jyucaysa cyte {issa' Jesusa's
jya'ndyya' wala pa'pchu'ty, tyd'wé jya'ndyrrarrda maava catyjitstety uyu',
tydasaty tya'wey yliu wéjé'.

Wechana fi'nzewa'jsa vite' fiuste pa'jwa'jsa
(Mt. 5.1-12)

20Tyajii' Jesusa' tyda yacj u'jusawe'shtyi tjengrra', na'jic:
—TI'cue'sha' quijva ji'pjmeerrava cuj yajcymée wechana mfi'nzewe, tyaa
pa'gatey Dyus jycaajna {isni' i'cue'sh ji' naa pa'ga.
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21T'cue'sha' achjii yu' wéena {isrrava wechana meswe, tyaa pa'gatey
wala sa'jini yuune'cue.

I'cue'sha' achjii yu' fiusna {isrrava wechana meswe, tyaa pa'gatey
shijcana fi'nzewa'ja's jypa'gawa'jsai'cue.

22]'cue'sha' Dyus Nchi'c Nasa Yuusa's nwéesé'pja'ga ewmeesatjas
i'cue'sh yasety atsewe'wena tydawe'sh tashu cutyi'jna tya'wé yiiutsteva,
wechana mfi'nzewe. 23 Tyaniitey Dyus yuwe pta'shsawe'shtyiva tya'wéty
pcyuu na' achva tya'wéyrrda yuutyna. Nava fiusmée wechana mfi'nzewe,
tyaa pa'gatey cielute peesni's jypa'gawa'j ji'pji'cue.

24 Nava ji'pjsawe'sh achjii wechana fi'nzeni ptsunijii', wala yyj fiuste pa'jane'cue.

25]'cue'sha' achji' wét tyicna fisi'cue, nava e'su pytjaa yuj wéjéne'cue.
I'cue'sha' achji' shijcana isi'cue, nava e'su fiusna ti'nene'cue.

26]'cue'sh yu', achjii yu' maa maa nasava ewrrda tuutje'jni fi'nzerrava,
e'su fiuste neeyiiune'cue. Nyafiiteyva Dyus yuwe's pta'shsatja'w jina
ishiina u'jusatyi' tya'wéty ewsata' jina tuutje'je'.

Atsesaty peeygaawa'ja'
(Mt. 5.38-48; 7.12)

27Nava ayte wésé'jna {issa i'cue'shtyi' na'wétj jycaaja": Pufi jypacuesatyi'
mpeeygajwe. Atsesatyi' ew yliuna mfi'nzewe. 28 Ewmée nuywe'wesatyi's ca'tu'
ewrrda mwe'wewe. Wéeshusatyi' tydawe'sh pa'gate Dyusa's mneewe'wewe.
29Indyals pucacuetga pejtyate', ca'tuwe'sha'sva petyacajn mes. Maati' atyja's
cusaljatsya'tje!, puiimée cmiisa yujnava mes. 30Pe'wsa's mes, sa' iindy ji's cusal'jrra,
ducjmeeteva paatyji'cjna p€ynu. 31 Maa nasava i'cue'shtyi ewrraa y{iuna fi'nze
jytjdasrra!, i'cue'shva tya'wéy maa nasatyva ewrraa yiiuna mfi'nzewe. 321'cue'shtyi
peeygaasarraaty ca'tuva peeygajrra', ew ytiusatja'w ¢jiya' djama'cue? Macue nasa
ewmeesarrava tya'wé peeygaasarraaty peeygajya' yu' ja'ty atsa'. 33I'cue'shtyi ew
yliusarraaty ca'tuva ew ytiurra', i'cue'sha' ew ytiusatja'w ¢jiya' ajama'cue? Macue
pcalsarrava tya'wé ew yliusarraaty ew ytiuya' yu' aja'ty. 34Sa' i'cue'shtyi qui'
caashwendu'jya' ajawa'jsarrd's pquiljrra, i'cue'sha' pu'chsatja'w ¢jiya' djama'cue?
Macue nasa ewmeesarrava, tya'wé caashwendu'jya' djawa'jsarraaty pqui'jya'
yu' gja'ty. 35Wejyva i'cue'sha’ pufi jypacuesaaty peeygajna finze ji'pji'cue, sa'
pquiljrrava jytjaacue caashwendu'juna stijmée mfi'nzewe. Tya'wé ew ytiusaatyi'
Dyusa' wala deweena, atsa' i'cue'sha' cielute Dyus luuch yuune'cue, tyaa pa'gatey
Dyus cielutewe'sha' tya'sna yaacysamée macue ewmeesateva ca'tu' ewrraa yiiuna
{isa'. 36T'cue'sha' peeygaasa myuuwe, i'cue'sh Tatava ma'weé peeygaasana tya'wey.

Jiimeerra' nuywe'wewa'jme'
(Mt. 7.1-5)

37Ma'wésateva jiimeerra', ewmeesata' jina we'wewa'jme', tya'wé ytiupa'ga
i'cue'shva Dyus dyi'pte ewmeesa yuuya'mée. Vitety nuywe'wewa'jme',
ca'tuva nuywe'wecajmén. Ajmée yiiusaaty peltundywa'ja', Dyusva i'cue'shtyi
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peltunaycajn. 38 Vitety peeswa'ja, ca'tuva i'cue'shtyi Dyusa' peescajn.
Macue isarra vitety peeste!, ca'tuva i'cue'shtyi Dyusa' tyda isanitey ew uta
pu'quisu'sna zuuna' ashrra peesnisa's jypa'gane'cue.

39Teech ejemplo caaja'nda'jrra' na'wéc pta'sh:

—¢Yafy ji'pjmeesa' viteva tya'wéysa's dyi'tje pe'jna u'jya' djama'c? ;E'nzii
cafycjé cjéemeemal'ty? 40Piyasa' caapiya'jsate jytjaacuesame'. Nava maava
jyuca piyan jya'jrra yuurraa, caapiya'jsa na'wéy yuuna. 41 ;Ma'wérra iindy
yacjtjé'j yafyte cyta' le'chcuéesa cjéerra {isteva, uyya' djaqui'ng? iindy
yafyte yu' fytii pe'la yuu walasa cjéerra iste'. 42 ;Ma'wérra iindy yacjtjé'ja's
péyiqui'ng: Ilindy yafyte cyta'a's cutyi'ji'nja jina? iindy yafyte yu', fyti
pe'la walasa cjéerra u'pteva tyda yu'sa' uymeerra'. Aacjérraa ew we'wena
u'jusatjé'j, iindy yafyte fytii pe'la walasa cjué'yna mcuutyi'j, sa' tya'wé
yliurrarraa iindy yacjtjé'j yafyte cyta' le'chcuésa's cutyi'jya' ajane'nga.

Nasa ma'wé yiiutsteva mpa'yajcywe jiyuya'
(Mt. 7.17-20; 12.34-35)

43Fytiiu tash ewsa', ewsafirrdac yiinu', nava fytiiu tash ewmeesa', ewmeesa
firrdac ytinu'. 44Fyt{iu tash ma'wésateva y{intec isa ew yaljiyu'. Breva's cjaas
tashte ya'unde'tsme', sa' uva's tsjiitsj tashte ya'unde'tsme'. 45Nasa ewsa' ewrraaty
we'we!, ewsa's {iuste ji'pjna tyaa pa'ga. Nava nasa ewmeesa', canzhrraaty we'we',
tyaa pa'gatey {iuste yuu, canzhsa u'pna atsa' we'wenisa' iusujne' caseje' naa pa'ga.

Dyusa's nwéese'jsa vite' Dyusa's nwéese'jsamée
(Mt. 7.24-27)

46'cue'sha' andya's Jype'jsa ji'i'cue sa' ¢quij yuurracue andy jycaajni's
cytey yu'tsmée? 47’Maa nasava andy tashte utyaarra', andy we'weni's
nwéesé'jrra jycaajni's cytey yliusa' tya' na'wésa': 48 Teech pitstjé'ja' yu'wala
pucate cuet walate caachinda'jrra yat tyajc. Tyajii' yu' walaarra', cysii
afijmbna scjéwrrava yata's quéesé'jme!, cuette caachinda'jrra tyaajnipa'ga.
49Nava maa nasava andy we'weni's wésé'jrrava, andy jycaajni's cytey
yuumeena tya' teech pitstjé'ja' yu'wala pucate yata's cuetmuse cajcueterraa
tyaajni na'wésa'. Yu' walaarra!, tlichjarra tyaa yata's pétyrra jyuca suwcu.

Soldau cpiitan jype'jnisa's Jesus nuycatyjini
(Mt. 8.5-13)

'7 1Tyajit' Jesusa' nasaty Dyus yuwe's pta'shna jya'jrra', Capernaum
chjambna u'cj. 2Tyaa chjambte' teech cpiitan fisu'c romanowe'sh.

Sa' tyaa cpiitana' teech selpisda ji'pju'c wala peeygaanisa. Nava

wala atsd'rra uuya'vayd'cj yu'. 3Tyajii' cpiitana' Jesusa' ma'wésatyva

nuycatyji'c jini's wésé'jrra', judiuwe'sh pcjaacjenite npiitstjé'jsaty jycaacj

Jesusa's pytjaa we'weya', tyd'sna selpisa's nuycatyjiya' yuucajn. 4 Atsa'

tydawe'sha' Jesusa's utyaarra', na'jinaty pytjaa pi'cyna we'we:
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—Tyaa cpiitana'sa’ indy pu'chvatsa' ewna siijii'tja'w. 5Tya' cue'shtyi peeygajrra
pcjaacjewalj yat yujva ctyaaja'cj naa pa'ga jite', 6 Jesusa' tydawe'sh pe'jni u'cj.
Nava yat utya pa'jatsterréa, cpiitana' tyajy namicuty caacja Jesusa's na'jicajn:

—Andya' wala djmeecuesatj atsa' wejy yuuva andy yatte u'caya' yujmée
tee yuu. 7Andya' tya'wé djmeecuesarra firrdatj indya's andy yuu pacueya’
yujya' tjaame. Atsa' wejy yuuva tyajiirrda yuwejurrda mwe'we atsrraa
andya's selpisa' catyjina. 8 Andyva jwee npiitstjé'jsa jycaajni's nwéesé'jna
{istju, nava jweeju andy jycaajnisa soldau ji'ptju. Sa' tydawe'shtyi' teechsa's
me'j jite!, andy jycaajni's cytey yu'c. Sa' vite's pa'yate!, tydava cytey
nwéesé'je'c. Sa' andya's selpisa's quij jycaatjeva, cytey yu'c jilnac yuwecaa;.

9Tyajli' na'wé cpiitan yuwe caajni's Jesus wésé'jrra', cuj yajcynac
neeytiu. Sa' e'ste yuusaty tjengrra' na'jic:

—Isatj we'we!, Israelwe'sh mteewe'sh yujva tya'wé andy we'weterraa
catyjina siijsa yu' iiuymeetj naa cpiitan na'wésa yu' jic. 10 Tyaja'
jycaajnisawe'sha' yatnay shawendrra', cpiitan jype'jnisa' catyjya'j u'ptety
uy.

Viuda nchi'ca's Jesus ityi vitni

11Tyaa e'su', Jesusa' teech chjamb Nain yaasesatec pa'jya' u'j, tyaa yacj
u'jusawe'sh vite nasa cujsa yacj. 12Sa' chjambte u'catste', teech uusé's
pendaaya' nasa wala cuj u'juetstec uy. Tyaa uusé' viuda nchi'c tyaarraasac
yu'. 13Atsa' Jesus uyrra', tyda viuda's peeygdjrra cviisha'jna:

—U'nenuch jinac we'we.

14Sa' Jesusa' utyaarra, taula's jya'ndycu. Atsa' yacjrra u'jsa', nee yujuty.
Naapcachja' Jesusa' uusé's na'jic:

—Pitstacy, mquiite ji'tj indya's jite', 15uusé' cachrra we'wec. Atsa'
Jesusa' nji'ja's ducjcu. 16 Na'wé yiiuni's nasa uyrra', jyucaysa wala
fiucjrrava, tya'wéytyi Dyusa's wala wechana na'ji':

—Dyus jycaajni wala yujsa cue'sh cshavyte vyaac ji'ty. Sa' qui'
we'werra':

—Dyusa' tyajy nasaty pu'chya' quijc ji'ty.

17Tyajit' Jesus tya'wé y{iuni's nasa jyuca jiyuty Nain chjamb
peecu'jsuwe'sh vite' Judea quiwesuwe'shva jyuca.

Jesus tashna caajnisawe'sh
(Mt. 11.2-19)

18 Jesus tya'wé yiiuni's Juan Bautista' jyuca jiyuc Juan yacj u'jusawe'sh
pta'shte'. Sa' tyda yacj u'jusa e'nzsaty pa'yarra', 19Jesus tashna caacj
paapéjyya'":

—Indya' ¢isa Cristo naa quiwete quiiwa'jsa {isu'c tyda dyijngd', meerra'
vite Giytjasuva'nja'w? jinac péycaaj. 20 Atsa' e'nz jycaajnisa' Jesus tashte
pa'jrra' tya'wéy péjytyi:
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—Juan Bautista' cue'shtyi' caacj indya's paapéjyya": ¢Cristo naa quiwete
quiiwa'jsa Gisu'c tyaa dyijngd', meerra' vite fiytjasuva'nja'w? jinaty péjy.

21Sa' tya'weé paapéysawe'sh pa'jatste', Jesusa' nasa wala quijquij
wee canzhsate atsa'satyva nuycatyjic, ech luucu vit-saty fiuste ji'pjsa
vite' uyya' ajasamée maanzcuéesatyva jyuca nuycatyjic. 22Sa' Jesusa'
paapéysawe'shtyi' na'wéc pas:

—TI'cue'sh ma'wéne'cue wésé'jna uy tya'weéy pta'shine'cue Juana's
na'jiina: Uyya' djasameeva uyu'ty. Atsa' lengsava catyjirra lengmeety
neeyil'. Wa'jy wee canzh ji'pjsava catyjinity neeyd'. Atsa' wésé'jya'
djasameeva weésé'jya' dja'ty. Uuniisava qui' ity yu'ty. Sa' naa quiwete
pytjaacuésa yuutyi' Dyus tashte pa'jwa'ja's pta'shnic yuu. 23 Atsa' andya's
cyj yajeyna jypumbasame', wechana fi'nzesa yuuna jinac pta'shcaaj.

24 Juan yuwe caajnisawe'sh u'tje', Jesusa' Juan ma'wésateva pta'shcu na'jina:

—Nasa u'pnimée quiwesu' i'cue'sha' ;quija'scue tjengya' u'j? ¢Cjiij
tash wejyate €sé'sesa's va'cue tjengya' u'j? 25 ;Cjimeerra' teech pitstjé'j
ropa zhichcuesa atjrra u'pna siijrra vé'cue tjengya' u'j? I'cue'sha' jii i'cue
tya'wé ropa zhichcuesa atjrra wét wechana fi'nzesa' jycaajni yat-surraaty
u'pu'. 26 ;Quim yuunacue tjengya' u'j? ;Dyus yuwe pta'shsa's va'cue
tjengya' u'j? Isa tya'wé dyij yuurra' Dyus yuwe pta'shsate teech jytjaacue
walasa's ne'cue uy. 27Juana's we'werrac Dyus librute na'wé pta'shi":

Andy yuwee pta'shsa's iindy yatste cajatstju,
Iindy pa'jwa'ja's pjeu'cjan jina fi'jni'.

28 Na'ji'tj na": naa quiwete Dyus yuwe pta'shsate maa maateva jytjaacuesa'
Juan Bautistac yu'. Tya'wéteva, maava macue ajmeecuesarrava Dyus
jycaajnite u'casa yu', Juante jytjaacuesa yuutyna jite', 29Juan bautisdynisa
nasa jyucaysa vite' gobierno jii vyu pcjacjsa tydawe'sh wésé'jrra’, Dyusa'
maa yacjva jyuca ewsana siijnaty neeyfiu. 30 Nava fariseowe'sh vite' ley
caapiya'jsawe'sh Juan bautisdynimeesa yu', tydawe'shtyi Dyus ew yiiu wéeni
yu'sa' jypa'gamée ajtsety. 3L Atsa' Jesusa' na'jic:

—Naa ensu nasatyi' ;quiim yacj caaja'nda'jaqui'tj? ¢Quiim na'wéta yu'? 32Luuch
le'chcué na'wéty yu'. Tyaawe'shrraaty plaasasu pweesa'jya' cachrra, vite luuchtyi
sus pa'yana naljii: Zhichcuetja'w tujcana cuvi' nava cu'ju'tsmeei'cue. Sa' fius
fiustja'w memu, nava {i'ne'tsmeei'cue ji'ty. Tya'wésata' naa entewe'sha'. 33I'cue'sha’
Juan Bautista's ech luucu vit-sa's ji'pjna tydasac pan i'mée vinova tundyi'tsmée
jii'cue, tya'wé quijva ti'mée tundypa'gameerraa. 34 Nava Dyus Nchi'c Nasa Yuusaa
quijrra’, t'we'tj, tundyi'tj, ats yu": Naa tjé'ja' wala pii'we', wala tundysa'. Gobierno jii
vyu pcjacjsawe'sh vite' pcalsawe'sh yacj namicu' jii'cue. 351'cue'sha’ jiimeerrai'cue
tyalji". Nava maava jiyuwal'jsa yuutyi' Dyusa' caajiyu'juna andy ma'wésateva jic.

Simon yatte Jesus pa'jni

36 Teech fariseo' Jesusa's pi'cycu sd'jiya', atsa' Jesusa' tyda fariseo yatna
u'jrra', mesate cachcu {i'ya'. 3?Naapcachja' teech u'y iiméj canzh ewmée
3
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yliuna u'jusa tyaa chjambtey u'psa jiyuc Jesusa' fariseo yatte ti'ya' u'jni's.
Sa' teech frasco aceite wét putasana atrra fariseo yatte pa'cj. 38Sa' i'nena
utyaana ciijrra', yafy yu'ju Jesus chindaty pcji'cycu. Cjirrac tyajy dycjasju
andyi'jrra wechd'. Sa' aceite wét putasa's Jesus chindacjé awcu. 39 Tya'wé
yiiuni's fariseo Jesusa's pi'cysatjé'j uyrra', na'wéc yajcy: Naa pitstjé'j isa
Dyus yuwe's pta'shsa dyijvatsa', jiyuna naa u'ya' pcalsa ewmeesarra tya'weé
chindaty pcji'cyna aceite awna u'pteva siijii'c. 40Atsa' Jesusa' na'jic:

—Simon, indya's na'wé we'wewa'j ji'ptju jite', fariseo pasrra"

—Mwe'we jite', 41 Jesusa' na'jic:

—Teech pitstjé'ja's e'nz nasaty yuul yu' vyu pqui'jrra. Teechsa'
quinientos pesoc yuul yu'. Atsa' vite' cincuenta pesoc yuul yu'. 42 Atsa'
e'nzii tydawe'sh yuultyi ducjya' ajameete!, vyuu pqui'jsa' tydawe'shtyi'
peltunaycu. Atsa' smaa siijliqui'ng tyaa yuulusa e'nzsaty maaqui'c wejy
tjaacue wecha pqui'jsa's? jite', 43Simon pasrra'":

—Wala yuulusane' wejy tjaacue wecha jite', Jesusa":

—Isa yuj we'we'ng, jic.

44Tyajii' Jesusa' tyda u'ya's tjengrra' Simona's na'jic:

—Andya' iindy yatte pa'tjeva, yu' tismeeng andy chindaty pcji'cwa'j.
Nava naa u'ya's mtjeng, tyajy yafy yu'juc pcji'cji' sa' tyajy dycjasjuc
andyi'j. 45 Andya's wechameeng. Nava naa u'ya' ayte u'caiin nviitnime'
andy chindaty wechana. 46 Andy jycuetcjé aceite awmeeng. Nava naa
u'ya' aceite wét putasaac aw andy chindacjé. 47Na'ji'tj na', pcal iiméj
wala canzhsateva peltunayni neeytiusa' tya'wéycu wala wendyna utya'
peltunaysa's. Nava walamée peltunaynisa' jwee yu' wechana utya'tsme'.

48Tyajli' tyaa u'ya's we'werra':

—I'cue' peltunayni ya'ji'cue jic.

49 Atsa' pi'cynasa Jesus yacj ii'na u'psa' tydawe'sh pwe'sh na'wéty puuty
we'we':

—Naa pitstjé'ja' ¢quiimqui saqui'c pcalsa yujtyva peltunai'? ji'ty.

S0 Atsa' Jesusa' na'wéc we'we tyaa u'ya's:

—Andy peltunaina siijrrane'cue andy tashte utyaa naa pa'ga ewte
ya'ji'cue neeyiiu na' achja' wét wech wecha me'jwe jic.

U'ywe'sh Jesusa's pi'cyna u'jusa

8 1Tyaa e'su' Jesusa' maanzcuée chjambsuva peciijc Dyus jycaajwa'j
ena's pta'shna tyaa yacj u'jusawe'sh docesa yacj, chjamb le'chcuésu
walasuva tya'wéy. 2 Vite' u'ywe'shva pi'cyna u'ju'ty na'wé echtyi cutyi'jna

quij weete atsa'satyva nuycatyjic tya'wé yuuniisa, atsa' tyaa cshavyte
teechsa' Maria Magdalena yaasesa tyajy {iusuj siete echtyi cutyi'cj
tyaac yu'. 3Vite' Herodesa's pu'chsa Chusa nyu Juanac yaasesa yu', vite'
Susanac yaasesa yu'. Cuj u'ysaty Jesusa's pu'chna u'jusa yu' tydawe'sh
ji'pjuni quijcue yacjrraava.
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Scuutyj uujsa's caaja'nda'jni
(Mt. 13.1-9; Mr. 4.1-9)

4Tyajli' chjambuwe'sh wala nasa casejty, Jesusa's tjengya'. Atsa' nasa
tyaanzcuée pcjaacjete', Jesusa' ejemplo yacjcu pta'sh na'jina:

5—Scuutyj uyjsa' uuyjya' casejc. Atsa' msuuii yu' manz fiin dyi'jsu dasu
neeyiiute', nasa waacji'cji'jitste, vichacueva fiwrra i'ty. 6 Atsa' msuufi
yu', cuet-suty {ishi. Nava bucharrava quiwe ew ji'pjmeete’, tupjaameerra
jyuca ujndytyi. 7"Msuufi yu', tsjiitsj cshavysuty {ishi. Atsa' tsjiitsjva ja'nda
bucharra' scuutyja's apjrra iviituty. 8Sa' vite ajsu' quiwe ewsatec {ishi.
Tyaa yu' walaarra teech tashrraa cien fintyi ji'pju.

Tyajit' Jesusa' sujscu na'jina we'we:

—Jiyuwa'jsa tisrra', jiyune'cue jic.

9Tyajii' tyaa yacj u'jusawe'sha' Jesusa's p&jytyi tyda ejemplo's
ma'jiniteva jiyuya'. 10Atsa' Jesus pasrra' na'jic:

—Dyus jycaajni ensu ma'wé ytiuwa'ja'sva quim yujva jiyunimeesa's
i'cue'sh yuutyi's date caajiyu'ju'nja. Nava vite yuutyi' ejemplo yacjrraatj
pta'shi!, cyaj macue uyrrava, uysamée na'wérrda neeyiiutyna. Sa'
pta'shni's wésé'jrrava, jiyumée neeyiiutyna.

11Naa ejemplo' na'wésa': Scuutyj fiwa' Dyus yuwe jini'. 12 Atsa' manz fiifi dyi'jsu
{ishisa', nasa Dyus yuwe's wésé'tjeva echtjé'ja' cutyi'jina wésé'jrra yu'acjni's jini'.
Tya'wé Dyus yuwe's {iusyj cutyi'tje!, tydawe'sh {iusa' vituna. 13 Atsa' manz fiifi
cuet-su {ishisd', nasa Dyus yuwe's jypa'garra manz en yu' wechana wésé'jna
fi'nzetyna. Nava {iuste ew yu'acjmeerra!, tj€ysa fiusu en pa'tjerrada, Dyus tashu
qui' tyuteetyna jini'. 14 Atsa' manz fiii tsjfitsj cshavysu {ishisd', nasa wésé'jrrava,
naa quiwetewe'sh ji'pju wéenirrd's yajcyna pa'pchuna ewmeesurrda wechwecha
fi'nzesa jini'. Sa' Dyus yuwe's pechcanatyna, atsa' cyul firrda yuuna. 15Nava nasa
tius ewsa Dyus yuwe's jypa'yacy wésé'jrra nwéesé'jna Dyus yacjrrda u'jurra,
quijsuva ewrréa ytiuna fi'nzena, tyad' manz fifi yu' quiwe ewsate tishisa na'wéta'.

Aate jiyuwa'j yu' neeyiiuwa'jsamée
(Mr. 4.21-25)

16Lampara's atfiu dyiite apjrra tyajya' tya'wé ya'pqui'tatsme'. Wejyva
€etec ya'tyaja' eena' cweetjcajn, cyaj maava u'casa' eena'te u'cacajn. 1’Macue
paatste siitjnisarrava, quij yujva date vyaamée yu' neeytiuwa'jme’. Sa' macue
fiusterrda yaacynisa'sva, quim yujva aate jiyunimée yu' neeytiuwa'jme'.

18 Tya'wéya'tje!, ew mwéesé'jwe. Maava wa'lmée wésé'tje!, jytjaacue caajiyu'juna
Dyusa'. Nava wésé'jya' wa'lsa's, caajiyu'jnimée yuuna. Jyuca cusa'jni yuuna.
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Jesus nji'j vite' tyajy nyacjwe'sh
(Mt. 12.46-50; Mr. 3.31-35)

19Tyajili' Jesus {isnite pa'jty nji'j vite' nyacjwe'sh. Nava nasa wala fiste', Jesus
tashte utyaaya' djameeta’. 20 Atsa' cytee fissa teechsa' Jesusa's pta'shcu na'jina:

—Iindy mama, iindy nyacjwe'sh, iindy npe'shwe'sh indya's tjengya'
pa'jrra ecate {ista', sa' indya's peejyta' jite', 21 Jesus pasrra'":

—Dyus yuwe's wésé'jrra' cytey yuutyna tya'wé yuusaarraa, andy
mama, andy nyacj, andy npe'shwe'sh na'wésata' jic.

Marte wejya wala's Jesus cyuuju'jni
(Mt. 8.23-27; Mr. 4.35-41)

22Teech ente' Jesusa' tyda yacj u'jusawe'sh yacj barcote cjéerra':

—Vite ajn icj cuten u'juega jirra' u'jty.

23Nava icj pyajiiy u'juetspcachja' Jesusa' dejc. Naapcachja' wejyaa
wala seena' quiiterra, yu'a's barcote yuutatscu yu'. Atsa' barco' icj dyiicjé
cjéeya'vac yu'. 24 Tyajll' Jesusa's fitytyi na'jina:

—Cue'shtyi jype'jsa mquiite, icj dyiicjé cjéjétstja'w jite', Jesus quiiterra'
wejyaa wala pety icj ya'jrra yujucaatje', jyuca yujuc, atsa' quij yujvamée
ewrrdac neey{iu. 25Tyajii' tyda yacj u'jusawe'shtyi' na'jic:

—:Mjiirracue Dyusa' pu'chjina siijna yajcymée? jite!, tyaa yacj
u'jusawe'sha’ iucjrra tydawe'sh pwe'shrraaty na'jina puuty we'we':

—Naa pitstjé'ja' ¢quimqui atsqui'ty wejyaa wala icj tya'wésa yujva
nwéese'je'? ji'ty.

Gadara quiwetewe'sh ech iiyamunisa
(Mt. 8.28-34; Mr. 5.1-20)

26 Tyajll' pejca Gadara quiwete pesajty Galilea icj cuteju. 27Atsa' Jesusa'
tyda quiwete pa'jatste', cyte' teech chjambuwe'sh pitstjé'j casejc Jesus yacj
puuty uyya'. Tyaa pitstjé'ja' wala tyachya'j ech luucu vitni u'ju'c. Sa' ropa
atjmée yatteva u'psameec yu', naasda uusda pendani cuet cafysurrdac
u'psa yu'. 28Sa' Jesusa's uyrra', tashte peejyiicuerra', na'jinac sujs we'we:

—Jesus, Dyus ityisa Nchi'c, andya'sa' ¢quijnga yiliu wéjé'? Andya's
fluste fiswa'tje acjcajmén pytjaatj we'we' jic.

29 Jesusa' tyda ech luucu vit-sa's fiusu casej cajatscu yu', tyda pa'gac
tyd'wé we'we'. Tyda echa' {iuste cjéerra nasa's luucu vitpa'gaty, cadenaju
cuse pety chinda ya'jrra tund wée. Nava quij yujnava weji'meec
chuctende'. Tya'wé yuurrac tyda ech luucu vit-sa' nasa u'pnimeesu jy{ina
u'jue' tyaa pitstjé'ja's.

30Tyajii' Jesusa' tyda echa's p&jycu:

—¢Quij yaasenga? jite":

—Legion yaasetj jinac pas.
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Tyaa pitstjé'j tiuste wala cuj ech cjéerra {isu'ty, tydasac legion yaasetj
jina pas. 318a' tyaa ech luucu vit-sa' Jesusa's pytjaa we'wety cafy wala
seena' fiucjiiucjsacjé acjcajmén. 32Sa' cysii tja'jsii cuchi wala Gsu'ty
apjna, atsa' tyda cuchi fiussu cjéeya' u'jwa'ja'styi Jesusa's p&jy pytjaa
we'wena. Atsa' Jesusa' cuchi {iussu cjéeya' u'cjaacj. 33Tyajii' tyda ech
luucu vit-sa tyaa pitstjé'j fiusu casejrra, cuchi tiussu cjéete', tyda cuchi'
pefiacjé pelurra, icj walacjé cjéerra jyuca uuty. 34 Atsa' cuchi tjengsa'
tya'wé yiiute uyrra', tiucjrra pta'shya' wala dund u'jty chjambna vite'
chjamb peecu'jsuva jyuca. 35 Atsa' quij yliuteva uyya' nasa' tjengya' pa'jty.
Sa' Jesus {isnite ciijrra’, uytyi ech luucu vit-sa' tyaa pitstjé'j iusu jyuca
casejte', Jesus tashte wét ya'j ropa atjrra cachrra u'pte. Sa' wala fiucjtyi.
36 Atsa' tyaa pitstjé'j ech luucu vitnisa' ma'wé ytiiurra catyjiteva uysa'
cytee tjengya' pa'jsaty pta'shtyi. 37Tyaa pa'garrda Gadara quiwesuwe'sh
jyucaysa tiucjrra Jesusa's tyda quiweju casejna u'cjaajty. Tya'jiya'tje',
Jesusa' barcote cjéerra qui' shawendcu. 38 Atsa' tyaa pitstjé'j luucu vitniji
catyjisa' Jesusa's pytjaa we'wec pe'jrra u'cjan. Nava Jesusa' tyajy yatnac
u'cjaaj na'jina:

39—Tindy yatna shawendna me'j, sa' mtuutje'j indya's Dyus na'wé ew y{iuni's
jite', tyaa pitstjé'j u'jrra’, chjambsu jyuca pta'shcu Jesus ma'weé ew yiiuni'sva jyuca.
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Jairo niisa vite' Jesus atyjte jya'ndysa
(Mt. 9.18-26; Mr. 5.21-43)

40Tyajii' Jesusa' Galilea quiwetey qui' shawendna pesatje', nasa tiytjasna fissa'
wala wechana jypa'gaty. 4. Cyte' teech pitstjé'j judiuwe'sh pcjaacjenite npiitstjé'jsa
Jairo yaasesac palj. Sa' tyaa pitstjé'ja' Jesus tashte peejyficuerra', pytjaa we'wec
tyajy yatna yuucajn. 42 Cytee yu' tyajy niisa teechrraasa doce afiu ji'pjsa atsa'rra
uuwa'tjerrda ya'cj tis yu' naa pa'ga. Atsa' Jesusa' u'juetste’, tyda yacj u'jsa nasa wala
cuj dyi'tje utarraty u'jna Gisu'. 43 Tyaa nasa cyj cshavyte teech u'y doce afiu ya'j
cacue yu' vyaate atsa'sac casej. Sa' tyaa u'ya' tyajy vyu's jyuca pembac yu'tse'jsaty
dewena, nanva maa yujva nuycatyjiya' ajameeta. 44 Atsa' tyaa u'ya' Jesus e'ste
utyaarra, atyj vitscjé cpaajya'ndycu, naapcachja' tyda dundtey cacue yu'a' yujuc.

45Tyajti' Jesusa' paapéjycu:

—¢;Quimga andya's jya'ndy? jina.

Atsa' jyucaysa: Maa yujva jya'ndymeetja'w jite', Pedro vite' tyaa yacj
u'jusa’ na'jity:

—Nasaa cshavyte zuuna'rraa u'jna isngu sayuja' sma'wénga quimga
jya'ndy jina péyi'? jite', 46 Jesus pasrra':

—Teechsa andya's jya'ndyyujc, tya'wé andya's jya'ndypa'garrda
atsa'rrava catyjirrac neeyiiu andy pu'chte jic.

47Atsa' tyaa u'y ma'w